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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 
Nr. 901/2014 

2014 m. liepos 18 d. 

kuriuo įgyvendinamas Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentas (ES) Nr. 168/2013 dėl dviračių ir triračių transporto 
priemonių bei keturračių patvirtinimo ir rinkos priežiūros 

administracinių reikalavimų 

(Tekstas svarbus EEE) 

1 straipsnis 

Dalykas 

Šiame reglamente numatomos įgyvendinimo priemonės, nurodytos 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 72 straipsnyje, skirtos vienodoms sąly­
goms nustatyti įgyvendinant administracinius naujų dviračių arba 
triračių transporto priemonių ir keturračių bei sistemų, komponentų ir 
atskirų techninių mazgų, kurie suprojektuoti ir pagaminti tokioms trans­
porto priemonėms, patvirtinimo reikalavimus. Taip pat nustatomi admi­
nistraciniai dalių arba įrangos, kurios gali kelti didelį pavojų tinkamam 
svarbių sistemų veikimui, pateikimo rinkai ir eksploatavimo pradžios 
reikalavimai. 

2 straipsnis 

Informacinio dokumento ir informacinio paketo pavyzdžiai 

Gamintojai, kurie teikia paraišką dėl ES tipo patvirtinimo, turi pateikti 
informacinį dokumentą ir informacinį paketą, kurie nurodyti 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 27 straipsnio 1 dalyje ir 27 straipsnio 
2 dalies a punkte, pagal šio reglamento I priede nustatytus pavyzdžius. 

3 straipsnis 

Gamintojo patvarumo bandymų ir transporto priemonių 
konstrukcijos vientisumo deklaracijų pavyzdžiai 

Gamintojai, kurie teikia paraišką dėl ES tipo patvirtinimo, turi pateikti 
deklaraciją apie funkcinei saugai svarbių sistemų, dalių ir įrangos patva­
rumą, kaip nurodyta Reglamento (ES) Nr. 168/2013 22 straipsnio 2 
dalyje, ir transporto priemonės konstrukcijos vientisumo deklaraciją, 
kaip nurodyta Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 3/2014 ( 1 ) 
XIX priede, pagal šio reglamento II priede nustatytus pavyzdžius. 

▼B 
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( 1 ) 2013 m. spalio 24 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 3/2014, 
kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 168/2013 papil­
domas nuostatomis dėl dviračių bei triračių transporto priemonių ir keturračių 
patvirtinimui taikomų transporto priemonių funkcinės saugos reikalavimų 
(OL L 7, 2014 1 10, p. 1).



 

4 straipsnis 

Gamintojo prieigos prie transporto priemonėje sumontuotos 
diagnostikos sistemos (OBD) ir transporto priemonės remonto ir 
techninės priežiūros informacijos sertifikatų, kurie įrodo tipo 

patvirtinimo institucijai, kad laikomasi nuostatų, pavyzdžiai 

Gamintojai, kurie teikia paraišką dėl ES tipo patvirtinimo, patvirtinimo 
institucijai pateikia prieigos prie transporto priemonės OBD ir transporto 
priemonės remonto ir techninės priežiūros informacijos liudijimą pagal 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 57 straipsnio 8 dalį ir šio reglamento III 
priede nustatytus pavyzdžius. 

5 straipsnis 

Atitikties liudijimų pavyzdžiai 

1. Gamintojai išduoda atitikties liudijimą, kaip nurodyta 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 38 straipsnio 1 dalyje, pagal šio regla­
mento IV priede nustatytus pavyzdžius. 

2. Pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 82 straipsnio 2 dalį, kuria 
gamintojams leidžiama prašyti tipo patvirtinimų jau pagal šį reglamentą 
nuo šio įgyvendinimo reglamento įsigaliojimo dienos iki 2015 m. gruo­
džio 31 d., vietoje IV priedo 1 priedėlyje nustatyto atitikties liudijimo 
pavyzdžio gamintojai gali naudoti tokių naujai patvirtintų tipų transporto 
priemonių atitikties liudijimo pavyzdį, nustatytą Direktyvos 2002/24/EB 
IV priede, kurio įrašuose Nr. 04 „Transporto priemonės kategorija“ ir 
Nr. 50 „Pastabos:“ turi būti įterpti informacija ir įrašai, nustatyti IV 
priedo 2 priedėlyje. 

6 straipsnis 

Identifikavimo plokštelės ir ES tipo patvirtinimo ženklo pavyzdžiai 

Gamintojai išduoda identifikavimo plokštelę ir ES tipo patvirtinimo 
ženklą, kurie nurodyti Reglamento (ES) Nr. 168/2013 39 straipsnio 1 
ir 2 dalyse, pagal šio reglamento V priede nustatytus pavyzdžius. 

7 straipsnis 

ES tipo patvirtinimo liudijimo pavyzdžiai 

Patvirtinimo institucijos išduoda ES tipo patvirtinimo liudijimus, nuro­
dytus Reglamento (ES) Nr. 168/2013 30 straipsnio 1 dalyje, pagal šio 
reglamento VI priede nustatytus pavyzdžius. 

8 straipsnis 

ES tipo patvirtinimo liudijimo numeravimo sistema 

Pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 29 straipsnio 4 dalį ES tipo 
patvirtinimo liudijimai numeruojami pagal šio reglamento VII priede 
nustatytą suderintą sistemą. 

▼B 
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9 straipsnis 

Bandymo rezultatų lapo pavyzdys 

Patvirtinimo institucijos išduoda bandymo rezultatų lapą, nurodytą 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 30 straipsnio 3 dalyje, pagal šio regla­
mento VIII priede nustatytą pavyzdį. 

10 straipsnis 

Bandymų ataskaitų formatas 

Bandymų ataskaitų, nurodytų Reglamento (ES) Nr. 168/2013 
32 straipsnio 1 dalyje, formatas turi atitikti šio reglamento VIII priede 
nustatytus bendruosius reikalavimus. 

11 straipsnis 

Dalių arba įrangos, kurios gali kelti didelį pavojų tinkamam svarbių 
sistemų veikimui, sąrašas 

Dalių arba įrangos, kurios gali kelti didelį pavojų tinkamam transporto 
priemonės saugai ar jos aplinkosauginiam veiksmingumui svarbių 
sistemų veikimui, nurodytų Reglamento (ES) Nr. 168/2013 50 straipsnio 
2 dalyje, sąrašas nustatytas šio reglamento X priede. 

12 straipsnis 

Dalių arba įrangos, kurios gali kelti didelį pavojų tinkamam svarbių 
sistemų veikimui, pateikimo rinkai ir eksploatavimo pradžios 

liudijimo pavyzdys ir numeravimo sistema 

Pagal nustatytą pavyzdį ir pagal šio reglamento IX priede nustatytą 
numeravimo sistemą patvirtinimo institucijos išduoda dalių arba įrangos, 
kurios gali kelti didelį pavojų tinkamam transporto priemonės saugai 
arba jos aplinkosauginiam veiksmingumui svarbių sistemų veikimui, 
pateikimo rinkai ir eksploatavimo pradžios liudijimą, kaip nurodyta 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 51 straipsnio 2 dalyje. 

13 straipsnis 

Įsigaliojimas ir taikymas 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną nuo jo paskelbimo Europos 
Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Jis taikomas nuo 2016 m. sausio 1 d. 

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose vals­
tybėse narėse. 

▼B 
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PRIEDŲ SĄRAŠAS 

Priedo numeris Priedo pavadinimas 

I Informacinio dokumento ir informacinio paketo pavyzdžiai 

II Gamintojo patvarumo bandymų ir transporto priemonių 
konstrukcijos vientisumo deklaracijų pavyzdžiai 

III Gamintojo prieigos prie transporto priemonės OBD ir transporto 
priemonės remonto ir techninės priežiūros informacijos liudi­
jimų, kurie įrodo tipo patvirtinimo institucijai, kad laikomasi 
nuostatų, pavyzdžiai 

IV Atitikties liudijimų pavyzdžiai 

V Identifikavimo plokštelės ir ES tipo patvirtinimo ženklo 
pavyzdžiai 

VI ES tipo patvirtinimo liudijimo pavyzdžiai 

VII ES tipo patvirtinimo liudijimo numeravimo sistema 

VIII Bandymų ataskaitų formatas ir bandymų rezultatų lapo 
pavyzdys 

IX Dalių arba įrangos, kurios gali kelti didelį pavojų tinkamam 
svarbių sistemų veikimui, pateikimo rinkai ir eksploatavimo 
pradžios liudijimo pavyzdys ir numeravimo sistema 

X Dalių arba įrangos, kurios gali kelti didelį pavojų tinkamam 
svarbių sistemų veikimui, sąrašas 

▼B 
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I PRIEDAS 

Informacinio dokumento ir informacinio paketo pavyzdžiai 

PRIEDĖLIŲ SĄRAŠAS 

Priedėlio Nr. Priedėlio pavadinimas 

1 Informacinio dokumento, susijusio su išmetimo vamzdžio taršos 
kontrolės sistemos (arba transporto priemonės tipo į ją atsižvel­
giant) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

2 Informacinio dokumento, susijusio su karterio ir degalų gara­
vimo išlakų sistemos (arba transporto priemonės tipo į ją atsiž­
velgiant) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

3 Informacinio dokumento, susijusio su transporto priemonėje 
sumontuotos diagnostikos (OBD) sistemos (arba transporto prie­
monės tipo į ją atsižvelgiant) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

4 Informacinio dokumento, susijusio su garso lygio sistemos (arba 
transporto priemonės tipo į ją atsižvelgiant) ES tipo patvirti­
nimu, pavyzdys 

5 Informacinio dokumento, susijusio su varymo sistemų veiks­
mingumo sistemos (arba transporto priemonės tipo į ją atsižvel­
giant) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

▼M1 

5a Informacinio dokumento, susijusio su varymo sistemos 
didžiausio sukimo momento ir didžiausios naudingosios galios 
(arba transporto priemonės tipo į tai atsižvelgiant) ES tipo 
patvirtinimu, pavyzdys 

▼B 

6 Informacinio dokumento, susijusio su taršos kontrolės įtaiso, 
kaip atskiro techninio mazgo, ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

7 Informacinio dokumento, susijusio su triukšmo mažinimo įtaiso, 
kaip atskiro techninio mazgo, ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

8 Informacinio dokumento, susijusio su išmetimo sistemos (taršos 
kontrolės įtaiso ir triukšmo mažinimo įtaiso), kaip atskiro tech­
ninio mazgo, ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

▼M1 

8a Informacinio dokumento, susijusio su garsinės signalizacijos 
įtaisų montavimo sistemos (arba transporto priemonės tipo į ją 
atsižvelgiant) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

▼B 

9 Informacinio dokumento, susijusio su stabdžių sistemos (arba 
transporto priemonės tipo į ją atsižvelgiant) ES sistemos tipo 
patvirtinimu, pavyzdys 

▼M1 

9a Informacinio dokumento, susijusio su stiklų, priekinio stiklo 
valytuvų ir stiklo apledėjimo bei aprasojimo šalinimo įtaisų 
montavimo sistemos (arba transporto priemonės tipo į ją atsiž­
velgiant) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

▼B 
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Priedėlio Nr. Priedėlio pavadinimas 

9b Informacinio dokumento, susijusio su valdymo įtaisų, signalinių 
lempučių ir rodytuvų identifikavimo sistemos (arba transporto 
priemonės tipo į ją atsižvelgiant) ES tipo patvirtinimu, 
pavyzdys 

▼B 

10 Informacinio dokumento, susijusio apšvietimo ir šviesos signalų 
įtaisų montavimo sistemos (arba transporto priemonės tipo į ją 
atsižvelgiant) ES sistemos tipo patvirtinimu, pavyzdys 

11 Informacinio dokumento, susijusio su apsaugos nuo apvirtimo 
konstrukcijos (ROPS) sistemos (arba transporto priemonės tipo į 
ją atsižvelgiant) ES sistemos tipo patvirtinimu, pavyzdys 

▼M1 

11a Informacinio dokumento, susijusio su saugos diržų tvirtinimo 
įtaisų sistemos (arba transporto priemonės tipo į ją atsižvelgiant) 
ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

11b Informacinio dokumento, susijusio su vairavimo, pasukimo 
galimybių ir apsisukimo sistemos (arba transporto priemonės 
tipo į ją atsižvelgiant) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

▼B 

12 Informacinio dokumento, susijusio su padangų montavimo 
sistemos (arba transporto priemonės tipo į ją atsižvelgiant) ES 
sistemos tipo patvirtinimu, pavyzdys 

13 Informacinio dokumento, susijusio su garso signalų įtaiso, kaip 
komponento, ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

▼M1 

13a Informacinio dokumento, susijusio su transporto priemonėje 
esančių asmenų apsaugos, įskaitant vidaus įrangą, galvos 
atramas ir transporto priemonės dureles, sistemos (arba trans­
porto priemonės tipo į ją atsižvelgiant) ES tipo patvirtinimu, 
pavyzdys 

▼B 

14 Informacinio dokumento, susijusio su neįstiklinto priekinio 
lango stiklo, kaip komponento ir (arba) atskiro techninio 
mazgo, ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

15 Informacinio dokumento, susijusio su langų stiklų apliejiklio, 
kaip komponento ir (arba) atskiro techninio mazgo, ES tipo 
patvirtinimu, pavyzdys 

16 Informacinio dokumento, susijusio su galinio vaizdo matomumo 
įtaiso, kaip komponento ir (arba) atskiro techninio mazgo, ES 
tipo patvirtinimu, pavyzdys 

17 Informacinio dokumento, susijusio su saugos diržų, kaip atskiro 
techninio mazgo, ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

18 Informacinio dokumento, susijusio su sėdimos vietos (balnelio 
ir (arba) sėdynės), kaip komponento ir (arba) atskiro techninio 
mazgo) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

19 Informacinio dokumento, susijusio su priekabos sukabinimo 
įtaiso, kaip atskiro techninio mazgo, ES tipo patvirtinimu, 
pavyzdys 

▼M1 
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Priedėlio Nr. Priedėlio pavadinimas 

20 Informacinio dokumento, susijusio su įtaiso, apsaugančio nuo 
neteisėto naudojimo, kaip atskiro techninio mazgo, ES tipo 
patvirtinimu, pavyzdys 

▼M1 

20a Informacinio dokumento, susijusio su degalų bako, kaip atskiro 
techninio mazgo, ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

▼B 

21 Informacinio dokumento, susijusio su keleivių ranktūrių, kaip 
atskiro techninio mazgo, ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

22 Informacinio dokumento, susijusio su atramų kojoms, kaip 
atskiro techninio mazgo, ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

23 Informacinio dokumento, susijusio su priekabos, kaip atskiro 
techninio mazgo, ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

24 Gamintojo deklaracija dėl transporto priemonių, kurių veiksmin­
gumo lygis gali būti keičiamas iš (L3e/L4e)-A2 pakategorės į 
(L3e/L4e)-A3 ir atvirkščiai 

25 Gamintojo priemonių nuo galios pavaros klastojimo apsaugoti 
deklaracija (priemonės nuo klastojimo) 

A DALIS 

INFORMACINIS PAKETAS 

1. Bendrieji reikalavimai 

1.1. Pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 27 straipsnį, taikydamas trans­
porto priemonės, sistemos, komponento ar atskiro techninio mazgo ES 
tipo patvirtinimą, gamintojas pateikia informacinį paketą, kuriame turi 
būti ši informacija: 

1.1.1. turinys; 

1.1.2. informacija apie tipo patvirtinimo procedūrą, pasirinktą pagal 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 25 straipsnio 1 dalį, kurios pavyzdys 
nustatytas 2 punkte (informacinio paketo lapas); 

1.1.3. informacinis dokumentas, kaip nustatyta šio priedo B dalyje; 

1.1.4. visi susiję duomenys, brėžiniai, nuotraukos ir kita informacija, kurią 
būtina pateikti informaciniame dokumente; 

1.1.5. gamintojo deklaracija apie funkcinei saugai svarbių sistemų, dalių ir 
įrangos patvarumą, kaip nurodyta Reglamento (ES) Nr. 168/2013 
22 straipsnio 2 dalyje ir nustatyta šio reglamento II priede; 

▼B 
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1.1.6. gamintojo deklaracija apie transporto priemonės konstrukcijos vienti­
sumą, kaip nurodyta Reglamento (ES) Nr. 168/2013 22 straipsnio 5 
dalyje ir 2013 m. spalio 24 d. Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 
Nr. 3/2014, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 168/2013 papildomas nuostatomis dėl dviračių bei triračių trans­
porto priemonių ir keturračių patvirtinimui taikomų transporto prie­
monių funkcinės saugos reikalavimų ( 1 ), XIX priedo 1.1 punkte, kaip 
nustatyta šio reglamento II priedo 1.4 punkte; 

1.1.7. gamintojo prieigos prie transporto priemonės OBD ir transporto prie­
monės remonto ir techninės priežiūros informacijos liudijimas, kuris 
įrodo tipo patvirtinimo institucijai, kad laikomasi nuostatų, kaip nuro­
dyta Reglamento (ES) Nr. 168/2013 57 straipsnio 8 dalyje ir kaip 
nustatyta šio reglamento III priede; 

1.1.8. gamintojo deklaracija apie motociklų, kurių pakategorės gali būti 
keičiamos (iš (L3e/L4e)-A2 į (L3e/L4e)-A3 ir atvirkščiai), charakteris­
tikas, kaip nurodyta Reglamento (ES) Nr. 168/2013 25 straipsnio 8 
dalyje ir 2013 m. lapkričio 21 d. Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 
Nr. 44/2014, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 168/2013 papildomas nuostatomis dėl transporto priemonių 
konstrukcijos ir dviračių ar triračių transporto priemonių bei keturračių 
tipo patvirtinimo bendrųjų reikalavimų ( 2 ), III priedo 4.2.6 punkte, kaip 
nustatyta šio priedo 24 priedėlyje; 

1.1.9. gamintojo priemonių nuo galios pavaros klastojimo apsaugoti deklara­
cija (priemonės nuo klastojimo), kaip nurodyta Reglamento (ES) 
Nr. 168/2013 20 straipsnio 2 dalyje ir Komisijos deleguotojo regla­
mento Nr. 44/2014 II priedo 2.2, 2.6 ir 5.2 punktuose pagal šio 
priedo 25 priedėlyje nustatytus pavyzdžius; 

1.1.10. bet kuri papildoma informacija, kurios prašo tipo patvirtinimo institu­
cija, vykdanti patvirtinimo procedūrą. 

1.2. Paraiškos pateikiamos popierine forma pateikiamos trimis egzemplio­
riais. Visi brėžiniai turi būti pakankamai detalūs ir turi būti pateikti 
atitinkamu masteliu A4 formato lapuose arba A4 formato aplanke. 
Jeigu pateikiamos nuotraukos, jos turi būti pakankamai detalios. 

1.3. Jeigu sistemos, komponentai arba atskiri techniniai mazgai turi elektro­
ninius valdiklius, pateikiama informacija apie tų valdiklių eksploata­
cines savybes. 

2. Informacinio paketo lapo pavyzdys. 

Informacija 

apie tipo patvirtinimo procedūra, pasirinktą pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 25 straipsnio 1 
dalį 

Informacinio paketo lapas 

Tinkamai užpildyta deklaracija įtraukiama į informacinį paketą. 

Toliau pasirašęs (-iusi): [ (vardas, pavardė ir pareigos)] 

Įmonės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

Gamintojo atstovo pavadinimas ir adresas (jei žinoma) 

▼B 
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Taikoma tipo patvirtinimo procedūrai (4) : 

a) pakopinis tipo patvirtinimas, 

b) vienos pakopos tipo patvirtinimas, 

c) mišrus tipo patvirtinimas. 

Pasirinkus a arba c procedūrą, pareiškiama visų sistemų, komponentų ir atskirų techninių mazgų 
atitiktis reikalavimams pagal b procedūrą. 

Pasirinktas daugiaetapis tipo patvirtinimas pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 25 straipsnio 5 dalį; 
taip/ne 

(4) 

Pildoma informacija apie transporto priemonę (-es), jeigu paraiška teikiama dėl visos transporto 
priemonės ES tipo patvirtinimo 

(3) : 

0.1. Markė (gamintojo prekės pavadinimas): 

0.2. Tipas 
(17) : 

0.2.1. Variantas (-ai) 
(17) : 

0.2.2. Versija (-os) 
(17) : 

0.2.3. Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.3. Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

Pildoma informacija, jeigu paraiška teikiama dėl sistemos ir (arba) komponento, ir (arba) 
atskiro techninio mazgo tipo patvirtinimo 

(3)(4) : 

0.7. Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. Tipas: 

0.8.1. Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

1.6. Virtualus ir (arba) savarankiškai atliekamas bandymas 
(3) 

1.6.1. Virtualiai ir (arba) savarankiškai patikrintų sistemų, komponentų ar atskirų techninių mazgų 
apžvalgos sąrašas pagal Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 44/2014 III priedo 6 
punktą pateikiamas toliau: 

Virtualių ir (arba) savarankiškai atliekamų bandymų apžvalgos lentelė 

Deleguotasis aktas Priedas Dalykas 
Virtualus ir (arba) savaran­
kiškai atliekamas bandymas 

taip / ne 
(4) 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) Nr. 134/ 
2014 (*) 

IX Didžiausio projektinio 
transporto priemonės 
greičio bandymo 
procedūros 

Savarankiškai atlie­
kamas bandymas taip / 
ne 

(4) 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) Nr. 3/2014 

II Garsinės signaliza­
cijos įtaisai 

Savarankiškai atlie­
kamas bandymas taip / 
ne 

(4) 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) Nr. 3/2014 

VIII Vairuotojo valdomi 
valdymo įtaisai, taip 
pat valdymo įtaisų, 
signalinių lempučių 
ir rodytuvų 
identifikavimas 

Savarankiškai atlie­
kamas bandymas taip / 
ne 

(4) 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) Nr. 3/2014 

IX Apšvietimo ir šviesos 
signalų įtaisų 
montavimas 

Virtualus bandymas taip 
/ ne 

(4) 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) Nr. 3/2014 

X Galinio vaizdo 
matomumas 

Virtualūs bandymai taip 
/ ne 

(4) 

▼B 
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Deleguotasis aktas Priedas Dalykas 
Virtualus ir (arba) savaran­
kiškai atliekamas bandymas 

taip / ne 
(4) 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) Nr. 3/2014 

XIV Padangų montavimas Virtualūs bandymai taip 
/ ne 

(4) 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) Nr. 44/2014 

XIV Valstybinio numerio 
ženklo tvirtinimo 
vieta 

Savarankiškai atlie­
kamas ir Virtualūs 
bandymai taip / ne 

(4) 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) Nr. 44/2014 

XVI Stovai Savarankiškai atlie­
kamas bandymas taip / 
ne 

(4) 

Šis Komisijos Įgyvendinimo 
reglamentas 

VIII Privalomo ženklinimo 
identifikavimo plokš­
telė ir ES tipo patvir­
tinimo ženklas 

Savarankiškai atliekami 
bandymai taip / ne 

(4) 

(*) 2013 m. gruodžio 16 d., kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 168/2013 
papildomas aplinkosauginio ir varymo sistemų veiksmingumo reikalavimais ir iš dalies keičiamas jo 
V priedas (OL L 53, 2014 2 21, p. 1). 

1.6.2. Pridėta išsami ataskaita apie virtualaus ir (arba) savarankiškai atliekamo bandymo patvirti­
nimą: taip/ne 

(4) 

Vieta: … Data: … 

Parašas: … Pavardė ir pareigos bendrovėje: … 

B DALIS 

INFORMACINIS DOKUMENTAS 

1. Bendrieji reikalavimai 

1.1. Informaciniame dokumente turi būti paraiškos tiekėjo nurodytas identi­
fikavimo kodas. 

1.2. Jeigu pakeičiami pavieniai transporto priemonės tipo patvirtinimo infor­
macijos dokumento duomenys, gamintojas tipo patvirtinimo institucijai 
pateikia iš dalies pakeistus puslapius, kuriuose aiškiai nurodo pakeitimo 
(-ų) pobūdį ir įrašo to pakartotinio išdavimo datą. 

1.3. Tipo patvirtinimo numeriai 

1.3.1. Gamintojas pateikia informaciją, reikalaujamą toliau nurodytoje lente­
lėje pagal šiai transporto priemonei taikytinus dalykus iš 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 II priedo. Visų atitinkamų patvirtinimų 
ir bandymų ataskaitos (jei yra) turi būti pateiktos. Tačiau informacijos 
apie sistemas, komponentus ar atskirus techninius mazgus čia nereikia 
nurodyti, jeigu tokia informacija yra įtraukta į atitinkamą patvirtinimo 
liudijimą. 

▼B 
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Tipo patvirtinimo numeris ir bandymo ataskaitos apžvalga 

Punkto Nr. ir 
dalykas 

Tipo patvirtinimo 
numeris arba 

bandymo atas­
kaitos 

numeris (***) 

Tipo patvirtinimo 
suteikimo ar išplė­
timo, ar bandymo 

ataskaitos data 

Valstybė narė ar 
susitariančioji 

šalis (*), suteikianti 
tipo patvirtinimą (**), 
ar technikos tarnyba, 
išduodanti bandymo 

ataskaitą (***) 

Nuoroda į norminį 
teisės aktą ir jo 

naujausią 
pakeitimą 

Variantas (-ai) / 
versija (-os) 

Pvz.: 
B1 Garsinės 
signalizacijos 

įtaisai 

(*) Persvarstyto 1958 m. susitarimo susitariančiosios šalys. 
(**) Nurodoma, jeigu neįmanoma nustatyti iš tipo patvirtinimo numerio. 

(***) Patvirtinimo institucija įrašo norminiuose teisės aktuose nustatytas nuorodas į bandymų ataskaitas, kurioms nėra tipo 
patvirtinimo liudijimų. 

Pasirašė: 

Pareigos bendrovėje: 

Data: 

2. Informacinio dokumento turinys 

Visuose informaciniuose dokumentuose turi būti nurodyta ši 
informacija: 

2.1. Esant visos transporto priemonės tipo patvirtinimui, gamintojas užpildo: 

— 2.3. punkte nurodytą matricą, kad nustatytų su tipo patvirtinimu 
susijusios transporto priemonės versijas ir variantus, 

— kategorijai ir (arba) pakategorei ir transporto priemonės techniniams 
duomenims taikytinų punktų sąrašą, kurio turinys buvo perkeltas, 
laikantis 2.6. punkte nustatytos viso sąrašo numeravimo sistemos. 

2.2. Esant sistemai, komponentui arba atskiram techniniam mazgui, kaip 
išvardyta 1 lentelėje, gamintojas užpildo šio priedo taikytiną priedėlį. 

Be 1 lentelėje minėtų priedų, sistemos, komponentai ir atskiri techniniai 
mazgai turi atitikti šiuos reikalavimus: 

— tipo patvirtinimo procedūrų tvarka (Reglamento 44/2014 III 
priedas), 

— atitiktis gamybos reikalavimams (Reglamento 44/2014 IV priedas), 

— prieiga prie remonto ir techninės priežiūros informacijos (Regla­
mento 44/2014 XV priedas). 

▼B 
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1 lentelė 

Sistemų, komponentų ir atskirų techninių mazgų, kuriems gali būti taikomas ES tipo patvirtinimas, 
sąrašas 

I SĄRAŠAS. Aplinkosauginio ir varymo sistemos veiksmingumo reikalavimai 

Priedėlis Sistema ar komponentas ir (arba) atskiras 
techninis mazgas (ATM) 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) Nr. 134/2014 

Priedo numeris 

Iš dalies pakeistas ir (arba) 
įgyvendinimo stadijoje 

1 išmetimo vamzdžio taršos kontrolės 
sistema 

II, III, V, VI 

2 karteris ir degalų garavimo išlakos IV, V 

3 aplinkosaugos ir funkcinė transporto 
priemonėje sumontuota diagnostikos 
sistema (OBD) 

VIII zona 

(ir Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 44/2014 

XII priedas) 

4 Sistema: triukšmo lygis IX 

5 Sistema: varymo sistemos 
veiksmingumas 

X 

▼M1 

5a Sistema: varymo sistemos didžiau­
sias sukimo momentas ir didžiausia 
naudingoji galia 

X 

2 priedėlis 

▼B 

6 Atskiras techninis mazgas: teršalų 
kontrolės įtaisas 

II, III, IV, V, VI 

7 Atskiras techninis mazgas: triukšmo 
mažinimo įtaisas 

IX 

8 Atskiras techninis mazgas: išmetamų 
teršalų įtaisas (taršos kontrolės 
įtaisas ir triukšmo mažinimo įtaisas) 

II, III, V, VI, IX 

II SĄRAŠAS. Transporto priemonės funkcinės saugos reikalavimai 

Priedėlis Sistema ar komponentas ir (arba) atskiras 
techninis mazgas (ATM) 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) Nr. 3/2014 Priedo 

numeris 

Iš dalies pakeistas ir (arba) 
įgyvendinimo stadijoje 

▼M1 

8a Sistema: garsinės signalizacijos 
įtaisų montavimas 

II 

▼B 

9 Sistema: stabdžiai III 

▼M1 

9a Sistema: stiklų, priekinio stiklo valy­
tuvų ir stiklo apledėjimo bei apraso­
jimo šalinimo įtaisų montavimas 

VII 

▼B 
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Priedėlis Sistema ar komponentas ir (arba) atskiras 
techninis mazgas (ATM) 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) Nr. 3/2014 Priedo 

numeris 

Iš dalies pakeistas ir (arba) 
įgyvendinimo stadijoje 

9b Sistema: valdymo įtaisų, signalinių 
lempučių ir rodytuvų identifikavimas 

VIII 

▼B 

10 Sistema: apšvietimo ir šviesos 
signalų įtaisų montavimas 

IX 

11 Sistema: apsaugos nuo apvirtimo 
konstrukcija (ROPS) 

XI 

▼M1 

11a Sistema: saugos diržų tvirtinimo 
įtaisai 

XII 

11b Sistema: vairavimas, pasukimo gali­
mybės ir apsisukimas 

XIV 

▼B 

12 Sistema: padangų montavimas XV 

13 Komponentas: įspėjamojo garso 
signalo įtaisas 

II 

▼M1 

13a Sistema: transporto priemonėje 
esančių asmenų apsauga, įskaitant 
vidaus įrangą, galvos atramas ir 
transporto priemonės dureles 

XVII 

▼B 

14 Komponentas ir (arba) ATM: neįs­
tiklintas priekinio lango stiklas 

VII 

15 Komponentas ir (arba) ATM: langų 
apliejiklis 

VII 

16 Komponentas ir (arba) ATM: galinio 
vaizdo matymo įtaisas 

X 

17 ATM: saugos diržai XII 

18 Komponentas ir (arba) ATM: 
sėdimos vietos (balnelis ir (arba) 
sėdynė) 

XIII 

III SĄRAŠAS. Transporto priemonių konstrukcijos ir bendrieji tipo patvirtinimo reikalavimai 

Priedėlis Sistema ar komponentas ir (arba) atskiras 
techninis mazgas (ATM) 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) Nr. 44/2014 Priedo 

numeris 

Iš dalies pakeistas ir (arba) 
įgyvendinimo stadijoje 

19 ATM: priekabos sukabinimo įtaisas V 

20 ATM: įtaisai, apsaugantys nuo netei­
sėto pasinaudojimo 

VI 

▼M1 

20a ATM: degalų bakas IX 

▼B 

21 ATM: keleivių ranktūriai XIII 

▼M1 
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Priedėlis Sistema ar komponentas ir (arba) atskiras 
techninis mazgas (ATM) 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) Nr. 44/2014 Priedo 

numeris 

Iš dalies pakeistas ir (arba) 
įgyvendinimo stadijoje 

22 ATM: atrama kojoms XIII 

23 ATM: priekaba VIII, XI, XIII; 
(ir Komisijos deleguotojo 

reglamento (ES) Nr. 3/2014 
III, V, VII, IX, X, XII, XIII, 

XIV, XV, XVII bei XIX prie­
dai) 

2.3. Lentelėje nurodyti 2.6 punkte išvardytų įrašų deriniai pagal transporto 
priemonės tipo versijas ir variantus 

Variantų ir versijos matrica 

Eilės Nr. Visi 1 versija 2 versija 3 versija n versija 

2.3.1. Kiekvienam tipo variantui sudaroma atskira lentelė. 

2.3.2. Įrašai, kurių deriniams variante netaikomi apribojimai, išvardijami skil­
tyje „visi“. 

2.3.3. Pirmiau nurodyta informacija gali būti išdėstoma alternatyviu formatu 
arba sujungiama su 2.6 punkte pateikta informacija. Tipo, varianto ir 
versijos žymenys 

2.4. Tipo, varianto ir versijos žymenys 

2.4.1. Gamintojas priskiria raidinį skaitmeninį kodą kiekvienam transporto 
priemonės tipui, variantui ar versijai. Kodą sudaro romėniškos raidės 
ir (arba) arabiški skaitmenys, kurie taip pat nurodomi atitinkamos trans­
porto priemonės atitikties liudijime (žr. IV priedą). 

Leidžiama naudoti skliaustus ar brūkšnius, jeigu jais nepakeičiamos 
raidės ar skaitmenys. 

2.4.2. Visas kodas žymimas taip: tipas, variantas ir versija arba „TVV“. 

2.4.3. TVV kodas turi aiškiai ir vienareikšmiškai žymėti unikalų techninių 
savybių derinį pagal šio priedo B dalyje apibrėžtus kriterijus. 

2.4.4. Tas pats gamintojas gali žymėti transporto priemonės tipą tuo pačiu 
kodu, jeigu tipas priskiriamas dviem ar daugiau kategorijų. 

2.4.5. Tas pats gamintojas negali žymėti transporto priemonės tipo tuo pačiu 
kodu, jeigu tai pačiai transporto priemonės kategorijai suteiktas daugiau 
kaip vienas tipo patvirtinimas. 

2.4.6. TVV kodo simbolių skaičius 

2.4.6.1. Simbolių skaičius neturi viršyti: 

a) 15, jeigu tai yra transporto priemonės tipo kodas; 

b) 25, jeigu tai yra varianto kodas; 

c) 35, jeigu tai yra versijos kodas. 

▼B 
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2.4.6.2. Viso raidinio skaitmeninio „TVV“ kodo simbolių skaičius neturi 
viršyti 75. 

2.4.6.3. Kai naudojamas visas TVV kodas, tarp tipo, varianto ir versijos palie­
kami tarpai. 

Tokio TVV kodo pavyzdys: 159AF [… tarpas]0054[… tarpas] 
977K (BE). 

2.5. Esant Reglamento (ES) Nr. 168/2013 II priede nurodytiems dalykams, 
kuriems buvo suteiktas patvirtinimas pagal JT EET taisykles, nurodytas 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 54 straipsnyje (JT EET patvirtinimai), 
gamintojas pateikia informaciją, būtiną pagal 2.7 punktą tik tada, jeigu 
ji dar nėra pateikta atitinkamame patvirtinimo liudijime ir (arba) 
bandymų ataskaitoje. Tačiau bet kuriuo atveju reikia pateikti atitikties 
liudijime nurodytą informaciją (IV priedas). 

2.6. Gamintojas užpildo 2.8. punkte nustatyto pavyzdžio taikytinus eilės 
numerius ir pateikia šį užpildytą sąrašą, padalytą į du atskirus doku­
mentus patvirtinimo institucijai, kuri suteikia tipo patvirtinimą. Žvaigž­
dute * pažymėtus taikytinus punktus užpildo tapo patvirtinimą sutei­
kianti patvirtinimo institucija, o visi kiti taikytini punktai yra informa­
cinio paketo dalis. Stulpelyje „Kategorijos ir (arba) pakategorės“ nuro­
doma, kuriai pakategorei taikomas konkretus įrašas (pvz., „L1e–L7e“ 
reiškia, kad įrašas taikomas visoms kategorijoms ir pakategorėms). 

2.7. Informaciniame dokumente galima praleisti šiuos duomenų įrašus, jeigu 
prie informacinio paketo pridedamas tinkamas techninis brėžinys popie­
rine versija arba pdf formatu ir jame išvardijami punktai parodyti 
aiškiai ir įskaitomai: 

2.7.1. markė (išskyrus punktą Nr. 0.1); 

2.7.2. tipas (išskyrus punktą Nr. 0.2); 

2.7.3. vieta ir (arba) kur; 

2.7.4. veikimo principas (išskyrus punktą Nr. 3.2.1.2); 

2.7.5. charakteristikos; 

2.7.6. numeris (išskyrus punktus Nr. 1.3, 3.2.1.1 ir 6.16.1); 

2.7.7. identifikacinis ir (arba) dalies numeris; 

2.7.8. (trumpas) ir (arba) (techninis) aprašymas; 

2.7.9. projektas; 

2.7.10. scheminis brėžinys ir (arba) diagrama; 

2.7.11. naudotos (statybinės) medžiagos; 

2.7.12. kampai ir (arba) pokrypiai bei kiti matmenys (aukštis, ilgis, plotis, 
atstumas) (išskyrus 2.2.1, 2.2.2, 2.2.3, 2.2.17, 7.6.1 ir 7.6.2 punktus); 

2.7.13. nukrypimas; 

▼B 
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2.7.14. atskaitos žyma; 

2.7.15. dydis (išskyrus 6.18.1.1.1, 6.18.1.1.2 ir 6.18.1.1.3 punktus); 

2.7.16. konfigūracija; 

2.8. INFORMACINIO DOKUMENTO DUOMENŲ ĮRAŠAI 

Eilės Nr. Kategorijos ir 
(arba) pakategorės Išsami informacija: 

0. BENDRA INFORMACIJA 

A. Bendra transporto priemonių informacija 

0.1. L1e — L7e Markė (gamintojo prekės pavadinimas): 

0.2. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.2.1. L1e — L7e Variantas (-ai) 
(17) : 

0.2.2. L1e — L7e Versija (-os) 
(17) : 

0.2.3. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.3. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakate­
gorė 

(2) : 

0.4. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.4.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas (-ai): 

0.4.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.5. L1e — L7e Gamintojo identifikavimo plokštelė (-s): 

0.5.1. L1e — L7e Gamintojo identifikavimo plokštelės vieta 
(15)(18) : 

0.5.2. L1e — L7e Pritvirtinimo būdas: 

0.5.3. L1e — L7e Transporto priemonės identifikavimo plokštelės nuotraukos ir (arba) brėži­
niai (sukomplektuotas pavyzdys su matmenimis): 

0.6. L1e — L7e Transporto priemonės identifikavimo numerio vieta 
(15) : 

0.6.1. L1e — L7e Transporto priemonės identifikavimo numerio vietų nuotraukos ir (arba) 
brėžiniai (sukomplektuotas pavyzdys su matmenimis): 

0.6.1.1. L1e — L7e Tipo serijos numeris prasideda nuo: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

▼B 

02014R0901 — LT — 16.10.2016 — 001.003 — 17



 

Eilės Nr. Kategorijos ir 
(arba) pakategorės Išsami informacija: 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-ės), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) 
atskiras techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakat- 
egorė 

(2) : 

0.11. L1e — L7e Komponentų ir atskirų techninių mazgų tipo patvirtinimo ženklai (19 ): 

0.11.1. L1e — L7e Pritvirtinimo būdas: 

0.11.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo ženklo vietų nuotraukos ir (arba) brėžiniai (sukomplek­
tuotas pavyzdys su matmenimis): 

C. Bendra informacija dėl gamybos atitikties ir prieigos prie remonto ir 
techninės priežiūros informacijos 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

0.13. Prieiga prie remonto ir techninės priežiūros informacijos 

0.13.1. L1e — L7e Pagrindinės svetainės, kurioje galima rasti informacijos apie transporto 
priemonių remontą ir priežiūrą, adresas: 

0.13.2. L1e — L7e Esant daugiaetapiui tipo patvirtinimui, pagrindinės svetainės adresas 
prieigai prie transporto priemonės remonto ir techninės priežiūros infor­
macijos iš gamintojo (-ų) ankstesnės (-ių) stadijos (-ų): 

1. BENDROS KONSTRUKCIJOS CHARAKTERISTIKOS 

1.1. L1e — L7e Tipinės transporto priemonės nuotraukos ir (arba) brėžiniai: 

1.2. L1e — L7e Visos transporto priemonės brėžinys pagal mastelį: 

1.3. L1e — L7e Ašių ir ratų kiekis: 

1.3.1. L1e — L7e Ašys su dvigubais ratais 
(23) : 

1.3.2. L1e — L7e Variklinės ašys 
(23) : 

1.4. L1e — L7e Važiuoklė, jeigu yra (bendrasis brėžinys): 

1.5. L2e, L5e-B, 
L6e-B, L7e- 
A2, L7e-B2, 
L7e-C 

Kėbului naudota medžiaga: 

1.6. L1e — L7e Varymo sistemos (-ų) vieta ir išdėstymas: 
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1.7. L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e- 
A2, L7e-B2, 
L7e-C 

Vairo įrengimo vieta: kairė/dešinė/centras 
(4) : 

1.7.1. L1e — L7e Transporto priemonė skirta važiuoti dešinės ir (arba) kairiosios pusės 
eismu ir šalyse, kuriose naudojama metrinė ir (arba) metrinė bei standar­
tinė matų sistema 

(4) : 

1.8. Varymo sistemos veiksmingumas 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklaruotas didžiausias transporto priemonės greitis: km/h 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Didžiausias projektinis transporto priemonės greitis 
(22) : km/h 

ir pavara, kurią įjungus toks greitis pasiekiamas: 

1.8.3. L1e — L7e Didžiausia naudingoji degimo variklio galia: kW esant min 
-1 

esant A/F santykiui: 

1.8.4. L1e — L7e Didžiausias naudingasis degimo variklio sukimo momentas: Nm 
esant min 

-1 esant A/F santykiui: 

1.8.5. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė vardinė elektros variklio galia (15/30 
(4) minučių 

galia 
(27) ): kW (esant min 

-1 

1.8.6. L1e — L7e Didžiausias elektros variklio nuolatinis sukimo momentas: Nm, 
kai variklio sukimosi dažnis min 

-1 

1.8.7. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė varymo sistemos (-ų) pilnutinė galia: kW 
esant min 

-1 esant A/F santykiui: 

1.8.8. L1e — L7e Didžiausias varymo sistemos (-ų) nuolatinis bendras sukimo 
momentas: Nm, kai variklio sukimosi dažnis min 

-1 esant A/F santykiui: 

1.8.9. L1e — L7e Didžiausia varymo sistemos (-ų) maksimalioji galia: kW 
esant min 

-1 esant A/F santykiui: 

2. MASĖ IR MATMENYS 

(kg ir mm) kai taikoma, žr. atitinkamus brėžinius 

2.1 Transporto priemonės masės ribos (bendros) 

2.1.1. L1e — L7e Eksploatuojamos transporto priemonės masė: kg 

2.1.1.1. L1e — L7e Masės paskirstymas ašims eksploatuojant: kg 

2.1.2. L1e — L7e Faktinė masė: kg 

2.1.2.1. L1e — L7e Faktinės masės paskirstymas ašims: kg 

2.1.3. L1e — L7e Transporto priemonės didžiausia techniškai leidžiama apkrovos 
masė: kg 

2.1.3.1. L1e — L7e Didžiausia techniškai leidžiama priekinei ašiai tenkanti masė: kg 

2.1.3.2. L1e — L7e Didžiausia techniškai leidžiama galinei ašiai tenkanti masė: kg 

2.1.3.3. L4e Didžiausia techniškai leidžiama priekabos ašiai tenkanti masė: kg 

2.1.4. L1e — L7e Didžiausia geba įveikti įkalnes esant didžiausiai techniškai leidžiamai 
masei, kurią yra nurodęs gamintojas: % šlaitas 

2.1.5. L1e — L7e Didžiausia naudingoji krovinio masė, kurią nurodė gamintojas: kg 

2.1.6. L1e — L7e Krovininės platformos saugus krovumas, kurį nurodė gamintojas: kg 

2.1.7. L1e — L7e Velkamos transporto priemonės didžiausia techniškai leidžiama masė, jei 
tai (4) : Stabdoma: kg Nestabdoma: kg 
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2.1.7.1. L1e — L7e Didžiausia techniškai leidžiama pakrauto junginio masė: kg 

2.1.7.2. L1e — L7e Didžiausia techniškai leidžiama masė sukabinimo taške: kg 

2.1.8. L1e — L7e Pasirenkamos įrangos masė: kg 

2.1.9. L1e — L7e Aukštutinės konstrukcijos masė: kg 

2.1.10. L1e — L7e Varymo baterijos masė: kg 

2.1.11. L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Durelių masė: kg 

2.1.12. L2e-U, L5e-B, 
L6e-BU, L7e- 
CU 

Krovininėje platformoje įrengtų mašinų ar įrangos masės: kg 

2.1.13. L1e — L7e Dujinių degalų sistemos ir dujinių degalų talpyklų masė: kg 

2.1.14. L1e — L7e Suspausto oro talpyklų masė: kg 

2.2. Transporto priemonės matmenų diapazonas (bendras) 

2.2.1. L1e — L7e Ilgis: mm 

2.2.2. L1e — L7e Plotis: mm 

2.2.3. L1e — L7e Aukštis: mm 

2.2.4. L1e — L7e Ratų bazė: mm 

2.2.4.1. L4e Priekabos ratų bazė 
(28) : mm 

2.2.5. Tarpvėžės plotis 

2.2.5.1. L1e–L7e, jeigu 
sumontuoti 
dvigubi ratai 

L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Priekinės tarpvėžės plotis: mm. 

2.2.5.2. L1e–L7e, jeigu 
sumontuoti 
dvigubi ratai 

Galinės tarpvėžės plotis: mm. 

2.2.5.3. L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Priekabos tarpvėžės plotis: mm. 

2.2.6. L7e-B Priekinė iškyša: mm. 

2.2.7. L7e-B Galinė iškyša: mm. 

2.2.8. Krovininės platformos matmenys 

2.2.8.1. L2e-U, L5e-B, 
L6e-BU, L7e- 
B2, L7e-CU 

Krovininės platformos ilgis: mm 

2.2.8.2. L2e-U, L5e-B, 
L6e-BU, L7e- 
B2, L7e-CU 

Krovininės platformos plotis: mm 

2.2.8.3. L2e-U, L5e-B, 
L6e-BU, L7e- 
B2, L7e-CU 

Krovininės platformos aukštis: mm 
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2.2.9. Svorio centras 

2.2.9.1. L2e-U, L5e-B, 
L6e-BU, L7e- 
B2, L7e-CU 

Sunkio centro padėtis prieš galinę ašį Lcg: mm. 

2.2.9.2. L2e-U, L5e-B, 
L6e-BU, L7e- 
B2, L7e-CU 

Sunkio centro padėtis virš žemės plokštumos Hcg: mm. 

2.2.9.3. L2e-U, L5e-B, 
L6e-BU, L7e- 
B2, L7e-CU 

Krovininės platformos sunkio centro padėtis prieš galinę ašį LcgLP: mm. 

2.2.10. Kiti matmenys 

2.2.10.1. L7e-B2 Užvažiavimo kampas 
(11) : laipsnių. 

2.2.10.2. L7e-B2 Nuvažiavimo kampas 
(11) : laipsnių. 

2.2.10.3. L7e-B2 Nuožulni plokštuma 
(11) : laipsnių. 

2.2.10.4. L7e-B2 Prošvaisa po priekine ašimi (11) : mm. 

2.2.10.5. L7e-B2 Prošvaisa po galine ašimi (11) : mm. 

2.2.10.6. L3e-AxE (x=1, 
2 arba 3), L3e- 
AxT (x=1, 2 
arba 3) 

L7e-B 

Prošvaisa tarp ašių 
(11) : mm. 

2.2.10.7. L7e-B Ratų bazės ir važiuoklės prošvaisos santykis [ nėra vieneto] 

2.2.10.8. L7e-B2 Statinio stabilumo koeficientas – Kst: [ nėra vieneto] 

2.2.10.9. L3e-AxE, L3e- 
AxT 

Sėdynės aukštis: mm 

2.2.10.10. L3e-AxE, L3e- 
AxT 

Važiuoklės prošvaisa: mm 

3. BENDROSIOS GALIOS PAVAROS CHARAKTERISTIKOS 

3.1. Varymo sistemos gamintojas: 

3.1.1. Degimo variklis 

3.1.1.1. L1e — L7e Gamintojas: 

3.1.1.2. L1e — L7e Variklio kodas (pažymėtas ant variklio arba kitos atpažinimo priemonės): 

3.1.1.3. L1e — L7e Degalų identifikavimo ženklas (jei yra): 

3.1.2. Elektrinis variklis 

3.1.2.1. L1e — L7e Gamintojas: 

3.1.2.2. L1e — L7e Elektros variklio kodas (pažymėtas ant variklio arba kitos atpažinimo 
priemonės): 

3.1.3. Hibridinės transporto priemonės 

3.1.3.1. L1e — L7e Gamintojas: 

3.1.3.2. L1e — L7e Transporto priemonės kodas (pažymėtas ant variklio arba kitos atpažinimo 
priemonės): 
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3.1.3.3. L1e — L7e Degalų identifikavimo ženklas (jei yra): 

3.1.3.4. L1e — L7e Kodo (-ų) ir (arba) tipo patvirtinimo numerių vietų nuotraukos ir (arba) 
brėžiniai (sukomplektuotas pavyzdys su matmenimis) 

(20) : 

3.2. Degimo variklis 

3.2.1. Konkretūs duomenys apie variklį 

3.2.1.1. L1e — L7e Degimo variklių kiekis: 

3.2.1.2. L1e — L7e Veikimo principas: vidaus degimo variklio (ICE) priverstinis uždegimas / 
slėginis uždegimas / išorės degimo variklis (ECE) / turbina / suspaustas 
oras 

(4) : 

3.2.1.3. L1e — L7e Ciklas: keturtaktis / dvitaktis / rotorinis / kita 
(4) : 

3.2.1.4. L1e — L7e Cilindrai 

3.2.1.4.1. L1e — L7e Kiekis: 

3.2.1.4.2. L1e — L7e Išdėstymas 
(26) : 

3.2.1.4.3. L1e — L7e Skersmuo 
(12) : mm 

3.2.1.4.4. L1e — L7e Taktas 
(12) : mm 

3.2.1.4.5. L1e — L7e Statorių kiekis ir konfigūracija esant rotoriniam varikliui: 

3.2.1.4.6. L1e — L7e Degimo kamerų tūris esant rotoriniam varikliui: cm 
3 

3.2.1.4.7. L1e — L7e Cilindrų uždegimo seka: 

3.2.1.5. L1e — L7e Variklio darbinis tūris 
(6) : cm 

3 

3.2.1.6. L1e — L7e Tūrinis suspaudimo laipsnis 
(7) : 

3.2.1.7. L1e — L7e Įleidimo arba išmetimo vožtuvų kiekis 

* 3.2.1.7.1. L1e — L7e Mažiausias įleidimo ir išleidimo angų skerspjūvio plotas ir kiekis: 

* 3.2.1.7.2. L1e — L7e Vožtuvo uždarymo ir atidarymo reguliavimas arba lygiaverčiai duomenys: 

* 3.2.1.7.3. L1e — L7e Didžiausias vožtuvų pakilimo aukštis, atidarymo ir uždarymo kampai arba 
išsami informacija apie alternatyvių skirstymo sistemų nustatymą atsižvel­
giant į rimties taškus. Kintamojo reguliavimo sistemoms – minimalaus ir 
maksimalaus laiko nustatymas: 

* 3.2.1.7.4. L1e — L7e Pamatiniai ir (arba) nustatomieji verčių intervalai (4) : 

3.2.1.8. L1e — L7e Degimo kameros, cilindro galvutės, stūmoklio, stūmoklio žiedų brėžiniai: 

3.2.1.9. L1e — L7e Įprastas šilto variklio sūkių skaičius veikiant tuščiąja eiga: min. -1 

3.2.1.10. L1e — L7e Automatinė variklio išjungimo ir paleidimo sistema: taip/ne 
(4) 

* 3.2.2. Galios pavaros / varymo / transmisijos valdymo sistema 

3.2.2.1. L1e — L7e PCU/ECU 
(4) programinės įrangos identifikavimo numeris 

(-iai): ir kalibravimo patikros numeris (-iai) 
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3.2.3. Degalai 

3.2.3.1. L1e — L7e Degalų tipas: (9) 

3.2.3.2. L1e — L7e vienos rūšies / dviejų rūšių / mišrieji degalai (4) 

3.2.3.2.1. L1e — L7e Didžiausias degaluose leistinas biodegalų kiekis: % tūrio 

3.2.4. Degalų slėgis ir valdymas 

3.2.4.1. L1e — L7e Trumpas žemo ir (arba) aukšto slėgio degalų tiekimo drėgnio sistemos (-ų) 
aprašymas ir scheminis brėžinys 

(4) : 

3.2.4.2. L1e — L7e Žemo ir (arba) aukšto slėgio degalų siurblys (-iai): taip/ne 
(4) 

3.2.4.2.1. L1e — L7e Degalų siurblio valdymas: mechaninis / elektrinis padėtyse įjungta / 
išjungta, nuolatinis veikimas / elektroniniu būdu valdomas kintantis 
veikimas 

(4) : 

3.2.4.2.2. L1e — L7e Esant priverstinio uždegimo varikliams ir dviejų rūšių degalus 
naudojančiam varikliui, tik didžiausias tiekiamų degalų kiekis 

(4)(7) : g/s 
arba mm 

3 /taktas arba ciklas esant variklio greičiui: min 
-1 

arba, kitaip, tipinis brėžinys: 

(Jei įpurškimo stiprumas reguliuojamas, nurodyti tipišką degalų tiekimą ir 
įpurškimo slėgio kitimą pagal variklio sūkių dažnį) 

3.2.4.3. L1e — L7e Bendrosios magistralės degalų sistema: taip/ne 
(4) 

3.2.4.4. L1e — L7e Degalų paskirstytuvas/magistralė/žarnelės 
(4) : taip/ne 

(4) 

3.2.4.5. L1e — L7e Degalų slėgio ir (arba) degalų srauto reguliatorius (-iai): taip/ne 
(4) 

3.2.5. Degalų masės matavimas ir valdymas 

3.2.5.1. L1e — L7e Karbiuratoriumi (-iais): taip/ne 
(4) 

* 3.2.5.1.1. L1e — L7e Veikimo principas ir konstrukcija: 

* 3.2.5.1.2. L1e — L7e Didžiausias degalų srautas: g/s esant didžiausiai galiai ir sukimo 
momentui: 

3.2.5.1.3. L1e — L7e Karbiuratoriaus (-ų) 
(7) : 

* 3.2.5.1.4. L1e — L7e Karbiuratoriaus difuzoriai: 

* 3.2.5.1.5. L1e — L7e Karbiuratoriaus degalų lygis plūdinėje kameroje: 

* 3.2.5.1.5.1. L1e — L7e Karbiuratoriaus plūdės masė: 

3.2.5.1.6. L1e — L7e Šalto karbiuratoriaus paleidimo sistema: rankinė/automatinė 
(4) : taip/ne 

(4) 

3.2.5.1.6.1. L1e — L7e Šalto karbiuratoriaus paleidimo sistemos veikimo principas (-ai): 

3.2.5.1.7. L1e — L7e Mišinio įsiurbimo anga: taip/ne 
(4) 

3.2.5.1.7.1. L1e — L7e Mišinio įsiurbimo angos matmenys: 

3.2.5.2. L1e — L7e Mechaniniu ir (arba) hidrauliniu būdu valdomas degalų įpurškimas 
(4) : 

taip/ne 
(4) : 

3.2.5.2.1. L1e — L7e Veikimo principas: 

3.2.5.2.2. L1e — L7e Didžiausios degalų masės tiekimo reguliavimas mechaniniu ir (arba) elek­
troniniu būdu 

(4) : taip/ne 
(4) 

3.2.5.3. L1e — L7e Elektroniniu būdu valdoma degalų įpurškimo sistema: taip/ne 
(4) 

3.2.5.3.1. L1e — L7e Veikimo prinicipas: įpurškimas į kolektorių / tiesioginis įpurškimas / netie­
sioginis įpurškimas / įpurškimas į sūkurinę kamerą 

(4) : 

3.2.5.3.2. L1e — L7e Degalų įpurškiklis (-iai): vienoje vietoje / keliose vietose / tiesioginis 
įpurškimas / kita (nurodyti) 

(4) : 
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3.2.5.3.3. L1e — L7e Bendras degalų įpurškiklių kiekis ir jų kiekis vienam cilindrui: 

3.2.5.4. L1e — L7e Degalų įpurškiklis su papildomuoju oro srautu: taip/ne 
(4) : 

3.2.5.4.1. L1e — L7e Papildomo oro srauto aprašymas ir darbinis slėgis: 

3.2.5.5. L1e — L7e Šaltojo paleidimo sistema: taip/ne 
(4) 

3.2.5.5.1. L1e — L7e Šaltojo paleidimo sistemos aprašymas: 

3.2.5.6. L1e — L7e Pagalbinė paleidimo priemonė: taip/ne 
(4) 

3.2.5.7. L1e — L7e Pritaikytas CI įpurškimas: taip/ne 

3.2.5.7.1. L1e — L7e Statinio įpurškimo laiko reguliavimas 
(7) : 

3.2.5.7.2. L1e — L7e Įpurškimo paskubos kreivė 
(7) : 

3.2.6. Dujinių degalų pripylimo sistema ir valdymas 

3.2.6.1. L1e — L7e Trumpas dujinių degalų pripildymo sistemos (-ų) aprašymas ir scheminis 
brėžinys: 

3.2.6.2. L1e — L7e Suskystintų naftos dujų (SND) pripildymo sistema: taip/ne 
(4) 

3.2.6.2.1. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris pagal JT EEK taisyklę Nr. 67 ( 1 ): 

3.2.6.2.2. L1e — L7e SND tiekimo sistemai skirtas elektroninis variklio valdymo įtaisas: taip/ne 
(4) 

3.2.6.2.2.1. L1e — L7e Išmetamųjų teršalų kiekio reguliavimo galimybės: 

3.2.6.2.3. L1e — L7e Papildomi dokumentai: 

* 3.2.6.2.3.1. L1e — L7e Katalizatoriaus apsaugos, keičiant benzininės sistemos naudojimo režimą 
SND sistemos naudojimo režimu, ir atvirkščiai, aprašas: 

3.2.6.2.3.2. L1e — L7e Sistemos schema (elektros jungtys, vakuuminės jungtys, kompensacinės 
žarnelės ir kt.): 

3.2.6.2.4. L1e — L7e Simbolio brėžinys: 

3.2.6.3. L1e — L7e Gamtinių dujų (GD) pripildymo sistema: taip / ne 
(4) 

3.2.6.3.1. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris pagal JT EEK taisyklę Nr. 110 ( 2 ): 

3.2.6.3.2. L1e — L7e GD tiekimo sistemai skirtas elektroninis variklio valdymo įtaisas: taip / 
ne 

(4) 

3.2.6.3.2.1. L1e — L7e Išmetamųjų teršalų kiekio reguliavimo galimybės: 

3.2.6.3.3. L1e — L7e Papildomi dokumentai: 

* 3.2.6.3.3.1. L1e — L7e Katalizatoriaus apsaugos, keičiant benzininės sistemos naudojimo režimą 
GD sistemos naudojimo režimu, ir atvirkščiai, aprašas: 

3.2.6.3.3.2. L1e — L7e Sistemos schema (elektros jungtys, vakuuminės jungtys, kompensacinės 
žarnelės ir kt.): 

3.2.6.3.4. L1e — L7e Simbolio brėžinys: 

3.2.6.4. L1e — L7e Dujiniai degalai: LPG/NG-H/NG-L/NG-HL 
(4) : taip / ne 

(4) 
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Eilės Nr. Kategorijos ir 
(arba) pakategorės Išsami informacija: 

3.2.6.4.1. L1e — L7e Slėgio reguliatorius (-iai) ar garintuvas / slėgio reguliatorius (-iai) 
(4) 

* 3.2.6.4.1.1. L1e — L7e Slėgio mažinimo pakopų skaičius: 

3.2.6.4.1.2. L1e — L7e Slėgis paskutinėje pakopoje, mažiausias: kPa – didžiausias: kPa 

3.2.6.4.1.3. L1e — L7e Pagrindinių reguliavimo taškų skaičius: 

3.2.6.4.1.4. L1e — L7e Tuščiosios eigos reguliavimo taškų skaičius: 

3.2.6.4.1.5. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris: 

3.2.6.4.2. L1e — L7e Degalų pripildymo sistema: maišymo įtaisas / dujų įpurškimas / skysčio 
įpurškimas / tiesioginis įpurškimas 

(4) 

* 3.2.6.4.2.1. L1e — L7e Mišinio koncentracijos reguliavimas: 

3.2.6.4.2.2. L1e — L7e Sistemos aprašas ir (arba) diagrama bei brėžiniai: 

3.2.6.4.2.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris: 

3.2.6.4.3. L1e — L7e Maišymo įtaisas: taip / ne 
(4) 

3.2.6.4.3.1. L1e — L7e Kiekis: 

3.2.6.4.3.2. L1e — L7e Vieta: 

3.2.6.4.3.3. L1e — L7e Reguliavimo galimybės: 

3.2.6.4.3.4. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris: 

3.2.6.4.4. L1e — L7e Įpurškimas į įleidimo kolektorių: taip /ne 
(4) : 

3.2.6.4.4.1. L1e — L7e Įpurškimas: vienoje vietoje / keliose vietose 
(4) 

3.2.6.4.4.2. L1e — L7e Įpurškimas: nepertraukiamas / esant vienalaikiam sinchronizavimui / esant 
nepertraukiamam sinchronizavimui (4) 

3.2.6.4.5. L1e — L7e Įpurškimo įranga: taip / ne 
(4) 

3.2.6.4.5.1. L1e — L7e Reguliavimo galimybės: 

3.2.6.4.5.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris: 

3.2.6.4.6. L1e — L7e Tiekimo siurblys (-iai): taip / ne 
(4) 

3.2.6.4.6.1. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris: 

3.2.6.4.7. L1e — L7e Įpurškiklis (-iai): 

3.2.6.4.7.1. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris: 

3.2.6.4.8. L1e — L7e Tiesioginis įpurškimas/ įpurškimas į kolektorių: taip / ne 
(4) 

3.2.6.4.9. L1e — L7e Įpurškimo siurblys/slėgio reguliatorius: taip / ne 
(4) 

3.2.6.4.9.1. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris: 

3.2.6.4.10. L1e — L7e Atskiras dujinių degalų pripildymo sistemos elektroninis valdymo 
įtaisas (ECU): taip / ne 

(4) 

3.2.6.4.10.1. L1e — L7e Reguliavimo galimybės: 
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Eilės Nr. Kategorijos ir 
(arba) pakategorės Išsami informacija: 

3.2.6.4.10.2. L1e — L7e Programinės įrangos identifikavimo numeris (-iai): 

3.2.6.4.10.3. L1e — L7e Kalibravimo patikros numeris (-iai): 

3.2.6.5. L1e — L7e GD pritaikyta įranga: 

3.2.6.5.1. L1e — L7e 1 variantas (tik patvirtinant variklius kelioms konkrečių degalų sudėtims): 

3.2.6.5.2. L1e — L7e Degalų sudėtis: 

Apžvalga 

metanas (CH 4 ): bazinis kiekis: 
…% mol 

maž …% mol didž. …% mol 

etanas (C 2 H 6 ): bazinis kiekis: 
…% mol 

… % mol didž. …% mol 

propanas (C 3 H 8 ): bazinis kiekis: 
…% mol 

maž …% mol didž. …% mol 

butanas (C 4 H 10 ): bazinis kiekis: 
…% mol 

…% mol didž. …% mol 

C 5 /C 5 +: bazinis kiekis: 
…% mol 

maž.…% mol didž. …% mol 

deguonis (O 2 ): bazinis kiekis: 
…% mol 

…% mol didž. …% mol 

inertinės dujos (N 2 , 
He ir t. t.): 

bazinis kiekis: 
…% mol 

maž.…% mol didž. …% mol 

3.2.6.5.3. L1e — L7e Dujinių degalų įpurškiklis (-iai): 

3.2.6.5.4. L1e — L7e 2 variantas (tik patvirtinant kelias konkrečias degalų sudėtis): 

3.2.6.6. L1e — L7e Vandenilio degalams pritaikyta įranga: taip / ne 
(4) 

3.2.6.6.1. L1e — L7e EB tipo patvirtinimo numeris pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentą (EB) Nr. 79/2009 ( 1 ): 3. 

* 3.2.6.6.2. L1e — L7e Kiti dokumentai 

3.2.6.6.3. L1e–L7e ) Sistemos schema (elektros jungtys, vakuuminės jungtys, kompensacinės 
žarnelės ir kt.): 

* 3.2.6.6.4. L1e — L7e Katalizatoriaus apsaugos, keičiant benzininės sistemos naudojimo režimą 
vandenilio ir (arba) H2NG( 

(4) sistemos naudojimo režimu, ir atvirkščiai, 
aprašas: 

3.2.6.6.5. L1e — L7e Simbolio brėžinys: 

3.2.6.7. L1e — L7e H 2 GD pripildymo sistema: taip/ne 
(4) 

3.2.6.7.1. L1e — L7e Vandenilio procentinė dalis degaluose (didžiausia gamintojo nurodyta 
dalis): 

3.2.7. Oro įsiurbimo sistema 

3.2.7.1. L1e — L7e Trumpas dujinio įsiurbimo oro srauto ir įsiurbimo sistemos aprašymas ir 
scheminis brėžinys: 

3.2.7.2. L1e — L7e Įsiurbimo kolektoriaus aprašas ir veikimo principas (pvz., fiksuoto ilgio / 
kintamojo ilgio / sūkuriniai vožtuvai) 

(4) (įtraukti detalų brėžinį ir (arba) 
nuotraukas): 
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Eilės Nr. Kategorijos ir 
(arba) pakategorės Išsami informacija: 

* 3.2.7.2.1. L1e — L7e Įleidimo vamzdžių ir jų pagalbinių reikmenų (padidinto slėgio kameros, 
šildymo įtaiso su valdymo funkcija, papildomų oro įleidimo angų ir t. t.) 
aprašymas ir brėžiniai: 

3.2.7.3. L1e — L7e Įsiurbiamo oro slėgio įkroviklis: taip/ne 
(4) 

3.2.7.3.1. L1e — L7e Trumpas įsiurbiamo oro slėgio įkroviklio sistemos aprašymas ir sche­
minis brėžinys: 

3.2.7.3.2. L1e — L7e Veikimo ir valdymo principai: 

3.2.7.3.3. L1e — L7e Tipas (-ai) (turbokompresorius arba mechaninis kompresorius, 
kita) 

(4) : 

3.2.7.3.4. L1e — L7e Didžiausias įsiurbiamo oro darbinis slėgis ir srautas esant didžiausiam 
sukimo momentui ir galiai kPa ir g/s arba darbinio slėgio ir srauto 
atvaizdis kPa ir g/s 

3.2.7.4. L1e — L7e Apsauginė sklendė: taip/ne 
(4) 

3.2.7.5. L1e — L7e Tarpinis aušintuvas: taip/ne 
(4) 

3.2.7.5.1. L1e — L7e Tipas: oras-oras/oras-vanduo / kita 
(4) 

* 3.2.7.5.2. L1e — L7e Įsiurbimo slėgio sumažėjimas, varikliui sukantis vardiniu sūkių dažniu ir 
taikant 100 % apkrovą (tik slėginio uždegimo varikliams): kPa 

3.2.7.6. L1e — L7e Oro filtras (brėžiniai, nuotraukos): 

3.2.7.7. L1e — L7e Įsiurbiamo oro duslintuvo aprašas (brėžiniai, nuotraukos): 

* 3.2.7.7.1. L1e — L7e Veikimo principas: 

3.2.8. Oro masės matavimas ir valdymas 

3.2.8.1. L1e — L7e Trumpas oro matavimo valdymo sistemos aprašymas ir scheminis 
brėžinys: 

3.2.8.2. L1e — L7e Mechaninio droselio korpusas: taip/ne 
(4) 

3.2.8.3. L1e — L7e Elektroninis droselio valdymas (EDV): taip/ne 
(4) 

3.2.8.3.1. L1e — L7e Elektroninio droselio valdymo scheminis brėžinys: 

* 3.2.8.3.1.2. L1e — L7e ETC aparatinės įrangos dubliavimo dėl jutiklių / pavarų / elektros ener­
gijos / įžeminimo / valdymo elektronikos aprašymas: 

3.2.9. Kibirkšties perdavimo sistema ir valdymas 

3.2.9.1. L1e — L7e Trumpas kibirkšties perdavimo ir valdymo sistemos aprašymas ir sche­
minis brėžinys: 

3.2.9.1.1. L1e — L7e Veikimo principas: 

* 3.2.9.1.2. L1e — L7e Uždegimo paskubos kreivė arba atvaizdis 
(7) esant plačiai atvertam drose­

liui: 

3.2.9.1.3. L1e — L7e Statinis uždegimo paankstinimo nustatymas 
(7) : laipsnių prieš TDC 

esant didžiausiam sukimo momentui ir galiai: 

3.2.9.2. L1e — L7e Jautrumo jonams geba: taip /ne 
(4) 

3.2.9.3. L1e — L7e Uždegimo žvakės: 

3.2.9.3.1. L1e — L7e Nustatytasis tarpas: mm 
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Eilės Nr. Kategorijos ir 
(arba) pakategorės Išsami informacija: 

3.2.9.4. L1e — L7e Uždegimo ritė (-ės): 

* 3.2.9.4.1. L1e — L7e Veikimo principas: 

* 3.2.9.4.2. L1e — L7e Išlaikymo kampas ir laiko reguliavimas esant plačiai atvertam droseliui: 

3.2.10. Galios pavaros vėsinimo sistema ir valdymas 

3.2.10.1. L1e — L7e Trumpas galios pavaros vėsinimo ir valdymo sistemos aprašymas ir 
scheminis brėžinys: 

3.2.10.2. L1e — L7e Aušinimo sistema: skystis: taip / ne 
(4) 

3.2.10.2.1. L1e — L7e Didžiausia temperatūra išleidimo angoje: K 

3.2.10.2.2. L1e — L7e Variklio temperatūros kontrolės mechanizmo vardinis nustatymas: 

3.2.10.2.3. L1e — L7e Skysčio tipas: 

3.2.10.2.4. L1e — L7e Cirkuliacinis (-iai) siurblys (-iai):taip / ne 
(4) 

3.2.10.2.4.1. L1e — L7e Charakteristikos: 

3.2.10.2.5. L1e — L7e Pavaros perdavimo skaičius (-iai): 

3.2.10.2.6. L1e — L7e Ventiliatoriaus ir jo varomojo mechanizmo aprašas: 

3.2.10.3. L1e — L7e Oro aušintuvas: taip / ne 
(4) 

3.2.10.3.1. L1e — L7e Atskaitos taškas: 

3.2.10.3.2. L1e — L7e Didžiausia temperatūra prie atskaitos taško: K 

3.2.10.3.3. L1e–L7e) Ventiliatorius: taip / ne 
(4) 

3.2.10.3.3.1. L1e — L7e Charakteristikos: 

3.2.10.3.3.2. L1e — L7e Pavaros perdavimo skaičius (-iai): 

3.2.11. Galios pavaros sutepimo sistema ir valdymas 

3.2.11.1. L1e — L7e Trumpas galios pavaros sutepimo ir valdymo sistemos aprašymas ir 
scheminis brėžinys: 

3.2.11.2. L1e — L7e Sutepimo sistemos konfigūracija (-os) (šlapias nusodintuvas, sausas nuso­
dintuvas, kita, išsiurbimas / įpurškimas į įsiurbimo sistemą / maišymas 
su degalais ir t. t.) 

(4) : 

3.2.11.3. L1e — L7e Alyvos rezervuaro (jei yra) vieta: 

3.2.11.4. L1e — L7e Tiekimo sistema (siurbliu / įpurškimu į įsiurbimo angą / maišant su dega­
lais ir kt.) 

(4) : 

3.2.11.5. L1e — L7e Tepimo siurblys (-iai): taip / ne 
(4) 

3.2.11.6. L1e — L7e Alyvos aušintuvas: taip / ne 
(4) 

3.2.11.6.1. L1e — L7e Brėžinys 

3.2.11.7. L1e — L7e Tepalo (-ų) charakteristikos: 

3.2.11.8. L1e — L7e Su degalais sumaišytas tepalas: taip / ne 
(4) 
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Eilės Nr. Kategorijos ir 
(arba) pakategorės Išsami informacija: 

3.2.11.8.1. L1e — L7e Su degalais sumaišyto tepalo procentinis dydis: 

3.2.12. Išmetimo sistema ir valdymas 

3.2.12.1. L1e — L7e Trumpas išmetimo įtaisų, skirtų triukšmui ir pro išmetimo vamzdį išme­
tamų teršalų kiekiui valdyti, aprašymas ir scheminis brėžinys: 

3.2.12.2. L1e — L7e Išmetimo kolektoriaus aprašas ir brėžinys: 

3.2.12.3. L1e — L7e Išmetimo įtaiso aprašas ir detalus brėžinys: 

3.2.12.4. L1e — L7e Didžiausias leistinas išmetimo priešslėgis, kai variklis dirba vardiniais 
sūkiais ir 100 % apkrova: kPa 

(29) 

3.2.12.5. L1e — L7e Išmetamų teršalų triukšmo mažinimo įtaiso (-ų) tipas ir ženklinimas: 

* 3.2.12.6. L1e — L7e Triukšmo mažinimo priemonės variklio skyriuje ir variklyje, kai taikoma 
skleidžiamam išorės triukšmui: 

3.2.12.7. L1e — L7e Išmetamų dujų išleidimo angos vieta: 

3.2.12.8. L1e — L7e Išmetamų teršalų triukšmo mažinimo įtaisas, kurio sudėtyje yra pluoš­
tinių medžiagų: taip / ne 

(4) 

3.2.13. Kitos elektros sistemos ir valdymas, išskyrus elektra valdomų varymo 
sistemų elektros sistemas 

3.2.13.1. L1e — L7e Vardinė įtampa: V, teigiamas / neigiamas įžeminimas 
(4) 

3.2.13.2. L1e — L7e Generatorius: taip/ne 
(4) 

3.2.13.2.1. L1e — L7e Vardinė galia: VA 

3.2.13.3. L1e — L7e Baterija (-os): taip/ne 
(4) 

3.2.13.3.1. L1e — L7e Talpa ir kitos charakteristikos (masė, …): 

3.2.13.4. L1e — L7e Keleivių salono elektrinio šildymo sistemos: taip / ne 
(4) 

3.3. Tik elektrinė ir hibridinė elektrinė varymo sistema ir valdymas 

3.3.1. L1e — L7e Elektrinės transporto priemonės konfigūracija: tik elektrinė / hibridinė 
elektrinė / darbinė-elektrinė 

(4) : 

3.3.2. L1e — L7e Trumpas tik elektrinių ir hibridinių elektrinių varymo sistemų ir jų 
valdymo sistemos (-ų) aprašymas ir scheminis brėžinys: 

3.3.3. Elektrinis variklis 

3.3.3.1. L1e — L7e Varymo sistemų elektros variklių kiekis: 

3.3.3.2. L1e — L7e Tipas (apvija, sužadinimas): 

3.3.3.3. L1e — L7e Darbinė įtampa: V 

▼M1 

3.3.3.4. L1e — L7e 15 / 30 
(4) minučių galia 

(27) : kW 

▼B 

3.3.4. Varymo sistemų baterijos 

3.3.4.1. L1e — L7e Pirminė varymo sistemos baterija 

3.3.4.1.1. L1e — L7e Baterijos elementų kiekis: 

3.3.4.1.2. L1e — L7e Masė: kg 
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Eilės Nr. Kategorijos ir 
(arba) pakategorės Išsami informacija: 

3.3.4.1.3. L1e — L7e Talpa: Ah (Amp/val.) V 

3.3.4.1.4. L1e — L7e Įtampa: V 

3.3.4.1.5. L1e — L7e Padėtis transporto priemonėje: 

3.3.4.2. L1e — L7e Antrinė varymo sistemos baterija 

3.3.4.2.1. L1e — L7e Baterijos elementų kiekis: 

3.3.4.2.2. L1e — L7e Masė: kg 

3.3.4.2.3. L1e — L7e Talpa: Ah (Amp/val.) V 

3.3.4.2.4. L1e — L7e Įtampa: V 

3.3.4.2.5. L1e — L7e Padėtis transporto priemonėje: 

3.3.5. Hibridinė elektrinė transporto priemonė 

3.3.5.1. L1e — L7e Variklių derinys (elektrinių variklių ir (arba) degimo variklių kiekis) / 
kita 

(4) : 

3.3.5.2. L1e — L7e Hibridinės elektrinės transporto priemonės kategorija: įkraunama ne 
transporto priemonėje/įkraunama transporto priemonėje: 

3.3.5.3. L1e — L7e Darbinių režimų perjungimas: yra / nėra 
(4) 

3.3.5.4. L1e — L7e Pasirenkami režimai: taip / ne 
(4) 

3.3.5.5. L1e — L7e Tik degalais: taip / ne 
(4) : 

3.3.5.6. L1e — L7e Transporto priemonė su degalų elementu: taip / ne 
(4) 

3.3.5.7. L1e — L7e Hibridiniai darbiniai režimai: taip / ne 
(4) (jei taip, trumpas aprašymas): 

3.3.6. Energijos kaupimo įtaisas 

3.3.6.1. L1e — L7e Aprašymas: (baterija, kondensatorius, smagratis ir (arba) generatorius) 
(4) 

3.3.6.2. L1e — L7e Identifikacinis numeris: 

* 3.3.6.3. L1e — L7e Elektrocheminės poros rūšis: 

3.3.6.4. L1e — L7e Energija (baterijai: įtampa ir talpa Ah per 2 val., kondensatoriui: J,…, 
smagračiui ir (arba) generatoriui: J, …): 

3.3.6.5. L1e — L7e Įkroviklis: transporto priemonėje / išorėje / nėra 
(4) 

3.3.7. Elektros variklis (aprašyti kiekvieną elektros variklio tipą) 

3.3.7.1. L1e — L7e Pirminis naudojimas: varymo sistemos variklis / generatorius 
(4) 

3.3.7.2. L1e — L7e Kai naudojamas kaip varymo sistemos variklis: vienas variklis/daug 
variklių (kiekis) 

(4) : 

3.3.7.3. L1e — L7e Veikimo principas: 

3.3.7.4. L1e — L7e Nuolatinė srovė/kintamoji srovė/fazių skaičius: 

3.3.7.5. L1e — L7e Atskiras sužadinimas / nuoseklus / mišrus 
(4) : 

▼B 
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3.3.7.6. L1e — L7e Sinchroninis ir (arba) asinchroninis 
(4) : 

3.3.8. Elektros variklio valdymo blokas 

3.3.8.1. L1e — L7e Identifikacinis numeris: 

3.3.9. Galios valdiklis 

3.3.9.1. L1e — L7e Identifikacinis numeris: 

3.4. Kiti varikliai, elektros varikliai ar jų deriniai (konkreti informacija 
apie šių variklių dalis) 

3.4.1. Aušinimo sistema (gamintojo leidžiama temperatūra) 

3.4.1.1. L1e — L7e Aušinimas skysčiu: 

3.4.1.1.1. L1e — L7e Didžiausia temperatūra išleidimo angoje: K 

3.4.1.2. L1e — L7e Aušinimas oru: 

3.4.1.2.1. L1e — L7e Atskaitos taškas: 

3.4.1.2.2. L1e — L7e Didžiausia temperatūra prie atskaitos taško: K 

3.4.2. Tepalų sistema 

3.4.2.1. L1e — L7e Sutepimo sistemos aprašymas: 

3.4.2.2. L1e — L7e Alyvos rezervuaro (jei yra) vieta: 

3.4.2.3. L1e — L7e Tiekimo sistema (siurbliu / įpurškimu į įsiurbimo angą / maišant su dega­
lais ir kt.) 

(4) : 

3.4.2.4. L1e — L7e Su degalais sumaišytas tepalas: 

3.4.2.4.1. L1e — L7e Procentinis santykis: 

3.4.2.5. L1e — L7e Alyvos aušintuvas: taip/ne 
(4) 

* 3.4.2.5.1. L1e — L7e Brėžinys (-iai): 

3.5. Transmisija ir valdymas 
(13) 

3.5.1. L1e — L7e Trumpas transporto priemonės transmisijos ir jos valdymo sistemos 
(pavarų perjungimo valdymo, sankabos valdymo arba bet kurių kitų 
transmisijos elementų) aprašymas ir scheminis brėžinys: 

3.5.2. Sankaba 

3.5.2.1. L1e — L7e Trumpas sankabos ir jos valdymo sistemos aprašymas ir scheminis 
brėžinys: 

3.5.3. Perdavimas 

3.5.3.1. L1e — L7e Trumpas pavarų perjungimo sistemos (-ų) aprašymas ir scheminis 
brėžinys: 

3.5.3.2. L1e — L7e Pavaros brėžinys: 

3.5.3.3. L1e — L7e Tipas (mechaninė, hidraulinė, elektrinė, rankinė / mechaninė automatinė / 
automatinė / CVT / kita (nurodyti).) 

(4) : 
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3.5.3.4. L1e — L7e Trumpas elektrinių (elektroninių) komponentų aprašymas (jeigu jų yra): 

3.5.3.5. L1e — L7e Vieta variklio atžvilgiu: 

3.5.3.6. L1e — L7e Valdymo metodas: 

▼M1 

3.5.4. L1e — L7e Pavarų perdavimo skaičiai 

Pavarų perdavimo skaičių apžvalga 

Pavara 
(24) 

Vidinis pavarų 
perdavimo skai­ 
čius (variklio ir 
pavaros išėjimo 

veleno sūkių 
santykis) 

Pagrindinės 
pavaros perda­
vimo skaičius 
(-iai) (pavaros 
išėjimo veleno 

ir varomųjų 
ratų sūkių 
santykis) 

Bendras 
pavarų 

perdavimo 
skaičius 

Skaičius 
(variklio sūkių 
dažnis / trans­

porto prie­
monės greitis), 

tik esant 
mechaninei 

pavarai 

1 

2 

3 

… 

Atbulinės 
eigos 

▼B 

3.5.4.1. L3e-AxE, 
L3e-AxT 

Galutinis perdavimo skaičius: 

3.5.4.2. L3e-AxE, 
L3e-AxT 

Bendras perdavimo skaičius įjungus aukščiausią pavarą: 

3.6. Saugaus stabilumo posūkiuose įtaisas 

3.6.1. L1e–L7e, jeigu 
sumontuoti 
dvigubi ratai, 
L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Saugaus stabilumo posūkiuose įtaisas (Reglamento (ES) Nr. 168/2013 
VIII priedas: taip / ne 

4 ; diferencialas / kita 
(4) 

3.6.2. L1e–L7e, jeigu 
sumontuoti 
dvigubi ratai, 
L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Diferencialo blokavimas: taip / ne / neprivaloma 
(4) 

3.6.3. L1e — L7e Trumpas saugaus stabilumo posūkiuose įtaiso, diferencialo blokuotės ir 
jų valdymo sistemų aprašymas ir scheminis brėžinys: 

3.7. Pakaba ir valdymas 

3.7.1. L1e — L7e Trumpas pakabos ir jos valdymo sistemos aprašymas ir scheminis 
brėžinys: 

3.7.2. L1e — L7e Pakabos įrangos brėžinys: 

3.7.3. L1e — L7e Lygio reguliavimas: taip / ne / neprivaloma 
(4) 

▼B 
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3.7.4. L1e — L7e Trumpas elektrinių ir (arba) elektroninių komponentų aprašymas: 

3.7.5. L1e — L7e Stabilizatoriai: taip / ne / neprivaloma 
(4) 

3.7.6. L1e — L7e Amortizatoriai: taip / ne / neprivaloma 
(4) 

3.8. Keleivių salono šildymo sistema ir oro kondicionavimas 

3.8.1. Keleivių salono šildymo sistema 

3.8.1.1. L2e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Bendras šildymo sistemos brėžinys, parodantis jos vietą transporto prie­
monėje (ir garso slopinimo įtaisų išdėstymą (įskaitant šilumokaitos taškų 
padėtį)): 

3.8.1.2. L2e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Bendras šilumokaičio, kuris naudojamas išmetamųjų dujų išskirtą šilumą 
naudojančiose sistemose, arba dalių, kuriose vyksta šilumokaita, brėžinys 
(esant šildymo sistemoms, kurios naudoja variklio aušinimo oro teikiamą 
šilumą): 

3.8.1.3. L2e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Šilumokaičio arba dalių, kuriose vyksta šilumokaita, skerspjūvio brėžinys 
kartu su sienelių storio, naudojamų medžiagų ir jų paviršiaus charakte­
ristikų deklaracija: 

3.8.1.4. L2e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Gamybos metodo specifikacijos ir techniniai duomenys, susiję su kitais 
pagrindiniais šildymo sistemos komponentais, tokiais kaip ventiliatorius: 

3.8.2. Oro kondicionavimas 

3.8.2.1. L2e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Trumpas oro kondicionavimo ir jo valdymo sistemos aprašymas ir sche­
minis brėžinys: 

3.8.2.2. L2e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Dujos, naudojamos kaip šaldalas oro kondicionavimo sistemoje: 

3.8.2.3. L2e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Oro kondicionavimo sistemoje pagal paskirtį turi būti fluorintų šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų, kurių sukeliamo globalinio šiltėjimo potencialas 
didesnis negu 150: taip arba ne 

(4) Jeigu TAIP, užpildyti šias skiltis: 

3.8.2.3.1. L2e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Oro kondicionavimo sistemos brėžinys ir trumpas aprašymas, įskaitant 
nuorodos arba detalės numerį ir nesandarių komponentų medžiagą: 

3.8.2.3.2. L2e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Oro kondicionavimo sistemos nuotėkis 

3.8.2.3.3. L2e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Sistemos komponentų identifikacinis arba dalies numeris bei medžiaga ir 
informacija apie bandymą (pvz., bandymo ataskaitos Nr., tipo patvirti­
nimo Nr. ir t. t.): 

3.8.2.3.4. L2e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Bendras visos sistemos nuotėkis / nuotėkis per metus: 

3.9. Ciklai, suprojektuoti minti 

3.9.1. L1e Darbinės / elektrinės galios santykis: 

3.9.2. L1e Didžiausias pagalbinis koeficientas: 

▼B 
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3.9.3. L1e Didžiausias transporto priemonės greitis, kuriam esant elektrinis variklis 
veikia kaip pagalbinis: km/h 

3.9.4. L1e Išsijungimo atstumas: km 

4. BENDRA INFORMACIJA APIE APLINKOSAUGINĮ IR 
VARYMO SISTEMOS VEIKSMINGUMĄ 

4.0. Bendra informacija apie aplinkosauginį ir varymo sistemos 
veiksmingumą 

▼M1 

4.0.1. L1e — L7e Aplinkosauginis etapas: Euro (3 / 4 / 5) 
(4) 

4.0.2. L1e — L7e Degalų suvartojimas (pateikti duomenų, susijusių su kiekvienais išban­
dytais etaloniniais degalais) l/kg 

(4) /100 km 

4.0.3. L1e — L7e Išmetamas CO 2 kiekis 
(25) : g/km 

4.0.4. L1e — L7e Energijos suvartojimas 
(25) : Wh/km 

4.0.5. L1e — L7e Elektrinė rida 
(25) : km 

▼B 

4.1. Pro išmetimo vamzdį išmetamų teršalų kontrolės sistema 

4.1.1. L1e — L7e Trumpas pro išmetimo vamzdį išmetamų teršalų kontrolės sistemos ir jos 
valdymo aprašymas ir scheminis brėžinys: 

4.1.2. Katalizinis konverteris 

4.1.2.1. L1e — L7e Konfigūracija, katalizinių konverterių ir elementų kiekis (toliau pateikti 
duomenis pagal kiekvieną atskirą mazgą): 

4.1.2.2. L1e — L7e Katalizinio (-ių) konverterio (-ių) brėžinys, nurodantis matmenis, formą ir 
tūrį: 

4.1.2.3. L1e — L7e Katalizinė reakcija: 

* 4.1.2.4. L1e — L7e Bendras tauriųjų metalų kiekis: 

* 4.1.2.5. L1e — L7e Santykinė koncentracija: 

* 4.1.2.6. L1e — L7e Substratas (sandara ir medžiaga) 

* 4.1.2.7. L1e — L7e Korių tankis: 

* 4.1.2.8. L1e — L7e Katalizinio (-ių) konverterio (-ių) korpusas: 

4.1.2.9. L1e — L7e Deginių filtro (-ų) katalizatoriaus (-ių) padėtis (-ys) (vieta ir santykinis 
atstumas išmetimo vamzdyne): 

4.1.2.10. L1e — L7e Katalizatoriaus šiluminė apsauga: taip / ne 
(4) 

4.1.2.11. L1e — L7e Trumpas regeneravimo sistemos ir (arba) išmetamųjų teršalų papildomo 
apdorojimo sistemos metodo ir valdymo sistemos aprašymas ir scheminis 
brėžinys: 

* 4.1.2.11.1. L1e — L7e Įprastos darbinės temperatūros intervalas: K 

4.1.2.11.2. L1e — L7e Suvartojamieji reagentai: taip / ne 
(4) 

▼B 
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4.1.2.11.3. L1e — L7e Trumpas reagentų srauto (drėgno) sistemos ir jos valdymo sistemos apra­ 
šymas ir scheminis brėžinys: 

4.1.2.11.4. L1e — L7e Reagento tipas ir katalizei užtikrinti būtina jo koncentracija: 

* 4.1.2.11.1. L1e — L7e Įprastas reagento veikimo temperatūros diapazonas: K 

4.1.2.11.6. L1e — L7e Reagentų pripildymo dažnumas: nuolat/atliekant techninės priežiūros 
darbus 

(4) 

4.1.2.12. L1e — L7e Identifikacinis komponento numeris: 

4.1.3. Deguonies jutiklis (-iai) 

4.1.3.1. L1e — L7e Deguonies jutiklio komponento (-ų) brėžinys (-iai): 

4.1.3.2. L1e — L7e Išmetamų teršalų įtaiso brėžinys, nurodantis deguonies jutiklio padėtį 
(-is) (matmenys atsižvelgiant į išmetimo vožtuvus): 

4.1.3.3. L1e — L7e Reguliavimo intervalas (-ai): 

4.1.3.4. L1e — L7e Identifikacinis komponento numeris (-iai): 

4.1.3.5. L1e — L7e Deguonies jutiklio šildymo sistemos ir šildymo funkcijų aprašas: 

4.1.3.6. L1e — L7e Deguonies jutiklio šiluminė apsauga (-os): taip / ne 
(4) 

4.1.4. Antrinis oro įpurškimas (oro įpurškimas į išmetimo sistemą) 

4.1.4.1. L1e — L7e Trumpas antrinio oro įpurškimo sistemos ir jos valdymo sistemos apra­ 
šymas ir scheminis brėžinys: 

4.1.4.2. L1e — L7e Konfigūracija (mechaninis, impulsinis įpūtimas, oro siurblys ir 
t. t.) 

(4) : 

4.1.4.3. L1e — L7e Veikimo principas: 

4.1.5. Išorinė išmetamųjų dujų recirkuliacija (IDR): 

4.1.5.1. L1e — L7e Trumpas IDR sistemos (išmetamųjų teršalų srauto) ir jos valdymo 
sistemos aprašymas ir scheminis brėžinys: 

4.1.5.2. L1e — L7e Charakteristikos: 

4.1.5.3. L1e — L7e Vandeniu aušinama IDR sistema: taip/ne 
(4) 

4.1.5.4. L1e — L7e Oru aušinama IDR sistema: taip/ne 
(4) 

4.1.6. Kietųjų dalelių filtras 

4.1.6.1. L1e — L7e KDG komponento brėžinys, nurodantis kietųjų dalelių filtro matmenis, 
formą ir talpą 

4.1.6.2. L1e — L7e Kietųjų dalelių filtro konstrukcija: 

4.1.6.3. L1e — L7e Trumpas kietųjų dalelių filtro ir jo valdymo sistemos aprašymas ir sche­
minis brėžinys: 

4.1.6.4. L1e — L7e Padėtis (santykinis atstumas išmetimo vamzdyne): 

4.1.6.5. L1e — L7e Regeneravimo metodas arba sistema, aprašas ir brėžinys: 

4.1.6.6. L1e — L7e Identifikacinis komponento numeris: 

▼B 
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4.1.7. Pasyviųjų NOx gaudyklė 

4.1.7.1. L1e — L7e Pasyviųjų NOx gaudyklės veikimo principas: 

4.1.8. Papildomi pro išmetimo vamzdį išmetamų teršalų kontrolės įtaisai (jei 
yra ir jeigu neįrašyti kitoje antraštėje) 

4.1.8.1. L1e — L7e Veikimo principas: 

4.2. Karterio išmetamųjų dujų kontrolės sistema 

4.2.1. L1e — L7e Karterio dujų recirkuliavimo sistemos konfigūracija (alsuoklių sistema, 
priverstinio uždegimo karterio ventiliacijos sistema, kita) (4) (aprašas ir 
brėžiniai). 

4.3. Degalų garavimo išlakų kontrolės sistema 

4.3.1. L1e — L7e Degalų garavimo išlakų kontrolės sistema: taip/ne 
(4) 

4.3.2. L1e — L7e Degalų garavimo kontrolės sistemos brėžinys 

4.3.3. L1e — L7e Filtro brėžinys (įskaitant matmenis ir nurodant ventiliacijos ir prapūtimo 
mechanizmą) 

4.3.4. L1e — L7e Darbinis pajėgumas: g 

4.3.5. L1e — L7e Sugerties medžiaga: (pvz., medžio anglis, anglis, sintetika, …) 

4.3.6. L1e — L7e Korpuso medžiaga: (pvz., plastikas, plienas, …) 

4.3.7. L1e — L7e Scheminis degalų bako brėžinys, kuriame nurodyta talpa ir medžiaga: 

4.3.8. L1e — L7e Šiluminės apsaugos, esančios tarp bako ir išmetamų teršalų įtaiso, 
brėžinys: 

4.4. Papildoma informacija apie aplinkosauginį ir varymo sistemų 
veiksmingumą 

4.4.1. L1e — L7e Papildomų taršos kontrolės įtaisų aprašymas ir (arba) scheminiai brėži­
niai: 

4.4.2. L1e — L7e Sugerties simbolio koeficiento padėtis (tik slėginio uždegimo varikliams): 

4.4.3. L1e — L7e Taikytinas informacinis dokumentas, nustatytas, atitinkamai, JT taisy­
klėse Nr. 9, 41 arba 63, papildo šį informacinį dokumentą atsižvelgiant 
į garso lygį. 

4.4.4. L1e — L7e Taikytinas informacinis dokumentas, nustatytas, atitinkamai, JT taisyklėje 
Nr. 92, papildo šį informacinį dokumentą atsižvelgiant į transporto prie­
monėje sumontuotus triukšmo mažinimo įtaisus. 

5. TRANSPORTO PRIEMONĖS VARYMO SISTEMOS ŠEIMA 

5.1. L1e — L7e Siekdamas apibrėžti transporto priemonės ir varymo sistemos šeimą, 
gamintojas pateikia informaciją, susijusią su klasifikavimo kriterijais, 
kurie nustatyti Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 134/2014 
XI priedo 3 punkte, jeigu ji dar nepateikta informaciniame dokumente. 

▼B 
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6. INFORMACIJA APIE FUNKCINĘ SAUGĄ 

6.1. Garsinės signalizacijos įtaisai 

6.1.1. L1e — L7e Naudojamo (-ų) įtaiso (-ų) ir jų paskirties aprašymo santrauka: 

6.1.2. L1e — L7e Brėžinys (-iai), kuriame (-iuose) nurodoma garsinės signalizacijos įtaisų 
padėtis transporto priemonės konstrukcijos atžvilgiu: 

6.1.3. L1e — L7e Duomenys apie pritvirtinimo metodą, įskaitant tą transporto priemonės 
konstrukcijos dalį, prie kurios pritvirtintas (-i) garsinės signalizacijos 
įtaisas (-ai): 

6.1.4. L1e — L7e Elektrinės ir (arba) pneumatinės grandinės schema: 

6.1.4.1. L1e — L7e Įtampa: AC / DC (kintama ir nuolatinė srovė) 
(4) 

6.1.4.2. L1e — L7e Vardinė (-is) įtampa arba slėgis: 

6.1.5. L1e — L7e Montavimo įtaiso brėžinys: 

6.2. Stabdžiai, įskaitant antiblokavimo ir kombinuotą stabdžių sistemas 

6.2.1. L1e — L7e Stabdžių charakteristikos, įskaitant išsamius duomenis apie būgnus, 
diskus, jungtis su stabdomais ratais, stabdžių trinkelės, stabdžių kaladėlės 
mazgo ir (arba) stabdžio antdėklo modelį ir tipą, efektyvųjį darbinį stab­
džių paviršių, būgnų, trinkelių arba diskų spindulį, būgnų masę, regulia­
vimo įtaisus, atitinkamos ašies (-ių) ir pakabos dalis, svirtis, pedalus ir jų 
brėžinius 

(4) : 

6.2.2. L1e — L7e Stabdžių sistemos, įskaitant transmisijos ir valdymo mechanizmų išsa­
mius duomenis ir brėžinius, veikimo schema, aprašas ir (arba) brėžinys 
bei trumpas elektrinių ir (arba) elektroninių stabdžių sistemoje naudo­
jamų komponentų aprašymas 

(4) : 

6.2.2.1. L1e — L7e Priekiniai, galiniai ir priekabos stabdžiai, diskas ir (arba) būgnas 
(4) : 

6.2.2.2. L1e — L7e Stovėjimo stabdžių sistema: 

6.2.2.3. L1e — L7e Bet kokia kita papildoma stabdžių sistema: 

6.2.3. L1e — L7e Transporto priemonėje sumontuota įranga priekabai tempti be stabdžių / 
su mechaniniais impulsiniais stabdžiais / elektriniais / pneumatiniais / 
hidrauliniais darbiniais stabdžiais 

(4) : 

6.2.4. L1e — L7e Antiblokavimo / Kombinuota stabdžių sistema 

6.2.4.1. L1e — L7e Antiblokavimo įtaisą turinti stabdžių sistema: taip/ne/neprivaloma 
(4) 

6.2.4.2. L1e — L7e Kombinuota stabdžių sistema: taip/ne/neprivaloma 
(4) 

6.2.4.3. L1e — L7e Antiblokavimo įtaisą turinti ir kombinuota stabdžių sistema: taip/ne/ 
neprivaloma 

(4) 

6.2.4.4. L1e — L7e Scheminis brėžinys (-iai): 

6.2.5. L1e — L7e Hidraulinių stabdžių skysčio rezervuaras (-ai) (tūris ir padėtis): 

6.2.6. L1e — L7e Konkrečios stabdžių sistemos (-ų) charakteristikos 

6.2.6.1. L1e — L7e Stabdžių trinkelės ir (arba) kaladėlės 
(4) : 

6.2.6.2. L1e — L7e Antdėklai ir (arba) kaladėlės (nurodyti modelį, tipą, medžiagos markę 
arba identifikacinį ženklą): 
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6.2.6.3. L1e — L7e Stabdžių svirtys ir (arba) pedalai (4) : 

6.2.6.4. L1e — L7e Kiti įtaisai (kai taikoma) brėžinys ir aprašymas: 

6.3. Elektrosauga 

6.3.1. L1e — L7e Trumpas elektros grandinės elementų montavimo aprašas ir brėžiniai ir 
(arba) nuotraukos, kuriuose nurodyta elektros grandinės komponentų 
montavimo vieta: 

6.3.2. L1e — L7e Visų elektros grandinę sudarančių elektrinių funkcinių komponentų 
schema: 

6.3.3. L1e — L7e Darbinė (-s) įtampa (-os) (V): 

6.3.4. L1e — L7e Apsaugos nuo elektros šoko aprašas: 

6.3.5. L1e — L7e Saugiklis ir (arba) jungtuvas: taip / ne / neprivaloma 
(4) 

6.3.5.1. L1e — L7e Schema, kurioje nurodomas funkcinis intervalas: 

6.3.6. L1e — L7e Elektros laidyno konfigūracija: 

6.4. Priekinės ir galinės apsaugos konstrukcijos 

6.4.1. Priekinė apsaugos konstrukcija 

6.4.1.1. L1e — L7e Išsamus techninis aprašas (įskaitant nuotraukas ir brėžinius): 

6.4.1.2. L1e — L7e Naudotos medžiagos: 

6.4.2. Galinė apsaugos konstrukcija 

6.4.2.1. L1e — L7e Išsamus techninis aprašas (įskaitant nuotraukas ir brėžinius): 

6.4.2.2. L1e — L7e Naudotos medžiagos: 

6.5. Stiklai, priekinio stiklo valytuvai ir apliejikliai, stiklo apledėjimo ir 
aprasojimo šalinimo sistemos 

6.5.1. Priekinis stiklas 

6.5.1.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Naudotos medžiagos: 

6.5.1.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Montavimo metodas: 

6.5.1.3. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Pokrypio kampas: 

6.5.1.4. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Priekinio stiklo pagalbiniai įtaisai ir jų įmontavimo padėtis bei trumpas 
elektrinių ir (arba) elektroninių komponentų aprašymas: 

6.5.1.5. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Priekinio stiklo brėžinys, kuriame nurodyti matmenys: 

6.5.2. Kiti langai 

6.5.2.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Naudotos medžiagos: 

6.5.2.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Trumpas elektrinių (elektroninių) langų stiklų pakėlimo mechanizmo 
sudedamųjų dalių (jeigu tokių yra) aprašas: 
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6.5.3. Stoglangio stiklas 

6.5.3.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Naudotos medžiagos: 

6.5.4. Kiti langų stiklai 

6.5.4.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Naudotos medžiagos: 

6.6. Priekinio stiklo valytuvas (-ai) 

6.6.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Išsamus techninis aprašas (įskaitant nuotraukas ir brėžinius): 

6.7. Priekinio stiklo purkštukas 

6.7.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Išsamus techninis aprašas (įskaitant nuotraukas ir brėžinius): 

6.7.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Rezervuaro talpa: l 

6.8. Ledo nutirpdymas ir aprasojimo pašalinimas 

6.8.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Išsamus techninis aprašas (įskaitant nuotraukas ir brėžinius): 

6.9. Vairuotojo valdomi valdymo įtaisai, taip pat valdymo įtaisų, signa­
linių lempučių ir rodytuvų identifikavimas 

6.9.1. L1e — L7e Valdymo įtaisų, signalinių lempučių ir rodytuvų išdėstymas ir identifika­
vimas: 

6.9.2. L1e — L7e Simbolių ir valdymo įtaisų, signalinių- lempučių ir indikatorių išdėstymo 
nuotraukos ir (arba) brėžiniai: 

6.9.3. L1e — L7e Valdymo įtaisai, signalinės lemputės ir rodytuvai, kurie, juos įmontavus, 
privalo būti identifikuojami, įskaitant naudotinus identifikavimo 
simbolius: 

6.9.4. L1e — L7e Suvestinė lentelė: transporto priemonėje sumontuoti šie vairuotojo 
valdomi valdymo įtaisai, įskaitant rodytuvus ir signalines lemputes 

(4) 

Valdymo įtaisai, signalinės lemputės ir rodytuvai, kurie, juos 
įmontavus, privalo būti identifikuojami, ir naudotini identifikavimo 

simboliai 

Sim­
bolio 
Nr. 

Įtaisas 

Valdym­
o įtaisas 
ir (arba) 
rodytuv­

as ( + ) 

Identifi­
kavimo 
simboli­

s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

Signa­
linė 

lemput­ 
ė ( + ) 

Identifi­
kavimo 
simboli­

s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

1 Pagrin­
dinė 
šviesa 

2 Artimųjų 
šviesų 
priekiniai 
žibintai 

3 Tolimųjų 
šviesų 
priekiniai 
žibintai 
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Sim­
bolio 
Nr. 

Įtaisas 

Valdym­
o įtaisas 
ir (arba) 
rodytuv­

as ( + ) 

Identifi­
kavimo 
simboli­

s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

Signa­
linė 

lemput­ 
ė ( + ) 

Identifi­
kavimo 
simboli­

s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

4 Gabariti­
niai 
(šoniniai) 
žibintai 

5 Priekiniai 
rūko 
žibintai 

6 Galinis 
rūko 
žibintas 

7 Priekinių 
žibintų 
regulia­
vimo 
įtaisas 

8 Stovė­
jimo 
žibintai 

9 Posūkio 
žibintai 

10 Įspėjimas 
apie 
pavojų 

11 Priekinio 
stiklo 
valytuvas 

12 Priekinio 
stiklo 
purkštuk­
as 

13 Priekinio 
stiklo 
valytuvas 
ir 
apliejiklis 

14 Priekinio 
žibinto 
valymo 
įrenginys 

15 Priekinio 
stiklo 
apraso­
jimo 
pašali­
nimas ir 
ledo 
nutirpdy­
mas 
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Sim­
bolio 
Nr. 

Įtaisas 

Valdym­
o įtaisas 
ir (arba) 
rodytuv­

as ( + ) 

Identifi­
kavimo 
simboli­

s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

Signa­
linė 

lemput­ 
ė ( + ) 

Identifi­
kavimo 
simboli­

s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

16 Galinio 
stiklo 
apraso­
jimo 
pašali­
nimas ir 
ledo 
nutirpdy­
mas 

17 Ventiliat­
orius 

18 Dyzelinio 
variklio 
išanks­
tinis 
pašildy­
mas 

19 Droselinė 
sklendė 

20 Stabdžių 
gedimas 

21 Degalų 
kiekis 

22 Akumu­
liatoriaus 
įkrovos 
padėtis 

23 Variklio 
aušalo 
temperat­ 
ūra 

24 Trikčių 
indikato­
riaus 
lemputė 
(MI) 

( 
+ ) x = taip 

- = ne arba atskirai nepateikiamas o 
o = neprivaloma. 

( 
++ ) d = ant valdymo įtaiso, rodytuvo arba signalinės lemputės 

c = netoli valdymo įtaiso, rodytuvo arba signalinės lemputės. 

6.9.5. L1e — L7e Valdymo įtaisai, signalinės lemputės ir rodytuvai, kurie, juos 
įmontavus, privalo būti identifikuojami, ir naudotini 

identifikavimo simboliai 

Sim­
bolio 
Nr. 

Įtaisas 

Valdym­
o įtaisas 
ir (arba) 
rodytuv­

as ( + ) 

Identifi­
kavimo 
simboli­

s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

Signa­
linė 

lemput­ 
ė ( + ) 

Identifi­
kavimo 
simboli­

s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

1 Stovė­
jimo 
stabdys 
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Sim­
bolio 
Nr. 

Įtaisas 

Valdym­
o įtaisas 
ir (arba) 
rodytuv­

as ( + ) 

Identifi­
kavimo 
simboli­

s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

Signa­
linė 

lemput­ 
ė ( + ) 

Identifi­
kavimo 
simboli­

s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

2 Galinio 
stiklo 
valytuvas 

3 Galinio 
stiklo 
apliejiklis 

4 Galinio 
stiklo 
valytuvas 
ir 
apliejiklis 

5 Su 
pertrū­
kiais 
veikiantis 
priekinio 
stiklo 
valytuvas 

6 Įspėja­
masis 
garsinis 
įtaisas 
(signalas) 

7 Priekinis 
dangtis 
(gaubtuv­
as) 

8 Galinis 
dangtis 
(bagažin­ 
ė) 

9 Saugos 
diržas 

10 Variklio 
alyvos 
slėgis 
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Sim­
bolio 
Nr. 

Įtaisas 

Valdym­
o įtaisas 
ir (arba) 
rodytuv­

as ( + ) 

Identifi­
kavimo 
simboli­

s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

Signa­
linė 

lemput­ 
ė ( + ) 

Identifi­
kavimo 
simboli­

s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

11 Bešvinis 
benzinas 

12 … 

13 

( 
+ ) x = taip 

- = ne arba atskirai nepateikiamas 
o = neprivaloma. 

( 
++ ) d = ant valdymo įtaiso, rodytuvo arba signalinės lemputės 

c = netoli valdymo įtaiso, rodytuvo arba signalinės lemputės. 

6.10. Spidometras ir odometras 

6.10.1. Spidometras 

6.10.1.1. L1e — L7e Visos sistemos nuotraukos ir (arba) brėžiniai: 

6.10.1.2. L1e — L7e Rodomi transporto priemonės greičio intervalai: 

6.10.1.3. L1e — L7e Spidometro matavimo mechanizmo paklaida: 

6.10.1.4. L1e — L7e Techninė spidometro konstanta: 

6.10.1.5. L1e — L7e Pavaros mechanizmo veikimo principas ir aprašymas: 

6.10.1.6. L1e — L7e Bendrasis pavaros mechanizmo transmisijos koeficientas: 

6.10.2. Ridos skaitiklis 

6.10.2.1. L1e — L7e Odometro matavimo mechanizmo paklaida: 

6.10.2.2. L1e — L7e Pavaros mechanizmo veikimo principas ir aprašymas: 

6.11. Apšvietimo ir šviesos signalų įtaisų montavimas, įskaitant automatinį 
šviesų įjungimą ir išjungimą 

6.11.1. L1e — L7e Visų įtaisų sąrašas (nurodyti numerį, modelį (-ius), tipą, komponento tipo 
patvirtinimo ženklą (-us), didžiausią tolimųjų šviesų žibintų intensyvumą, 
spalvą, atitinkamą signalinę lemputę): 

6.11.2. L1e — L7e Schema, kurioje nurodyta apšvietimo ir šviesos signalų įtaisų padėtis: 

6.11.3. L1e — L7e Avarinės signalizacijos žibintai: 

6.11.4. L1e — L7e Trumpas apšvietimo ir šviesos signalų sistemose naudojamų elektrinių ir 
(arba) elektroninių komponentų aprašymas: 
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6.11.5. L1e — L7e Pateikti šią informaciją apie kiekvieną žibintą ir atšvaitą (raštu ir (arba) 
schemoje): 

6.11.5.1. L1e — L7e Brėžinys, kuriame nurodytas šviečiamojo paviršiaus dydis: 

6.11.5.2. L1e — L7e Metodas, naudojamas šviečiamajam paviršiui apibrėžti, pagal JT EEK 
taisyklės Nr. 48 2.10 punktą (OL L 323, 2011 12 6, p. 46): 

6.11.5.3. L1e — L7e Atskaitos rūšis ir atskaitos centras: 

6.11.5.4. L1e — L7e Į transporto priemonės kėbulą įtraukiamų žibintų veikimo metodas: 

6.11.6. L1e — L7e Įtaiso, kuriuo nustatomas priekinio žibinto išilginės ašies kampas, apra­ 
šymas ir (arba) brėžinys (pvz., automatinis, rankinis palaipsnio regulia­
vimo, rankinis nuostoviojo reguliavimo) 

(4) : 

6.11.6.1. L1e — L7e Valdymo įtaisas: 

6.11.6.2. L1e — L7e Atskaitos ženklai: 

6.11.6.3. L1e — L7e Ženklai, privalomi apkrovos sąlygomis: 

6.12. Galinio vaizdo matomumas 

6.12.1. Galinio vaizdo veidrodžiai (nurodyti kiekvieno veidrodžio atveju): 

6.12.1.1. L1e — L7e Veidrodžio identifikavimo brėžinys (-iai), kuriame (-iuose) nurodyta 
padėtis pagal transporto priemonės konstrukciją: 

6.12.1.2. L1e — L7e Duomenys apie pritvirtinimo metodą, įskaitant tą transporto priemonės 
konstrukcijos dalį, prie kurios pritvirtinta: 

6.12.1.3. L1e — L7e Trumpas reguliavimo sistemos elektroninių komponentų aprašymas: 

6.12.2. L1e — L7e Netiesioginio matymo įtaisai, išskyrus veidrodžius 

6.12.2.1. L1e — L7e Įtaiso aprašas: 

6.12.2.2. L1e — L7e Jei tai stebėjimo kameros įtaisas, nustatymo atstumas (mm), kontrastas, 
apšvietimo lygio intervalas, atspindėjimo korekcija, vaizduoklio veikimas 
(nespalvotas ir (arba) spalvotas 

(4) ), vaizdo pasikartojimo dažnis, monito­
riaus apšvietimo lygis 

(4) : 

6.12.2.3. L1e — L7e Pakankamai detalūs brėžiniai komplektiniam įtaisui identifikuoti, taip pat 
montavimo nurodymai; brėžiniuose turi būti nurodyta ES tipo patvirti­
nimo ženklo padėtis: 

6.13. Apsaugos nuo apsivertimo konstrukcija (ROPS) 

6.13.1. L7e-B2 Išsamus techninis aprašas, padėtis, tvirtinimas ir t. t. (įskaitant nuotraukas 
ir brėžinius): 

6.13.2. ROPS pagal rėmą 
(4) 

6.13.2.1. L7e-B2 Vidaus ir išorės matmenys: 

6.13.2.2. L7e-B2 Medžiaga (-os) ir konstravimo būdas: 

6.13.3. ROPS pagal kabiną 
(4) 

6.13.3.1. L7e-B2 Kita nuo atmosferos poveikio sauganti įranga (aprašas): 
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6.13.3.2. L7e-B2 Vidaus ir išorės matmenys: 

6.13.4. ROPS pagal vairuotojo sėdynės priekyje/gale 
(4) montuojamą (-us) apsau­

ginį (-ius) atlenkiamą (-us) / nejudamą (-us) vamzdinį (-ius) rėmą (-us) 
(4) 

6.13.4.1. L7e-B2 Matmenys: 

6.13.4.2. L7e-B2 Medžiaga (-os) ir konstravimo būdas: 

6.14. Saugos diržai ir (arba) kitos keleivio apsaugos priemonės 

6.14.1. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Saugos diržų ir keleivio apsaugos sistemų bei sėdynių, kuriose juos 
galima naudoti, skaičius ir vieta, užpildykite lentelę: 
(L = kairė pusė, R = dešinė pusė, C = vidurys) 

Saugos diržų konfigūracija ir susijusi informacija 

Visas ES tipo 
patvirtinimo 

ženklas 

Variantas, 
jeigu 

taikoma 

Diržo regulia­
vimo įtaisas 

aukščiui regu­
liuoti (nurodyti: 

yra / nėra / 
neprivaloma) 

Pirma sėdynių 
eilė 

L 

C 
8 >> > > > < >> > > > : R 

Antra sėdynių 
eilė 

L 

C 
8 >> > > > < >> > > > : R 

L = kairė, C= vidurys, R= dešinė 

6.14.2. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Saugos diržo konkretaus tipo, kai vienas tvirtinimo įtaisas pritvirtintas 
prie sėdynės atlošo arba įmontuotas energijos išsklaidymo įtaisas, 
aprašas: 

6.14.3. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Tvirtinimo įtaisų kiekis ir vieta: 

6.14.4. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Trumpas elektrinių ir (arba) elektroninių komponentų aprašymas: 

6.15. Saugos diržų tvirtinimo įtaisai 

6.15.1. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Kėbulo nuotraukos ir (arba) brėžiniai, kuriuose nurodyta tvirtinimo įtaisų 
faktinė ir efektyvioji vieta ir matmenys, įskaitant R-taškus: 

6.15.2. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Tvirtinimo įtaisų ir transporto priemonės konstrukcijos dalių, prie kurių 
jie tvirtinami, brėžiniai (kartu su naudojamų medžiagų deklaracija): 
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6.15.3. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Saugos diržų tipų, kuriuos leidžiama tvirtinti prie transporto priemonėje 
esančių tvirtinimo įtaisų, paskirtis 

(14) : 

Saugos diržų tvirtinimo įtaisų konfigūracija ir susijusi informacija 

Tvirtinimo įtaisų 
vieta 

Ried­
mens 

konstru­
kcija 

Sėdynės 
konstru­

kcija 

Pirma sėdynių eilė 
Dešinioji 
sėdynė 

Apatiniai 
tvirtinimo 
įtaisai 

Viršutiniai 
tvirtinimo 
įtaisai 

8 > > > > > > > < > > > > > > > : 

išorėje 
viduje 

Õ 

Vidurinė 
sėdynė 

Apatiniai 
tvirtinimo 
įtaisai 

Viršutiniai 
tvirtinimo 
įtaisai 

8 > > > > > > > < > > > > > > > : 

dešinėje 
kairėje 

Õ 

Kairioji 
sėdynė 

Apatiniai 
tvirtinimo 
įtaisai 

Viršutiniai 
tvirtinimo 
įtaisai 

8 > > > > > > > < > > > > > > > : 

išorėje 
viduje 

Õ 

Antra sėdynių eilė 
Dešinioji 
sėdynė 

Apatiniai 
tvirtinimo 
įtaisai 

Viršutiniai 
tvirtinimo 
įtaisai 

8 > > > > > > > < > > > > > > > : 

išorėje 
viduje 

Õ 

Vidurinė 
sėdynė 

Apatiniai 
tvirtinimo 
įtaisai 

Viršutiniai 
tvirtinimo 
įtaisai 

8 > > > > > > > < > > > > > > > : 

dešinėje 
kairėje 

Õ 

Kairioji 
sėdynė 

Apatiniai 
tvirtinimo 
įtaisai 

Viršutiniai 
tvirtinimo 
įtaisai 

8 > > > > > > > < > > > > > > > : 

išorėje 
viduje 

Õ 

6.15.4. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Kiekvienos padėties tipo patvirtinimo ženklas: 

6.15.5. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Specialūs įtaisai (pavyzdys: sėdynės aukščio reguliavimas, išankstinės 
apkrovos įtaisas ir kt.): 

6.15.6. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Kėbulo nuotraukos ir (arba) brėžiniai, kuriuose nurodyta tvirtinimo įtaisų 
faktinė ir efektyvioji vieta ir matmenys, įskaitant R-taškus: 

6.15.7. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

stebėjimas: 
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(arba) pakategorės Išsami informacija: 

6.16. Sėdimosios vietos (balneliai ir sėdynės) 

6.16.1. L1e — L7e Sėdimųjų vietų skaičius: 

6.16.1.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Vieta ir išdėstymas 
(8) : 

6.16.2. L1e — L7e Sėdimųjų vietų konfigūracija: sėdynė/balnelis 
(4) 

6.16.3. L1e — L7e Aprašymas ir brėžiniai: 

6.16.3.1. L1e — L7e sėdynių ir jų tvirtinimo įtaisų: 

6.16.3.2. L1e — L7e reguliavimo įtaisų: 

6.16.3.3. L1e — L7e sėdynės slinkties reguliavimo fiksavimo įtaisų: 

6.16.3.4. L1e — L7e į sėdynės konstrukciją įmontuotų saugos diržų įtvirtinimo įtaisų: 

6.16.3.5. L1e — L7e transporto priemonės dalių, kurios naudojamos kaip tvirtinimo įtaisai: 

6.16.4. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Visų sėdimųjų vietų R taškų koordinatės arba brėžinys: 

6.16.4.1. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Vairuotojo sėdynė: 

6.16.4.2. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Visos kitos sėdimosios vietos: 

6.16.5. L1e — L7e Projektinis liemens posvyrio kampas: 

6.16.5.1. L1e — L7e Vairuotojo sėdynė: 

6.16.5.2. L1e — L7e Visos kitos sėdimosios vietos: 

6.16.6. L1e — L7e Sėdynės reguliavimo ribos: 

6.16.6.1. L1e — L7e Vairuotojo sėdynė: 

6.16.6.2. L1e — L7e Visos kitos sėdimosios vietos: 

6.17. Vairavimas, pasukimo galimybės ir apsisukimas 

6.17.1. L1e — L7e Vairo mechanizmo geometriją apibūdinanti vairuojamojo varomojo tilto 
(-ų) schema: 

6.17.2. Pavara ir vairo mechanizmo valdymas 

6.17.2.1. L1e — L7e Vairo mechanizmo pavaros konfigūracija (nurodyti priekinių ir galinių 
ratų atveju): 

6.17.2.2. L1e — L7e Jungtis su ratais (įskaitant nemechanines priemones; nurodyti priekinių ir 
galinių ratų): 

6.17.2.2.1. L1e — L7e Trumpas elektrinių ir (arba) elektroninių komponentų aprašymas: 

6.17.2.3. L1e — L7e Vairo mechanizmo pavaros schema: 

6.17.2.4. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Valdomo (-ų) vairavimo mechanizmo įtaiso (-ų) schema (-os): 

6.17.2.5. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Vairavimo mechanizmo valdymo įtaiso (-ų) reguliavimo intervalas ir 
metodas: 

6.17.2.6. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Vairo stiprintuvas: 
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(arba) pakategorės Išsami informacija: 

6.17.3. Didžiausias vairuojamųjų ratų posūkio kampas 

6.17.3.1. L1e — L7e Į dešinę: laipsnių; vairaračio sūkių kiekis (arba lygiaverčiai 
duomenys): 

6.17.3.2. L1e — L7e Į kairę: laipsnių; vairaračio sūkių kiekis (arba lygiaverčiai 
duomenys): 

6.18. Padangų / ratų derinys 

6.18.1. Padangos: 

6.18.1.1. Dydžio žymuo: 

6.18.1.1.1. L1e — L7e 1 ašis: 

6.18.1.1.2. L1e — L7e 2 ašis: 

6.18.1.1.3. L4e Priekabos ratas: 

6.18.1.2. L1e — L7e Mažiausio padangos krovumo rodiklis nurodant didžiausią 
kiekvienai padangai tenkančią apkrovą: kg 

6.18.1.3. L1e — L7e Mažiausio greičio kategorijos simbolis, suderinamas su teoriniu 
didžiausiu projektiniu transporto priemonės greičiu: 

6.18.1.4. L1e — L7e Transporto priemonės gamintojo rekomenduojamas (-i) padangų 
slėgis (-iai): … kPa 

6.18.2. Ratai: 

6.18.2.1. L1e — L7e Ratlankio dydis (-žiai): 

6.18.2.2. L1e — L7e Su transporto priemone suderinamo naudojimo kategorijos: 

6.18.2.3. L1e — L7e Nominalus riedėjimo spindulys: 

6.19. Didžiausio transporto priemonės greičio ribojimo plokštelė ir jos 
vieta transporto priemonėje 

6.19.1. L7e-B1 ir 
L7e-B2 

Didžiausio greičio ribojimo plokštė (nurodyti naudojamas atspindinčias 
medžiagas; brėžiniai ir nuotraukos gali būti naudojami, jei tinkama): 

6.19.2. L7e-B1 ir 
L7e-B2 

Vieta didžiausio greičio ribojimo plokštei (nurodyti variantai, jei būtina; 
brėžiniai ir nuotraukos gali būti naudojami, jei tinkama): 

6.19.3. L7e-B1 ir 
L7e-B2 

Aukštis virš kelio paviršiaus, viršutinis kraštas: mm 

6.19.4. L7e-B1 ir 
L7e-B2 

Aukštis virš kelio paviršiaus, apatinis kraštas: mm 

6.19.5. L7e-B1 ir 
L7e-B2 

Vidurinės linijos atstumas nuo transporto priemonės išilginės vidurinės 
plokštumos: mm 

6.19.6. L7e-B1 ir 
L7e-B2 

Atstumas nuo transporto priemonės kairiojo krašto: mm 

6.20. Transporto priemonės keleivių apsauga, įskaitant vidaus įrangą ir 
transporto priemonės dureles 

6.20.1. Kėbulas 

6.20.1.1. L2e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Konstravimo būdai ir panaudotos medžiagos: 

6.20.2. Durys asmenims įlipti į transporto priemonę, skląsčiai ir vyriai 

6.20.2.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Durelių kiekis ir jų konfigūracija, matmenys ir didžiausias atidarymo 
kampas 

(5) : 
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6.20.2.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Skląsčių ir vyrių bei jų padėties duryse brėžinys: 

6.20.2.3. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Skląsčių ir vyrių techninis aprašymas: 

6.20.2.4. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Duomenys (įskaitant matmenis) apie įėjimus, laiptelius ir privalomas 
rankenas, jeigu taikoma: 

6.20.3. Transporto priemonėje esančių asmenų vidinės apsaugos priemonės) 

6.20.3.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Vidaus įrangos nuotraukos, brėžiniai ir (arba) erdvinis atvaizdas, paro­
dantys keleiviui skirtos vietos dalis ir naudotas medžiagas (išskyrus vidi­
nius galinio vaizdo veidrodžius, valdymo įtaisų išdėstymą, sėdynes ir 
galines jų dalis), stogą arba stoglangį, sėdynės atlošą: 

6.20.4. Galvos atramos 

6.20.4.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Galvos atramos: integruotosios / nuimamosios/ atskirosios 
(4) 

6.20.4.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Išsamus galvos atramos aprašymas, pirmiausia nurodant kamšalo arba 
kamšalų pobūdį, ir, jei taikoma, sėdynių tipo, kuriam pageidaujama 
gauti patvirtinimą, sąvaržų ir tvirtinimo įtaisų vieta bei specifikacijos: 

6.20.4.3. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Kai sėdynė yra su atskirąja galvos atrama: 

6.20.4.3.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Išsamus konstrukcinės zonos, prie kurios numatoma tvirtinti galvos 
atramą, aprašymas: 

6.20.4.3.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Svarbių konstrukcijos dalių ir galvos atramos mastelio brėžiniai: 

6.21. Didžiausia projektinė nuolatinė pilnutinė galia ir (arba) didžiausio 
transporto priemonės greičio ribojimas 

6.21.1. Varymo sistemos ir (arba) transmisijos vardinės galios reguliatoriai 

6.21.1.1. L1e — L7e Kiekis (mažiausiai du, išskyrus L3e-A3 ir L4e-A3): 

6.21.1.2. L1e — L7e Kaip užtikrinamas reguliatorių dubliavimas?: 

6.21.1.3. L1e — L7e Nominalus ribinis taškas Nr. 1: 

6.21.1.3.1. L1e — L7e Variklio / transmisijos apsisukimo greitis, kuriam esant nutraukiamas 
degalų tiekimas esant apkrovai: min 

-1 

6.21.1.3.2. L1e — L7e Didžiausias apsisukimo greitis esant mažiausiai variklio apkrovai: min. -1 

6.21.1.4. L1e — L7e Nominalus ribinis taškas Nr. 2: 

6.21.1.4.1. L1e — L7e Variklio / transmisijos apsisukimo greitis, kuriam esant nutraukiamas 
degalų tiekimas esant apkrovai (4) : min 

-1 

6.21.1.4.2. L1e — L7e Didžiausias apsisukimo greitis esant mažiausiai variklio apkrovai: min. -1 

6.21.1.5. L1e — L7e Deklaruota reguliatoriaus (-ių) paskirtis: didžiausio projektinio transporto 
priemonės greičio apribojimai / didžiausios galios apribojimai / apsauga 
nuo greičio viršijimo 

(4) : 

7. INFORMACIJA APIE TRANSPORTO PRIEMONĖS 
KONSTRUKCIJĄ 

7.1. Sukabinimo įtaisai ir prikabintuvai 

7.1.1. L1e — L7e L kategorijos transporto priemonės, kuriose sumontuotas sukabinimo 
įtaisas: taip/ne/neprivaloma 

(4) 
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7.1.2. L1e — L7e Į naudotojo vadovą įtrauktos vartotojams skirtos gairės ir informacija 
visomis ES kalbomis dėl daromo poveikio vairavimo ypatybėms, naudo­
jant priekabą su L kategorijos transporto priemone: taip/ne 

(4) 

7.1.3. L1e — L7e Sukabinimo įtaisams, kurie patvirtinti kaip atskiri techniniai mazgai: prie 
dokumentų pridedamos montavimo ir eksploatavimo instrukcijos: taip/ne 

(4) 

7.1.4. L1e — L7e Nuotrauka ir (arba) brėžinys, kuriuose nurodyta sukabinimo įtaisų padėtis 
ir konstrukcija: 

7.1.5. L1e — L7e Instrukcijos sukabinimo įtaiso tipui prie transporto priemonės prikabinti 
ir gamintojo nurodytų tvirtinimo prie transporto priemonės taškų 
nuotraukos arba brėžiniai; papildoma informacija, jeigu sukabinimo įtaiso 
tipo naudojimą apriboja tam tikri transporto priemonės tipo variantai arba 
versijos: 

7.1.6. L1e — L7e Pagalbinio sukabinimo įtaiso ir (arba) atsikabinusią priekabą sulaikančio 
lyno pritvirtinimo vietos (atitinkamai galima naudoti brėžinius ir 
nuotraukas) 

(4) : 

7.2. Įtaisai, apsaugantys nuo neteisėto pasinaudojimo 

7.2.1. Apsauginis įtaisas 

7.2.1.1. L1e — L7e Naudojamo (-ų) apsauginio (-ių) įtaiso (-ų) aprašymo santrauka: 

7.2.2. Transporto priemonės imobilizatorius 

7.2.2.1. L1e — L7e Transporto priemonės imobilizatoriaus ir priemonių, kurių imtasi nuo 
netyčinio suaktyvinimo, techninis aprašas: 

7.2.3. Signalizacijos sistema 

7.2.3.1. L1e — L7e Signalizacijos sistemos ir ją montuojant naudojamų transporto priemonės 
dalių aprašymas:. 

7.2.3.2. L1e — L7e Pagrindinių signalizacijos sistemos komponentų sąrašas: 

7.3. Elektromagnetinis suderinamumas (EMS) 

7.3.1. L1e — L7e Į informacinį dokumentą įtraukta atitinkama dokumentacija atitinka JT 
EEK taisyklėje Nr. 10 nustatytus reikalavimus (OL L 254, 2012 9 20, 
p. 1): taip/ne 

(4) 

7.3.2. L1e — L7e Radijo trukdžių kontrolės įrangos lentelė arba brėžinys: 

7.3.3. L1e — L7e Išsami informacija apie nuolatinės srovės varžos vardines vertes ir akty­
viąją varžą turinčių uždegimo laidų vieno metro vardinė varža: 

7.4. Išorinės iškyšos 

7.4.1. L1e– L7e trans­
porto prie­
monės su 
kėbulu 

Bendras išdėstymas (brėžinys arba nuotraukos, kuriuose, jei reikia, nuro­
domi matmenų duomenys ir (arba) tekstas), nurodantis pritvirtintų dalių 
ir vaizdų, bet kurių išorinio paviršiaus dalių, kurias galima laikyti labai 
svarbiomis išorinėms iškyšoms, padėtis, pavyzdžiui, ir, jeigu svarbu: 
buferių, grindų aukščio, durelių ir lango šoninių statramsčių, oro ėmiklio 
grotelių, radiatoriaus grotelių, priekinio stiklo valytuvų, lietaus latakėlių, 
rankenų, durų kreipiamųjų, purvasaugių, durų vyrių ir spynų, kablių, ąsų, 
gervių, vidaus apdailos, emblemų, ženklų ir įdubų bei visų kitų išorinio 
paviršiaus dalių, kurias galima laikyti labai svarbiomis (pvz., apšvietimo 
įranga): 
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7.5. Degalų talpyklos 

7.5.1. Degalų bakas (-ai) 

7.5.1.1. Pagrindinis (-iai) degalų bakas (-ai) 

7.5.1.1.1. L1e — L7e Didžiausia talpa: 

7.5.1.1.2. L1e — L7e Naudotos medžiagos: 

7.5.1.1.3. L1e — L7e Degalų bako anga: siaurėjančio pjūvio/paženklinta etikete 
(4) 

7.5.1.2. Atsarginis (-iai) degalų bakas (-ai) 

7.5.1.2.1. L1e — L7e Didžiausia talpa: 

7.5.1.2.2. L1e — L7e Naudotos medžiagos: 

7.5.1.2.3. L1e — L7e Degalų bako anga: siaurėjančio pjūvio/paženklinta etikete 
(4) 

7.5.1.3. L1e — L7e Bako (-ų) su jungtimis bei alsuoklių ir vėdinimo sistemos vamzdynų, 
užraktų, vožtuvų, tvirtinimo įtaisų brėžinys ir techninis aprašas: 

7.5.1.4. L1e — L7e Brėžinys, kuriame aiškiai nurodyta bako (-ų) vieta transporto priemonėje: 

7.5.1.5. L1e — L7e Šiluminės apsaugos, esančios tarp bako ir išmetamų teršalų įtaiso, 
brėžinys: 

7.5.2. Suslėgtų gamtinių dujų (SGD) talpykla (-os) 

7.5.2.1. L1e — L7e Taikytinas informacinis dokumentas, nustatytas JT EEK taisyklėje 
Nr. 110 ( 1 ), kaip nustatyta transporto priemonių M1 kategorijai, papildo 
šį informacinį dokumentą atsižvelgiant į transporto priemonėje sumon­
tuotus SGD bakus. 

7.5.3. L1e — L7e Suskystintų naftos dujų (SND) talpykla (-os) 

7.5.3.1. L1e — L7e Taikytinas informacinis dokumentas, nustatytas JT EEK taisyklėje 
Nr. 67 ( 2 ), kaip nustatyta transporto priemonių M1 kategorijai, papildo 
šį informacinį dokumentą atsižvelgiant į transporto priemonėje sumon­
tuotus SND bakus. 

7.6. Transporto priemonėje sumontuotos diagnostikos sistemos (OBD) 
funkciniai reikalavimai 

7.6.1. Transporto priemonėje sumontuota diagnostikos sistema 

7.6.1.1. L1e — L7e I etapas: taip / ne 
(4) ir (arba); 

7.6.1.2. L1e — L7e II etapas: taip/ne 
(4) 

7.6.2. OBD sistemos bendroji informacija 

7.6.2.1. L3e–L7e 
(10) Trikčių indikatoriaus (MI) aprašas ir (arba) brėžinys: 

7.6.2.2. L3e–L7e 
(10) Visų OBD sistemos stebimų komponentų sąrašas ir paskirtis: 

7.6.2.3. L3e–L7e 
(10) Rašytinis visų OBD I etapo grandinės (atviroji grandinė, trumpo sujun­

gimo žemos ir aukštos įtampos grandinės, nuoseklumas) ir elektronikos 
(PCU / ECU vidaus ir ryšio) diagnostikos aprašas (bendrieji veikimo 
principai): 

7.6.2.4. L3e–L7e 
(10) Rašytinis visų OBD I etapo diagnostinio veiksmingumo, dėl kurio 

įsijungia bet kuris veikimo režimas, dėl kurio gerokai sumažėjo variklio 
sukimo momentas nustačius triktį, aprašas (bendrieji veikimo principai): 
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7.6.2.5. L3e–L7e 
(10) Rašytinis naudojamo (-ų) ryšio protokolo (-ų) aprašas: 

7.6.2.6. L3e–L7e 
(10) Fizinė diagnostinės jungties vieta (pridėti brėžinius ir nuotraukas): 

7.6.2.7. L3e–L7e 
(10) Rašytinis savanoriškos atitikties OBD II reikalavimams aprašas (bendrieji 

veikimo principai): 

7.6.2.7.1. L3e–L7e 
(10) Priverstinio uždegimo varikliai 

7.6.2.7.1.1. L3e–L7e 
(10) Katalizatoriaus stebėjimas: 

7.6.2.7.1.2. L3e–L7e 
(10) Uždegimo pertrūkių nustatymas: 

7.6.2.7.1.3. L3e–L7e 
(10) Deguonies jutiklio stebėjimas: 

7.6.2.7.1.4. L3e–L7e 
(10) Kiti OBD sistema stebimi komponentai: 

7.6.2.7.2. L3e–L7e 
(10) Slėginio uždegimo varikliai 

7.6.2.7.2.1. L3e–L7e 
(10) Katalizatoriaus stebėjimas: 

7.6.2.7.2.2. L3e–L7e 
(10) Kietųjų dalelių filtro stebėjimas: 

7.6.2.7.2.3. L3e–L7e 
(10) Elektroninės degalų tiekimo sistemos stebėjimas: 

7.6.2.7.2.4. L3e–L7e 
(10) deNOx sistemos stebėjimas: 

7.6.2.7.2.5. L3e–L7e 
(10) Kiti OBD sistema stebimi komponentai: 

7.6.2.7.3. L3e–L7e 
(10) MI įjungimo kriterijai (nustatytas važiavimo ciklų skaičius arba statistinis 

metodas): 

7.6.2.7.4. L3e–L7e 
(10) OBD sistemos naudojamų išvesties kodų ir formatų sąrašas (pateikiant 

kiekvieno paaiškinimą): 

7.6.3. OBD suderinamumas 

Toliau nurodytą papildomą informaciją transporto priemonės gamintojas 
pateikia tam, kad būtų galima gaminti OBD sistemai tinkamas pakaitines 
arba atsargines dalis, diagnostikos įrankius ir bandymų įrangą: 

7.6.3.1. L3e–L7e 
(10) Išsamus dokumentas, kuriame apibūdinami visi stebimi komponentai ir 

gedimų nustatymo bei MI įjungimo strategija (nustatytas važiavimo ciklų 
skaičius arba statistinis metodas). Įtraukiamas kiekvieno komponento, 
kurį stebi OBD sistema, susijusių stebimų antrinių parametrų sąrašas. 
Dokumente pateikiamas ir visų naudojamų OBD sistemos išvesties 
kodų ir formatų (pateikiant kiekvieno iš jų paaiškinimą), siejamų su 
atskirais galios pavaros komponentais, susijusiais su išmetamųjų teršalų 
kiekiu, ir su atskirais su išmetamųjų teršalų kiekiu nesusijusiais kompo­
nentais, jeigu stebint komponentą siekiama nustatyti, ar būtina įjungti 
MI, sąrašas. Ypač išsamiai reikia paaiškinti $05 veiksenos ID $ 21 
bandymo FF bei $06 veiksenos duomenis: 

7.6.3.2. L3e–L7e 
(10) Jei tai transporto priemonių, kuriuose naudojamos ryšio jungtys pagal 

ISO 15765–4 „Kelių transporto priemonės, diagnostika valdiklio zonos 
tinkle (CAN) – 4 dalis: reikalavimai su išmetimu susijusioms siste­
moms“, tipai, gamintojas pateikia išsamų $06 veiksenos ID $00 bandymo 
FF duomenų apie kiekvieną palaikomą OBD kontrolės prietaiso ID 
paaiškinimą: 
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Eilės Nr. Kategorijos ir 
(arba) pakategorės Išsami informacija: 

7.6.3.3. L3e–L7e 
(10) Pirmiau nustatyti duomenys gali būti pateikiami užpildant lentelę, kaip 

aprašyta toliau. 

OBD trikčių kodų apžvalgos sąrašo pavyzdys 

Komponent­
as 

Gedimo 
kodas 

Stebėsenos 
strategija 

Trikties 
nustatymo 
kriterijai 

MI įjun­
gimo 

kriterijai 

Antriniai 
parametrai 

Pirminis 
kondici­
onavim­

as 

Demons­
tracinis 

bandym­
as 

Įsiurbiamo 
oro tempe­
ratūros 
jutiklio 
atviroji 
grandinė 

P0xxxxzz Palygi­
nimas su 
tempera­
tūros 
pavyz­
džiu po 
variklio 
šaltojo 
paleidim­
o 

> 20 
laipsnių 
skirtumas 
tarp išma­
tuotos ir 
nustatytos 
įsiurbiamo 
oro 
temperatū­
ros 

3 
rd 

ciklas 
Aušalo ir 
įsiur­
biamo 
oro 
tempera­
tūros 
jutiklio 
signalai 

Du I 
tipo 
ciklai 

I tipas 

7.6.3.4. L3e–L7e 
(10) ETC diagnostikos trikčių kodų aprašymas: 

7.6.4. Ryšių protokolo informacija 

Toliau nurodyta informacija susijusi su konkrečia transporto priemonės 
gamybine marke, modeliu ir variantu, arba nustatoma pagal kitas 
tinkamas apibrėžtis, pvz., TPIN arba transporto priemonių ir sistemų 
identifikacinius numerius. 

7.6.4.1. L3e–L7e 
(10) visos protokolo informacijos sistemos, būtinos tam, kad būtų galima 

atlikti ne tik Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 44/2014 XII 
priedo 1 priedėlio 3.8 punkte nustatytą diagnostiką, bet ir papildomą 
išsamią diagnostiką, nurodant šių sistemų papildomą aparatinės arba 
programinės įrangos protokolo informaciją, parametrų atpažinimą, perda­
vimo funkcijas, aktyvaus režimo palaikymo reikalavimus arba klaidingų 
rezultatų gavimo sąlygas; 

7.6.4.2. L3e–L7e 
(10) išsamūs duomenys, kaip gauti ir aiškinti visus gedimų kodus, neatitin­

kančius Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 44/2013 XII priedo 1 
priedėlio 3.11 punkte nustatytų reikalavimų; 

7.6.4.3. L3e–L7e 
(10) visų galimų realiu laiku gaunamų duomenų parametrai, įskaitant skalių ir 

prieigos informaciją; 

7.6.4.4. L3e–L7e 
(10) visų galimų funkcinių bandymų sąrašas, įskaitant įtaisų įjungimą arba 

valdymą ir šių bandymų atlikimo priemones; 

7.6.4.5. L3e–L7e 
(10) išsamūs duomenys, kaip gauti visą informaciją apie komponentus ir jų 

būklę, laiko žymas, numatomus bendruosius diagnostikos trikčių 
kodus (BDTK) ir užfiksuotą informaciją; 

7.6.4.6. L3e–L7e 
(10) PCU / ECU identifikaciniai ženklai ir variantų kodavimas; 
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Eilės Nr. Kategorijos ir 
(arba) pakategorės Išsami informacija: 

7.6.4.7. L3e–L7e 
(10) išsamūs duomenys, kaip iš naujo nustatyti techninės priežiūros lemputes; 

7.6.4.8. L3e–L7e 
(10) diagnostikos sistemos jungiklio vieta ir duomenys; 

7.6.4.9. L3e–L7e 
(10) variklio kodo identifikacinis žymuo. 

7.6.5. OBD sistemos stebimų komponentų bandymas ir diagnostika 

7.6.5.1. L3e–L7e 
(10) OBD sistemos veikimo patvirtinimo bandymų aprašymas pagal atskirus 

komponentus arba visos sistemos lygiu; 

7.7. Keleivių ranktūriai ir atramos kojoms 

7.7.1. Ranktūriai 

7.7.1.1. L1e — L7e Konfigūracija: diržas ir (arba) rankena 
(4) 

7.7.1.3. L1e — L7e Nuotraukos ir (arba) brėžiniai, kuriuose nurodyta vieta ir konstrukcija: 

7.7.2. Pakojos 

7.7.2.1. L1e — L7e Nuotraukos ir (arba) brėžiniai, kuriuose nurodyta vieta ir konstrukcija: 

7.8. Valstybinio numerio ženklo tvirtinimo vieta 

7.8.1. L1e — L7e Galinio valstybinio numerio ženklo vieta (nurodyti variantai, jei būtina; 
galima pateikti brėžinius, jeigu tinkama): 

7.8.1.1. L1e — L7e Aukštis virš kelio paviršiaus, viršutinis kraštas: mm 

7.8.1.2. L1e — L7e Aukštis virš kelio paviršiaus, apatinis kraštas: mm 

7.8.1.3. L1e — L7e Vidurinės linijos atstumas nuo transporto priemonės išilginės vidurinės 
plokštumos: mm 

7.8.1.4. L1e — L7e Matmenys (ilgis × plotis): mm x mm 

7.8.1.5. L1e — L7e Plokštumos pokrypis atsižvelgiant į vertikalę: laipsnių 

7.8.1.6. L1e — L7e Matomumo kampas horizontalioje plokštumoje: laipsnių 

7.9. Stovai 

7.9.1. L1e, L3e Konfigūracija: viduryje ir (arba) šone 
(4) : 

7.9.2. L1e, L3e Naudotos statybinės medžiagos: 

7.9.3. L1e, L3e Nuotraukos ir brėžiniai, kuriuose nurodyta stendo (-ų) vieta transporto 
priemonės konstrukcijos atžvilgiu: 

7.9.4. L1e, L3e Būdo, kaip išvengti stendo prisilietimo prie žemės, kai transporto prie­
monė yra traukiama, aprašas: 
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1 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su išmetimo vamzdžio taršos kontrolės sistemos (arba transporto priemonės 
tipo į ją atsižvelgiant) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

(4) 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

0.11. L1e — L7e Komponentų ir atskirų techninių mazgų tipo patvirtinimo ženklai (19) : 

0.11.1. L1e — L7e Pritvirtinimo būdas: 

0.11.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo ženklo vietų nuotraukos ir (arba) brėžiniai (sukomplektuotas 
pavyzdys su matmenimis): 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

1. BENDROS KONSTRUKCIJOS CHARAKTERISTIKOS 

1.8. Varymo sistemos veiksmingumas 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklaruotas didžiausias transporto priemonės greitis: km/h 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Didžiausias projektinis transporto priemonės greitis 
(22) : km/h ir pavara, 

kurią įjungus toks greitis pasiekiamas: 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

1.8.3. L1e — L7e Didžiausia naudingoji degimo variklio galia: kW esant min 
–1 

esant A/F santykiui: 

1.8.4. L1e — L7e Didžiausias naudingasis degimo variklio sukimo momentas: Nm 
esant min 

–1 esant A/F santykiui: 

1.8.5. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė vardinė elektros variklio galia (15/30 
(4) 

minučių galia 
(27) ): kW (esant min 

–1 

1.8.6. L1e — L7e Didžiausias elektros variklio nuolatinis sukimo momentas: Nm, 
kai variklio sukimosi dažnis min 

–1 

1.8.7. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė varymo sistemos (-ų) pilnutinė galia: kW 
esant min 

–1 esant A/F santykiui: 

1.8.8. L1e — L7e Didžiausias varymo sistemos (-ų) nuolatinis bendras sukimo momentas: 
Nm, kai variklio sukimosi dažnis min 

–1 esant A/F santykiui: 

1.8.9. L1e — L7e Didžiausia varymo sistemos (-ų) maksimalioji galia: kW 
esant min 

–1 esant A/F santykiui: 

4. BENDROJI INFORMACIJA APIE APLINKOSAUGINĮ IR VARYMO 
SISTEMŲ VEIKSMINGUMĄ 

4.1. Pro išmetimo vamzdį išmetamų teršalų kontrolės sistema 

4.1.1. L1e — L7e Trumpas pro išmetimo vamzdį išmetamų teršalų kontrolės sistemos ir jos 
valdymo aprašymas ir scheminis brėžinys: 

4.1.2. Katalizinis konverteris 

4.1.2.1. L1e — L7e Konfigūracija, katalizinių konverterių ir elementų kiekis (toliau pateikti 
duomenis pagal kiekvieną atskirą mazgą): 

4.1.2.2. L1e — L7e Katalizinio (-ių) konverterio (-ių) brėžinys, nurodantis matmenis, formą ir tūrį: 

4.1.2.3. L1e — L7e Katalizinė reakcija: 

* 4.1.2.4. L1e — L7e Bendras tauriųjų metalų kiekis: 

* 4.1.2.5. L1e — L7e Santykinė koncentracija: 

* 4.1.2.6. L1e — L7e Substratas (sandara ir medžiaga): 

* 4.1.2.7. L1e — L7e Korių tankis: 

* 4.1.2.8. L1e — L7e Katalizinio (-ių) konverterio (-ių) korpusas: 

4.1.2.9. L1e — L7e Deginių filtro (-ų) katalizatoriaus (-ių) padėtis (-ys) (vieta ir santykinis 
atstumas išmetimo vamzdyne): 

4.1.2.10. L1e — L7e Katalizatoriaus šiluminė apsauga: taip/ne 
(4) 

4.1.2.11. L1e — L7e Trumpas regeneravimo sistemos ir (arba) išmetamųjų teršalų papildomo apdo­
rojimo sistemos metodo ir valdymo sistemos aprašymas ir scheminis brėžinys: 

4.1.2.11.1. L1e — L7e Įprastos darbinės temperatūros intervalas: K 

4.1.2.11.2. L1e — L7e Suvartojamieji reagentai: taip/ne 
(4) 

4.1.2.11.3. L1e — L7e Trumpas reagentų srauto (drėgno) sistemos ir jos valdymo sistemos aprašymas 
ir scheminis brėžinys: 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

4.1.2.11.4. L1e — L7e Reagento tipas ir katalizei užtikrinti būtina jo koncentracija: 

4.1.2.11.5. L1e — L7e Įprastas reagento veikimo temperatūros diapazonas: K 

4.1.2.12. L1e — L7e Identifikacinis komponento numeris: 

4.1.3. Deguonies jutiklis (-iai) 

4.1.3.1. L1e — L7e Deguonies jutiklio komponento (-ų) brėžinys (-iai): 

4.1.3.2. L1e — L7e Išmetamų teršalų įtaiso brėžinys, nurodantis deguonies jutiklio padėtį (-is) 
(matmenys atsižvelgiant į išmetimo vožtuvus): 

4.1.3.3. L1e — L7e Reguliavimo intervalas (-ai): 

4.1.3.4. L1e — L7e Identifikacinis komponento numeris (-iai): 

4.1.3.5. L1e — L7e Deguonies jutiklio šildymo sistemos ir šildymo funkcijų aprašas: 

4.1.3.6. L1e — L7e Deguonies jutiklio šiluminė apsauga (-os): taip/ne 
(4) 

4.1.4. Antrinis oro įpurškimas (oro įpurškimas į išmetimo sistemą) 

4.1.4.1. L1e — L7e Trumpas antrinio oro įpurškimo sistemos ir jos valdymo sistemos aprašymas ir 
scheminis brėžinys: 

4.1.4.2. L1e — L7e Konfigūracija (mechaninis, impulsinis įpūtimas, oro siurblys ir t. t.) 
(4) : 

4.1.4.3. L1e — L7e Veikimo principas: 

4.1.5. Išorinė išmetamųjų dujų recirkuliacija (IDR): 

4.1.5.1. L1e — L7e Trumpas IDR sistemos (išmetamųjų teršalų srauto) ir jos valdymo sistemos 
aprašymas ir scheminis brėžinys: 

4.1.6. Kietųjų dalelių filtras 

4.1.6.1. L1e — L7e KDG komponento brėžinys, nurodantis kietųjų dalelių filtro matmenis, formą 
ir talpą: 

4.1.6.2. L1e — L7e Kietųjų dalelių filtro konstrukcija: 

4.1.6.3. L1e — L7e Trumpas kietųjų dalelių filtro ir jo valdymo sistemos aprašymas ir scheminis 
brėžinys: 

4.1.6.4. L1e — L7e Padėtis (santykinis atstumas išmetimo vamzdyne): 

4.1.6.5. L1e — L7e Regeneravimo metodas arba sistema, aprašas ir brėžinys: 

4.1.6.6. L1e — L7e Identifikacinis komponento numeris: 

4.1.7. Pasyviųjų NOx gaudyklė 

4.1.7.1. L1e — L7e Pasyviųjų NOx gaudyklės veikimo principas: 

4.1.8. Papildomi pro išmetimo vamzdį išmetamų teršalų kontrolės įtaisai (jei yra ir 
jeigu neįrašyti kitoje antraštėje) 

4.1.8.1. L1e — L7e Veikimo principas: 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

5. TRANSPORTO PRIEMONĖS IR VARYMO SISTEMOS ŠEIMA 

5.1. L1e — L7e Siekdamas apibrėžti transporto priemonės ir varymo sistemos šeimą, gamin­
tojas pateikia informaciją, susijusią su klasifikavimo kriterijais, kurie nustatyti 
Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 134/2014 XI priedo 3 punkte, 
jeigu ji dar nepateikta informaciniame dokumente. 

▼B 

02014R0901 — LT — 16.10.2016 — 001.003 — 58



 

2 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su karterio ir degalų garavimo išlakų sistemos (arba transporto priemonės 
tipo į ją atsižvelgiant) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

(4) 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

0.11. L1e — L7e Komponentų ir atskirų techninių mazgų tipo patvirtinimo ženklai (19 ): 

0.11.1. L1e — L7e Pritvirtinimo būdas: 

0.11.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo ženklo vietų nuotraukos ir (arba) brėžiniai (sukomplektuotas 
pavyzdys su matmenimis): 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

4. BENDROJI INFORMACIJA APIE APLINKOSAUGINĮ IR VARYMO 
SISTEMŲ VEIKSMINGUMĄ 

4.2. Karterio išmetamųjų dujų kontrolės sistema 

4.2.1. L1e — L7e Karterio dujų recirkuliavimo sistemos konfigūracija (alsuoklių sistema, 
priverstinio uždegimo karterio ventiliacijos sistema, kita) 

(4) (aprašas ir 
brėžiniai). 

4.3. Degalų garavimo išlakų kontrolės sistema 

4.3.1. L1e — L7e Degalų garavimo išlakų kontrolės sistema: taip/ne 
(4) 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

4.3.2. L1e — L7e Išgaruojančių teršalų kontrolės sistemos brėžinys: 

4.3.3. L1e — L7e Filtro brėžinys (įskaitant matmenis ir nurodant ventiliacijos ir prapūtimo 
mechanizmą): 

4.3.4. L1e — L7e Darbinis pajėgumas: g 

4.3.5. L1e — L7e Sugerties medžiaga: (pvz., medžio anglis, anglis, sintetika, ) 

4.3.6. L1e — L7e Korpuso medžiaga: (pvz., plastikas, plienas, ) 

4.3.7. L1e — L7e Scheminis degalų bako brėžinys, kuriame nurodyta talpa ir medžiaga: 

4.3.8. L1e — L7e Šiluminės apsaugos, esančios tarp bako ir išmetamų teršalų įtaiso, brėžinys: 

5. TRANSPORTO PRIEMONĖS VARYMO SISTEMOS ŠEIMA 

5.1. L1e — L7e Siekdamas apibrėžti transporto priemonės ir varymo sistemos šeimą, gamin­
tojas pateikia informaciją, susijusią su klasifikavimo kriterijais, kurie nustatyti 
Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 134/2014 XI priedo 3 punkte, 
jeigu ji dar nepateikta informaciniame dokumente. 
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3 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su transporto priemonėje sumontuotos diagnostikos (OBD) sistemos (arba 
transporto priemonės tipo į ją atsižvelgiant) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

(4) 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

0.11. L1e — L7e Komponentų ir atskirų techninių mazgų tipo patvirtinimo ženklai (19) : 

0.11.1. L1e — L7e Pritvirtinimo būdas: 

0.11.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo ženklo vietų nuotraukos ir (arba) brėžiniai (sukomplektuotas 
pavyzdys su matmenimis): 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

4. BENDROJI INFORMACIJA APIE APLINKOSAUGINĮ IR VARYMO 
SISTEMŲ VEIKSMINGUMĄ 

4.0 Bendra informacija apie aplinkosauginį ir varymo sistemos veiksmingumą 

▼M1 

4.0.1. L1e — L7e Aplinkosauginis etapas: Euro (3 / 4 / 5) 
(4) 

4.0.2. L1e — L7e Degalų suvartojimas (pateikti duomenų, susijusių su kiekvienais išbandytais 
etaloniniais degalais) l/kg 

(4) /100 km 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

4.0.3. L1e — L7e Išmetamas CO 2 kiekis 
(25) : g/km 

4.0.4. L1e — L7e Energijos suvartojimas 
(25) : Wh/km 

4.0.5. L1e — L7e Elektrinė rida 
(25) : km 

▼B 

5. TRANSPORTO PRIEMONĖS VARYMO SISTEMOS ŠEIMA 

5.1. L1e — L7e Siekdamas apibrėžti transporto priemonės ir varymo sistemos šeimą, gamin­
tojas pateikia informaciją, susijusią su klasifikavimo kriterijais, kurie nustatyti 
Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 134/2014 XI priedo 3 punkte, 
jeigu ji dar nepateikta informaciniame dokumente. 

7. INFORMACIJA APIE TRANSPORTO PRIEMONĖS KONSTRUKCIJĄ 

7.6. Transporto priemonėje sumontuotos diagnostikos sistemos (OBD) funkci­
niai reikalavimai 

7.6.1. Transporto priemonėje sumontuota diagnostikos sistema 

7.6.1.1. L1e–L7e I etapas: taip / ne 
(4) ir (arba); 

7.6.1.2. L1e–L7e II etapas: taip/ne 
(4) 

7.6.2. OBD sistemos bendroji informacija 

7.6.2.1. L3e–L7e 
(10) Trikčių indikatoriaus (MI) aprašas ir (arba) brėžinys: 

7.6.2.2. L3e–L7e 
(10) Visų OBD sistema stebimų komponentų sąrašas ir paskirtis 

7.6.2.3. L3e–L7e 
(10) Rašytinis visų OBD I etapo grandinės (atviroji grandinė, trumpo sujungimo 

žemos ir aukštos įtampos grandinės, nuoseklumas) ir elektronikos (PCU / 
ECU vidaus ir ryšio) diagnostikos aprašas (bendrieji veikimo principai): 

7.6.2.4. L3e–L7e 
(10) Rašytinis visų OBD I etapo diagnostinio veiksmingumo, dėl kurio įsijungia 

bet kuris veikimo režimas, dėl kurio gerokai sumažėjo variklio sukimo 
momentas nustačius triktį, aprašas (bendrieji veikimo principai): 

7.6.2.5. L3e–L7e 
(10) Rašytinis naudojamo (-ų) ryšio protokolo (-ų) aprašas: 

7.6.2.6. L3e–L7e 
(10) Fizinė diagnostinės jungties vieta (pridėti brėžinius ir nuotraukas): 

7.6.2.7. L3e–L7e 
(10) Rašytinis savanoriškos atitikties OBD II reikalavimams aprašas (bendrieji 

veikimo principai): 

7.6.2.7.1. L3e–L7e 
(10) Priverstinio uždegimo varikliai 

7.6.2.7.1.1. L3e–L7e 
(10) Katalizatoriaus stebėjimas: 

7.6.2.7.1.2. L3e–L7e 
(10) Uždegimo pertrūkių nustatymas: 

7.6.2.7.1.3. L3e–L7e 
(10) Deguonies jutiklio stebėjimas: 

7.6.2.7.1.4. L3e–L7e 
(10) Kiti OBD sistema stebimi komponentai: 

7.6.2.7.2. L3e–L7e 
(10) Slėginio uždegimo varikliai 

7.6.2.7.2.1. L3e–L7e 
(10) Katalizatoriaus stebėjimas: 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

7.6.2.7.2.2. L3e–L7e 
(10) Kietųjų dalelių filtro stebėjimas: 

7.6.2.7.2.3. L3e–L7e 
(10) Elektroninės degalų tiekimo sistemos stebėjimas: 

7.6.2.7.2.4. L3e–L7e 
(10) deNOx sistemos stebėjimas: 

7.6.2.7.2.5. L3e–L7e 
(10) Kiti OBD sistema stebimi komponentai: 

7.6.2.7.3. L3e–L7e 
(10) MI įjungimo kriterijai (nustatytas važiavimo ciklų skaičius arba statistinis 

metodas): 

7.6.2.7.4. L3e–L7e 
(10) OBD sistemos naudojamų išvesties kodų ir formatų sąrašas (pateikiant kiek­

vieno paaiškinimą): 

7.6.3. OBD suderinamumas 

Toliau nurodytą papildomą informaciją transporto priemonės gamintojas 
pateikia tam, kad būtų galima gaminti OBD sistemai tinkamas pakaitines 
arba atsargines dalis, diagnostikos įrankius ir bandymų įrangą: 

7.6.3.1. L3e–L7e 
(10) Išsamus dokumentas, kuriame apibūdinami visi stebimi komponentai ir 

gedimų nustatymo bei MI įjungimo strategija (nustatytas važiavimo ciklų 
skaičius arba statistinis metodas). Įtraukiamas kiekvieno komponento, kurį 
stebi OBD sistema, susijusių stebimų antrinių parametrų sąrašas. Dokumente 
pateikiamas ir visų naudojamų OBD sistemos išvesties kodų ir formatų (patei­
kiant kiekvieno iš jų paaiškinimą), siejamų su atskirais galios pavaros kompo­
nentais, susijusiais su išmetamųjų teršalų kiekiu, ir su atskirais su išmetamųjų 
teršalų kiekiu nesusijusiais komponentais, jeigu stebint komponentą siekiama 
nustatyti, ar būtina įjungti MI, sąrašas. Ypač išsamiai reikia paaiškinti $05 
veiksenos ID $ 21 bandymo FF bei $06 veiksenos duomenis: 

7.6.3.2. L3e–L7e 
(10) Jei tai transporto priemonių, kuriuose naudojamos ryšio jungtys pagal ISO 

15765–4 „Kelių transporto priemonės, diagnostika valdiklio zonos 
tinkle (CAN) – 4 dalis: reikalavimai su išmetimu susijusioms sistemoms“, 
tipai, gamintojas pateikia išsamų $06 veiksenos ID $00 bandymo FF duomenų 
apie kiekvieną palaikomą OBD kontrolės prietaiso ID paaiškinimą: 

7.6.3.3. L3e–L7e 
(10) Pirmiau nustatyti duomenys gali būti pateikiami užpildant lentelę, kaip apra­ 

šyta toliau. 

OBD trikčių kodų apžvalgos sąrašo pavyzdys 

Komponent­
as 

Gedimo 
kodas 

Stebėsenos 
strategija 

Trikties nusta­
tymo kriterijai 

MI įjun­
gimo 

kriterijai 

Antriniai 
parametrai 

Pirminis 
kondicionavim­

as 

Demonstra­
cinis 

bandymas 

Įsiurbiamo 
oro tempe­
ratūros 
jutiklio 
atviroji 
grandinė 

P0xxxxzz Palygi­
nimas su 
tempera­
tūros 
pavyz­
džiu po 
variklio 
šaltojo 
paleidim­
o 

> 20 
laipsnių 
skirtumas 
tarp išma­
tuotos ir 
nustatytos 
įsiurbiamo 
oro 
temperatūros 

3 
rd ciklas Aušalo ir 

įsiurbiamo 
oro tempera­
tūros jutiklio 
signalai 

Du I tipo 
ciklai 

I tipas 

7.6.3.4. L3e–L7e 
(10) ETC diagnostikos trikčių kodų aprašymas: 

7.6.3.5. L3e–L7e 
(10) Numatytųjų režimų, kuriais vairuotojas gali pasinaudoti įvykus ETC trikčiai 

aprašas 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

7.6.4. Ryšių protokolo informacija 

Toliau nurodyta informacija susijusi su konkrečia transporto priemonės gamy­
bine marke, modeliu ir variantu, arba nustatoma pagal kitas tinkamas 
apibrėžtis, pvz., TPIN arba transporto priemonių ir sistemų identifikacinius 
numerius. 

7.6.4.1. L3e–L7e 
(10) visos protokolo informacijos sistemos, būtinos tam, kad būtų galima atlikti ne 

tik Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 134/2014 XII priedo 1 prie­
dėlio 3.8 punkte nustatytą diagnostiką, bet ir papildomą išsamią diagnostiką, 
nurodant šių sistemų papildomą aparatinės arba programinės įrangos protokolo 
informaciją, parametrų atpažinimą, perdavimo funkcijas, aktyvaus režimo 
palaikymo reikalavimus arba klaidingų rezultatų gavimo sąlygas; 

7.6.4.2. L3e–L7e 
(10) išsamūs duomenys, kaip gauti ir aiškinti visus gedimų kodus, neatitinkančius 

Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 134/2013 XII priedo 1 priedėlio 
3.1 punkte nustatytų reikalavimų; 

7.6.4.3. L3e–L7e 
(10) visų galimų realiu laiku gaunamų duomenų parametrai, įskaitant skalių ir 

prieigos informaciją; 

7.6.4.4. L3e–L7e 
(10) visų galimų funkcinių bandymų sąrašas, įskaitant įtaisų įjungimą arba valdymą 

ir šių bandymų atlikimo priemones; 

7.6.4.5. L3e–L7e 
(10) išsamūs duomenys, kaip gauti visą informaciją apie komponentus ir jų būklę, 

laiko žymas, numatomus bendruosius diagnostikos trikčių kodus (BDTK) ir 
užfiksuotą informaciją; 

7.6.4.6. L3e–L7e 
(10) PCU / ECU identifikaciniai ženklai ir variantų kodavimas; 

7.6.4.7. L3e–L7e 
(10) išsamūs duomenys, kaip iš naujo nustatyti techninės priežiūros lemputes; 

7.6.4.8. L3e–L7e 
(10) diagnostikos sistemos jungiklio vieta ir duomenys; 

7.6.4.9. L3e–L7e 
(10) variklio kodo identifikacinis žymuo. 

7.6.5. OBD sistemos stebimų komponentų bandymas ir diagnostika 

7.6.5.1. L3e–L7e 
(10) OBD sistemos veikimo patvirtinimo bandymų aprašymas pagal atskirus 

komponentus arba visos sistemos lygiu; 
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4 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su garso lygio kontrolės sistemos (arba transporto priemonės tipo į ją 
atsižvelgiant) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

(4) 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma 
pakategorė 

(2) : 

0.11. L1e — L7e Komponentų ir atskirų techninių mazgų tipo patvirtinimo 
ženklai (19 ): 

0.11.1. L1e — L7e Pritvirtinimo būdas: 

0.11.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo ženklo vietų nuotraukos ir (arba) brėžiniai (sukomplektuotas 
pavyzdys su matmenimis): 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

1. BENDROS KONSTRUKCIJOS CHARAKTERISTIKOS 

1.8. Varymo sistemos veiksmingumas 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklaruotas didžiausias transporto priemonės greitis: km/h 

▼B 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Didžiausias projektinis transporto priemonės greitis 
(22 ): km/h ir pavara, 

kurią įjungus toks greitis pasiekiamas: 

1.8.3. L1e — L7e Didžiausia naudingoji degimo variklio galia: kW esant min 
–1 

esant A/F santykiui: 

1.8.4. L1e — L7e Didžiausias naudingasis degimo variklio sukimo momentas: Nm 
esant min 

–1 esant A/F santykiui: 

1.8.5. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė vardinė elektros variklio galia (15/30 
(4) 

minučių galia 
(27) ): kW (esant min 

–1 

1.8.6. L1e — L7e Didžiausias elektros variklio nuolatinis sukimo momentas: Nm, 
kai variklio sukimosi dažnis min 

–1 

1.8.7. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė varymo sistemos (-ų) pilnutinė galia: kW 
esant min 

–1 esant A/F santykiui: 

1.8.8. L1e — L7e Didžiausias varymo sistemos (-ų) nuolatinis bendras sukimo momentas: 
Nm, kai variklio sukimosi dažnis min 

–1 esant A/F 
santykiui: 

1.8.9. L1e — L7e Didžiausia varymo sistemos (-ų) maksimalioji galia: kW 
esant min 

–1 esant A/F santykiui: 

4. BENDROJI INFORMACIJA APIE APLINKOSAUGINĮ IR VARYMO 
SISTEMŲ VEIKSMINGUMĄ 

4.0 Bendra informacija apie aplinkosauginį ir varymo sistemos veiksmingumą 

▼M1 
__________ 

4.0.6. Garso lygis 

4.0.6.1. L3e L urban ribinė vertė 
(16) : dB(A) 

▼B 

4.4. Papildoma informacija apie aplinkosauginį ir varymo sistemų 
veiksmingumą 

4.4.3. L1e — L7e Taikytinas informacinis dokumentas, nustatytas, atitinkamai, JT taisyklėse 
Nr. 9, 41 arba 63, papildo šį informacinį dokumentą atsižvelgiant į garso lygį. 

▼B 
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5 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su varymo sistemos veiksmingumo sistemos (arba transporto priemonės tipo į 
ją atsižvelgiant) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

(4) 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

0.11. L1e — L7e Komponentų ir atskirų techninių mazgų tipo patvirtinimo ženklai (19) : 

0.11.1. L1e — L7e Pritvirtinimo būdas: 

0.11.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo ženklo vietų nuotraukos ir (arba) brėžiniai (sukomplektuotas 
pavyzdys su matmenimis): 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

1. BENDROS KONSTRUKCIJOS CHARAKTERISTIKOS 

1.8. Varymo sistemos veiksmingumas 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklaruotas didžiausias transporto priemonės greitis: km/h 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Didžiausias projektinis transporto priemonės greitis 
(22) : km/h ir 

pavara, kurią įjungus toks greitis pasiekiamas: 

▼B 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

1.8.3. L1e — L7e Didžiausia naudingoji degimo variklio galia: kW esant min 
–1 

esant A/F santykiui: 

1.8.4. L1e — L7e Didžiausias naudingasis degimo variklio sukimo momentas: Nm 
esant min 

–1 esant A/F santykiui: 

1.8.5. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė vardinė elektros variklio galia (15/30 
(4) minučių 

galia 
(27) ): kW (esant min 

–1 

1.8.6. L1e — L7e Didžiausias elektros variklio nuolatinis sukimo momentas: Nm, 
kai variklio sukimosi dažnis min 

–1 

1.8.7. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė varymo sistemos (-ų) pilnutinė galia: kW esant min 
–1 

esant A/F santykiui: 

1.8.8. L1e — L7e Didžiausias varymo sistemos (-ų) nuolatinis bendras sukimo momentas: 
Nm, kai variklio sukimosi dažnis min 

–1 esant A/F santykiui: 

1.8.9. L1e — L7e Didžiausia varymo sistemos (-ų) maksimalioji galia: kW esant min 
–1 

esant A/F santykiui: 

3. BENDROSIOS GALIOS PAVAROS CHARAKTERISTIKOS 

3.3. Tik elektrinė ir hibridinė elektrinė varymo sistema ir valdymas 

3.3.3.4. L1e — L7e 15/30 
(4) minučių trukmės galia 

(27) : kW 

3.9. Ciklai, suprojektuoti minti 

3.9.1. L1e Darbinės / elektrinės galios santykis: 

3.9.2. L1e Didžiausias pagalbinis koeficientas: 

3.9.3. L1e Didžiausias transporto priemonės greitis, kuriam esant elektrinis variklis veikia 
kaip pagalbinis: km/h 

3.9.4. L1e Išsijungimo atstumas: m 

▼B 
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5a priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su varymo sistemos didžiausio sukimo momento ir didžiausios naudingosios 
galios (arba transporto priemonės tipo į tai atsižvelgiant) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

B. Bendra informacija apie sistemas, komponentus arba atskirus techninius 
mazgus 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai) (jei yra): 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (-i) (data, jei yra): 

0.9. Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-ės), kuriai (-ioms) skirtas atskiras techninis 
mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija apie transporto priemones, sistemas, komponentus 
arba atskirus techninius mazgus 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas 

1. BENDROSIOS KONSTRUKCIJOS CHARAKTERISTIKOS 

1.8. Varymo sistemos veiksmingumas 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklaruotas didžiausias transporto priemonės greitis: km/h 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Didžiausias projektinis transporto priemonės greitis 
(22) : km/h ir 

pavara, kurią įjungus toks greitis pasiekiamas: 

1.8.3. L1e — L7e Didžiausia naudingoji degimo variklio galia: kW esant min 
-1 , 

esant A/F santykiui: 

1.8.4. L1e — L7e Didžiausias naudingasis degimo variklio sukimo momentas: Nm 
esant min 

-1 , esant A/F santykiui: 

1.8.5. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė vardinė elektros variklio galia (15 / 30 
(4) minučių 

galia 
(27) ): kW esant min 

-1 

1.8.6. L1e — L7e Didžiausias elektros variklio nuolatinis vardinis sukimo momentas: Nm 
esant min 

-1 

▼M1 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

1.8.7. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė varymo sistemos (-ų) pilnutinė galia: kW 
esant min 

-1 , esant A/F santykiui: 

1.8.8. L1e — L7e Didžiausias varymo sistemos (-ų) nuolatinis bendras sukimo 
momentas: Nm esant min 

-1 , esant A/F santykiui: 

1.8.9. L1e — L7e Didžiausia varymo sistemos (-ų) maksimalioji galia: kW esant min 
-1 , 

esant A/F santykiui: 

3. BENDROSIOS GALIOS PAVAROS CHARAKTERISTIKOS 

3.2. Degimo variklis 

3.2.1. Konkreti informacija apie variklį 

3.2.1.1. L1e — L7e Degimo variklių skaičius: 

3.2.1.2. L1e — L7e Veikimo principas: vidaus degimo variklis (ICE) / priverstinis uždegimas / 
slėginis uždegimas / išorės degimo variklis (ECE) / turbina / suslėgtas 
oras 

(4) : 

3.2.1.3. L1e — L7e Ciklas: keturtaktis / dvitaktis / rotorinis / kita 
(4) : 

3.2.1.4. L1e — L7e Cilindrai 

3.2.1.4.1. L1e — L7e Skaičius: 

3.2.1.4.2. L1e — L7e Išdėstymas 
(26) : 

3.2.1.4.3. L1e — L7e Skersmuo 
(12) : mm 

3.2.1.4.4. L1e — L7e Taktas 
(12) : mm 

3.2.1.4.5. L1e — L7e Statorių skaičius ir konfigūracija esant rotoriniam varikliui: 

3.2.1.4.6. L1e — L7e Degimo kamerų tūris esant rotoriniam varikliui: cm 
3 

3.2.1.4.7. L1e — L7e Cilindrų uždegimo seka: 

3.2.1.5. L1e — L7e Variklio darbinis tūris 
(6) : cm 

3 

3.2.1.6. L1e — L7e Tūrinis suspaudimo laipsnis 
(7) : 

3.3. Tik elektrinė ir hibridinė elektrinė varymo sistema ir valdymas 

3.3.3.4. L1e — L7e 15 / 30 
(4) minučių galia 

(27) : kW 

▼M1 
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6 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su taršos kontrolės įtaiso, kaip atskiro techninio mazgo, ES tipo patvirtinimu, 
pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

1. BENDROS KONSTRUKCIJOS CHARAKTERISTIKOS 

1.8. Varymo sistemos veiksmingumas 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklaruotas didžiausias transporto priemonės greitis: km/h 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Didžiausias projektinis transporto priemonės greitis 
(22 ): km/h ir pavara, 

kurią įjungus toks greitis pasiekiamas: 

1.8.3. L1e — L7e Didžiausia naudingoji degimo variklio galia: kW esant min 
-1 

esant A/F santykiui: 

1.8.4. L1e — L7e Didžiausias naudingasis degimo variklio sukimo momentas: Nm 
esant min 

-1 esant A/F santykiui: 

1.8.5. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė vardinė elektros variklio galia (15/30 
(4) minučių 

galia 
(27) ): kW (esant min - 

1 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

1.8.6. L1e — L7e Didžiausias elektros variklio nuolatinis sukimo momentas: Nm, 
kai variklio sukimosi dažnis min 

-1 

1.8.7. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė varymo sistemos (-ų) pilnutinė galia: kW 
esant min 

-1 esant A/F santykiui: 

1.8.8. L1e — L7e Didžiausias varymo sistemos (-ų) nuolatinis bendras sukimo momentas: 
Nm, kai variklio sukimosi dažnis min 

-1 esant A/F santykiui: 

1.8.9. L1e — L7e Didžiausia varymo sistemos (-ų) maksimalioji galia: kW esant min 
-1 

esant A/F santykiui: 

4. BENDROJI INFORMACIJA APIE APLINKOSAUGINĮ IR VARYMO 
SISTEMŲ VEIKSMINGUMĄ 

4.0 Bendra informacija apie aplinkosauginį ir varymo sistemos veiksmingumą 

▼M1 

4.0.1. L1e — L7e Aplinkosauginis etapas: Euro (3 / 4 / 5) 
(4) 

4.0.2. L1e — L7e Degalų suvartojimas (pateikti duomenų, susijusių su kiekvienais išbandytais 
etaloniniais degalais) l/kg 

(4) /100 km 

4.0.3. L1e — L7e Išmetamas CO 2 kiekis 
(25) : g/km 

4.0.4. L1e — L7e Energijos suvartojimas 
(25) : Wh/km 

4.0.5. L1e — L7e Elektrinė rida 
(25) : km 

▼B 

4.1. Pro išmetimo vamzdį išmetamų teršalų kontrolės sistema 

4.1.1. L1e — L7e Trumpas pro išmetimo vamzdį išmetamų teršalų kontrolės sistemos ir jos 
valdymo aprašymas ir scheminis brėžinys: 

4.1.2. Katalizinis konverteris 

4.1.2.1. L1e — L7e Konfigūracija, katalizinių konverterių ir elementų kiekis (toliau pateikti 
duomenis pagal kiekvieną atskirą mazgą): 

4.1.2.2. L1e — L7e Katalizinio (-ių) konverterio (-ių) brėžinys, nurodantis matmenis, formą ir tūrį: 

4.1.2.3. L1e — L7e Katalizinė reakcija: 

* 4.1.2.4. L1e — L7e Bendras tauriųjų metalų kiekis: 

* 4.1.2.5. L1e — L7e Santykinė koncentracija: 

* 4.1.2.6. L1e — L7e Substratas (sandara ir medžiaga) 

* 4.1.2.7. L1e — L7e Korių tankis: 

* 4.1.2.8. L1e — L7e Katalizinio (-ių) konverterio (-ių) korpusas: 

4.1.2.9. L1e — L7e Deginių filtro (-ų) katalizatoriaus (-ių) padėtis (-ys) (vieta ir santykinis 
atstumas išmetimo vamzdyne): 

▼B 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

4.1.2.10. L1e — L7e Katalizatoriaus šiluminė apsauga: taip/ne 
(4) 

4.1.2.11. L1e — L7e Trumpas regeneravimo sistemos ir (arba) išmetamųjų teršalų papildomo apdo­
rojimo sistemos metodo ir valdymo sistemos aprašymas ir scheminis brėžinys: 

4.1.2.11.1. L1e — L7e Įprastos darbinės temperatūros intervalas: K 

4.1.2.11.2. L1e — L7e Suvartojamieji reagentai: taip/ne 
(4) 

4.1.2.11.3. L1e — L7e Trumpas reagentų srauto (drėgno) sistemos ir jos valdymo sistemos aprašymas 
ir scheminis brėžinys: 

4.1.2.11.4. L1e — L7e Reagento tipas ir katalizei užtikrinti būtina jo koncentracija: 

4.1.2.11.5. L1e — L7e Įprastas reagento veikimo temperatūros diapazonas: K 

4.1.2.11.6. L1e — L7e Reagentų pripildymo dažnumas: nuolat/atliekant techninės priežiūros darbus 
(4) 

4.1.2.12. L1e — L7e Identifikacinis komponento numeris: 

4.1.3. Deguonies jutiklis (-iai) 

4.1.3.1. L1e — L7e Deguonies jutiklio komponento (-ų) brėžinys (-iai): 

4.1.3.2. L1e — L7e Išmetamų teršalų įtaiso brėžinys, nurodantis deguonies jutiklio padėtį (-is) 
(matmenys atsižvelgiant į išmetimo vožtuvus): 

4.1.3.3. L1e — L7e Reguliavimo intervalas (-ai): 

4.1.3.4. L1e — L7e Identifikacinis komponento numeris (-iai): 

4.1.3.5. L1e — L7e Deguonies jutiklio šildymo sistemos ir šildymo funkcijų aprašas: 

4.1.3.6. L1e — L7e Deguonies jutiklio šiluminė apsauga (-os): taip/ne 
(4) 

4.1.4. Antrinis oro įpurškimas (oro įpurškimas į išmetimo sistemą) 

4.1.4.1. L1e — L7e Trumpas antrinio oro įpurškimo sistemos ir jos valdymo sistemos aprašymas ir 
scheminis brėžinys: 

4.1.4.2. L1e — L7e Konfigūracija (mechaninis, impulsinis įpūtimas, oro siurblys ir t. t.) 
(4) : 

4.1.4.3. L1e — L7e Veikimo principas: 

4.1.5. Išorinė išmetamųjų dujų recirkuliacija (IDR): 

4.1.5.1. L1e — L7e Trumpas IDR sistemos (išmetamųjų teršalų srauto) ir jos valdymo sistemos 
aprašymas ir scheminis brėžinys: 

4.1.5.2. L1e — L7e Charakteristikos: 

4.1.6. Kietųjų dalelių filtras 

4.1.6.1. L1e — L7e KDG komponento brėžinys, nurodantis kietųjų dalelių filtro matmenis, formą 
ir talpą 

4.1.6.2. L1e — L7e Kietųjų dalelių filtro konstrukcija: 

4.1.6.3. L1e — L7e Trumpas kietųjų dalelių filtro ir jo valdymo sistemos aprašymas ir scheminis 
brėžinys: 

▼B 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

4.1.6.4. L1e — L7e Padėtis (santykinis atstumas išmetimo vamzdyne): 

4.1.6.5. L1e — L7e Regeneravimo metodas arba sistema, aprašas ir brėžinys: 

4.1.7. Pasyviųjų NOx gaudyklė 

4.1.7.1. L1e — L7e Pasyviųjų NOx gaudyklės veikimo principas: 

4.1.8. Papildomi pro išmetimo vamzdį išmetamų teršalų kontrolės įtaisai (jei yra ir 
jeigu neįrašyti kitoje antraštėje) 

4.1.8.1. L1e — L7e Veikimo principas: 

▼B 
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7 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su triukšmo mažinimo įtaiso, kaip atskiro techninio mazgo, ES tipo 
patvirtinimu, pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

1. BENDROS KONSTRUKCIJOS CHARAKTERISTIKOS 

1.8. Varymo sistemos veiksmingumas 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklaruotas didžiausias transporto priemonės greitis: km/h 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Didžiausias projektinis transporto priemonės greitis 
(22) : km/h ir 

pavara, kurią įjungus toks greitis pasiekiamas: 

1.8.3. L1e — L7e Didžiausia naudingoji degimo variklio galia: kW esant min 
-1 

esant A/F santykiui: 

1.8.4. L1e — L7e Didžiausias naudingasis degimo variklio sukimo momentas: Nm 
esant min 

-1 esant A/F santykiui: 

1.8.5. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė vardinė elektros variklio galia (15/30 
(4) minučių 

galia 
(27) ): kW (esant min 

-1 

▼B 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

1.8.6. L1e — L7e Didžiausias elektros variklio nuolatinis sukimo momentas: Nm, 
kai variklio sukimosi dažnis min 

-1 

1.8.7. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė varymo sistemos (-ų) pilnutinė galia: kW 
esant min 

-1 esant A/F santykiui: 

1.8.8. L1e — L7e Didžiausias varymo sistemos (-ų) nuolatinis bendras sukimo momentas: 
Nm, kai variklio sukimosi dažnis min 

-1 esant A/F santykiui: 

1.8.9. L1e — L7e Didžiausia varymo sistemos (-ų) maksimalioji galia: kW esant min 
-1 

esant A/F santykiui: 

4. BENDROJI INFORMACIJA APIE APLINKOSAUGINĮ IR VARYMO 
SISTEMŲ VEIKSMINGUMĄ 

4.0 Bendra informacija apie aplinkosauginį ir varymo sistemos veiksmingumą 

▼M1 

4.0.1. L1e — L7e Aplinkosauginis etapas: Euro (3 / 4 / 5) 
(4) 

4.0.2. L1e — L7e Degalų suvartojimas (pateikti duomenų, susijusių su kiekvienais išbandytais 
etaloniniais degalais) l/kg 

(4) /100 km 

__________ 

4.0.3. L1e — L7e Išmetamas CO 2 kiekis 
(25) : g/km 

4.0.4. L1e — L7e Energijos suvartojimas 
(25) : Wh/km 

4.0.5. L1e — L7e Elektrinė rida 
(25) : km 

4.0.6. Garso lygis 

4.0.6.1. L3e L urban ribinė vertė 
(16) : dB(A) 

▼B 

4.4. Papildoma informacija apie aplinkosauginį ir varymo sistemų 
veiksmingumą 

4.4.4. L1e — L7e Taikytinas informacinis dokumentas, nustatytas, atitinkamai, JT taisyklėje 
Nr. 92, papildo šį informacinį dokumentą atsižvelgiant į transporto priemonėje 
sumontuotus triukšmo mažinimo įtaisus. 

▼B 
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8 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su išmetimo sistemos (taršos kontrolės įtaiso ir triukšmo mažinimo įtaiso), 
kaip atskiro techninio mazgo, ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas (-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

1. BENDROS KONSTRUKCIJOS CHARAKTERISTIKOS 

1.8. Varymo sistemos veiksmingumas 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklaruotas didžiausias transporto priemonės greitis: km/h 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Didžiausias projektinis transporto priemonės greitis 
(22 ): km/h ir pavara, 

kurią įjungus toks greitis pasiekiamas: 

1.8.3. L1e — L7e Didžiausia naudingoji degimo variklio galia: kW esant min 
–1 

esant A/F santykiui: 

1.8.4. L1e — L7e Didžiausias naudingasis degimo variklio sukimo momentas: Nm 
esant min 

–1 esant A/F santykiui 

1.8.5. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė vardinė elektros variklio galia (15/30 
(4) minučių 

galia 
(27) ): kW (esant min 

–1 

▼B 

02014R0901 — LT — 16.10.2016 — 001.003 — 77



 

Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

1.8.6. L1e — L7e Didžiausias elektros variklio nuolatinis sukimo momentas: Nm, 
kai variklio sukimosi dažnis min 

–1 

1.8.7. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė varymo sistemos (-ų) pilnutinė galia: kW 
esant . min 

–1 esant A/F santykiui: 

1.8.8. L1e — L7e Didžiausias varymo sistemos (-ų) nuolatinis bendras sukimo momentas: 
Nm, kai variklio sukimosi dažnis min 

–1 esant 
A/F santykiui: 

1.8.9. L1e — L7e Didžiausia varymo sistemos (-ų) maksimalioji galia: kW esant min 
–1 

esant A/F santykiui: 

4. BENDROJI INFORMACIJA APIE APLINKOSAUGINĮ IR VARYMO 
SISTEMŲ VEIKSMINGUMĄ 

4.0 Bendra informacija apie aplinkosauginį ir varymo sistemos veiksmingumą 

▼M1 

4.0.1. L1e — L7e Aplinkosauginis etapas: Euro (3 / 4 / 5) 
(4) 

4.0.2. L1e — L7e Degalų suvartojimas (pateikti duomenų, susijusių su kiekvienais išbandytais 
etaloniniais degalais) l/kg 

(4) /100 km 

__________ 

4.0.3. L1e — L7e Išmetamas CO 2 kiekis 
(25) : g/km 

4.0.4. L1e — L7e Energijos suvartojimas 
(25) : Wh/km 

4.0.5. L1e — L7e Elektrinė rida 
(25) : km 

4.0.6. Garso lygis 

4.0.6.1. L3e L urban ribinė vertė 
(16) : dB(A) 

▼B 

4.1. Pro išmetimo vamzdį išmetamų teršalų kontrolės sistema 

4.1.1. L1e — L7e Trumpas pro išmetimo vamzdį išmetamų teršalų kontrolės sistemos ir jos 
valdymo aprašymas ir scheminis brėžinys: 

4.1.2. Katalizinis konverteris 

4.1.2.1. L1e — L7e Konfigūracija, katalizinių konverterių ir elementų kiekis (toliau pateikti 
duomenis pagal kiekvieną atskirą mazgą): 

4.1.2.2. L1e — L7e Katalizinio (-ių) konverterio (-ių) brėžinys, nurodantis matmenis, formą ir tūrį: 

4.1.2.3. L1e — L7e Katalizinė reakcija: 

* 4.1.2.4. L1e — L7e Bendras tauriųjų metalų kiekis: 

* 4.1.2.5. L1e — L7e Santykinė koncentracija: 

* 4.1.2.6. L1e — L7e Substratas (sandara ir medžiaga) 

* 4.1.2.7. L1e — L7e Korių tankis: 

* 4.1.2.8. L1e — L7e Katalizinio (-ių) konverterio (-ių) korpusas: 

▼B 
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Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

4.1.2.9. L1e — L7e Deginių filtro (-ų) katalizatoriaus (-ių) padėtis (-ys) (vieta ir santykinis 
atstumas išmetimo vamzdyne): 

4.1.2.10. L1e — L7e Katalizatoriaus šiluminė apsauga: taip/ne 
(4) 

4.1.2.11. L1e — L7e Trumpas regeneravimo sistemos ir (arba) išmetamųjų teršalų papildomo 
apdorojimo sistemos metodo ir valdymo sistemos aprašymas ir scheminis 
brėžinys: 

4.1.2.11.1. L1e — L7e Įprastos darbinės temperatūros intervalas: K 

4.1.2.11.2. L1e — L7e Suvartojamieji reagentai: taip/ne 
(4) 

4.1.2.11.3. L1e — L7e Trumpas reagentų srauto (drėgno) sistemos ir jos valdymo sistemos aprašymas 
ir scheminis brėžinys: 

4.1.2.11.4. L1e — L7e Reagento tipas ir katalizei užtikrinti būtina jo koncentracija: 

4.1.2.11.5. L1e — L7e Įprastas reagento veikimo temperatūros diapazonas: K 

4.1.2.11.6. L1e — L7e Reagentų pripildymo dažnumas: nuolat/atliekant techninės priežiūros darbus 
(4) 

4.1.2.12. L1e — L7e Identifikacinis komponento numeris: 

4.1.3. Deguonies jutiklis (-iai) 

4.1.3.1. L1e — L7e Deguonies jutiklio komponento (-ų) brėžinys (-iai): 

4.1.3.2. L1e — L7e Išmetamų teršalų įtaiso brėžinys, nurodantis deguonies jutiklio padėtį (-is) 
(matmenys atsižvelgiant į išmetimo vožtuvus): 

4.1.3.3. L1e — L7e Reguliavimo intervalas (-ai): 

4.1.3.4. L1e — L7e Identifikacinis komponento numeris (-iai): 

4.1.3.5. L1e — L7e Deguonies jutiklio šildymo sistemos ir šildymo funkcijų aprašas: 

4.1.3.6. L1e — L7e Deguonies jutiklio šiluminė apsauga (-os): taip/ne 
(4) 

4.1.4. Antrinis oro įpurškimas (oro įpurškimas į išmetimo sistemą) 

4.1.4.1. L1e — L7e Trumpas antrinio oro įpurškimo sistemos ir jos valdymo sistemos aprašymas ir 
scheminis brėžinys: 

4.1.4.2. L1e — L7e Konfigūracija (mechaninis, impulsinis įpūtimas, oro siurblys ir t. t.) 
(4) : 

4.1.4.3. L1e — L7e Veikimo principas: 

4.1.5. Išorinė išmetamųjų dujų recirkuliacija (IDR): 

4.1.5.1. L1e — L7e Trumpas IDR sistemos (išmetamųjų teršalų srauto) ir jos valdymo sistemos 
aprašymas ir scheminis brėžinys: 

4.1.5.2. L1e — L7e Charakteristikos: 

4.1.5.3. L1e — L7e Vandeniu aušinama IDR sistema: taip/ne 
(4) 

4.1.5.4. L1e — L7e Oru aušinama IDR sistema: taip/ne 
(4) 

▼B 
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Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

4.1.6. Kietųjų dalelių filtras 

4.1.6.1. L1e — L7e KDG komponento brėžinys, nurodantis kietųjų dalelių filtro matmenis, formą 
ir talpą 

4.1.6.2. L1e — L7e Kietųjų dalelių filtro konstrukcija: 

4.1.6.3. L1e — L7e Trumpas kietųjų dalelių filtro ir jo valdymo sistemos aprašymas ir scheminis 
brėžinys: 

4.1.6.4. L1e — L7e Padėtis (santykinis atstumas išmetimo vamzdyne): 

4.1.6.5. L1e — L7e Regeneravimo metodas arba sistema, aprašas ir brėžinys: 

4.1.7. Pasyviųjų NOx gaudyklė 

4.1.7.1. L1e — L7e Pasyviųjų NOx gaudyklės veikimo principas: 

4.1.8. Papildomi pro išmetimo vamzdį išmetamų teršalų kontrolės įtaisai (jei yra ir 
jeigu neįrašyti kitoje antraštėje) 

4.1.8.1. L1e — L7e Veikimo principas: 

4.4. Papildoma informacija apie aplinkosauginį ir varymo sistemų 
veiksmingumą 

4.4.4. L1e — L7e Taikytinas informacinis dokumentas, nustatytas, atitinkamai, JT taisyklėje 
Nr. 92, papildo šį informacinį dokumentą atsižvelgiant į transporto priemonėje 
sumontuotus triukšmo mažinimo įtaisus. 

▼B 
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8a priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su garsinės signalizacijos įtaisų montavimo sistemos (arba transporto 
priemonės tipo į ją atsižvelgiant) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

B. Bendra informacija apie sistemas, komponentus arba atskirus techninius 
mazgus 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai) (jei yra): 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (-i) (data, jei yra): 

0.9. Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-ės), kuriai (-ioms) skirtas atskiras techninis 
mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija apie transporto priemones, sistemas, komponentus 
arba atskirus techninius mazgus 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas 

6. INFORMACIJA APIE FUNKCINĘ SAUGĄ 

6.1. Garsinės signalizacijos įtaisai 

6.1.1. L1e — L7e Naudojamo (-ų) įtaiso (-ų) ir jo (jų) paskirties aprašymo santrauka: 

6.1.2. L1e — L7e Brėžinys (-iai), kuriame (-iuose) nurodoma garsinės signalizacijos įtaiso (-ų) 
padėtis transporto priemonės konstrukcijos atžvilgiu: 

6.1.3. L1e — L7e Duomenys apie pritvirtinimo metodą, įskaitant transporto priemonės 
konstrukcijos dalį, prie kurios pritvirtintas (-i) garsinės signalizacijos įtaisas (- 
ai): 

6.1.4. L1e — L7e Elektrinės / pneumatinės grandinės schema: 

6.1.4.1. L1e — L7e Įtampa: AC / DC (kintamoji / nuolatinė srovė) 
(4) 

6.1.4.2. L1e — L7e Vardinė įtampa arba slėgis: 

6.1.5. L1e — L7e Montavimo įtaiso brėžinys: 

▼M1 
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9 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su stabdžių sistemos (arba transporto priemonės tipo į ją atsižvelgiant) ES 
tipo patvirtinimu, pavyzdys 

(4) 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

0.11. L1e — L7e Komponentų ir atskirų techninių mazgų tipo patvirtinimo ženklai (19 ): 

0.11.1. L1e — L7e Pritvirtinimo būdas: 

0.11.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo ženklo vietų nuotraukos ir (arba) brėžiniai (sukomplektuotas 
pavyzdys su matmenimis): 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

1. BENDROS KONSTRUKCIJOS CHARAKTERISTIKOS 

1.8. Varymo sistemos veiksmingumas 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklaruotas didžiausias transporto priemonės greitis: km/h 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Didžiausias projektinis transporto priemonės greitis 
(22) : km/h ir 

pavara, kurią įjungus toks greitis pasiekiamas: 

▼B 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

1.8.3. L1e — L7e Didžiausia naudingoji degimo variklio galia: kW esant min 
-1 esant A/F 

santykiui: 

1.8.4. L1e — L7e Didžiausias naudingasis degimo variklio sukimo momentas: Nm 
esant min 

-1 esant A/F santykiui: 

1.8.5. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė vardinė elektros variklio galia (15/30 
(4) minučių 

galia 
(27) ): kW (esant min 

-1 

1.8.6. L1e — L7e Didžiausias elektros variklio nuolatinis sukimo momentas: Nm, 
kai variklio sukimosi dažnis min 

-1 

1.8.7. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė varymo sistemos (-ų) pilnutinė galia: kW 
esant min 

-1 esant A/F santykiui: 

1.8.8. L1e — L7e Didžiausias varymo sistemos (-ų) nuolatinis bendras sukimo 
momentas: Nm, kai variklio sukimosi dažnis min 

-1 esant A/F 
santykiui: 

1.8.9. L1e — L7e Didžiausia varymo sistemos (-ų) maksimalioji galia: kW esant min 
-1 

esant A/F santykiui: 

2. MASĖ IR MATMENYS 

(kg ir mm.) Kai taikoma, žr. atitinkamus brėžinius. 

2.1 Transporto priemonės masės ribos (bendros) 

2.1.1. L1e — L7e Eksploatuojamos transporto priemonės masė: kg 

2.1.1.1. L1e — L7e Masės paskirstymas ašims eksploatuojant: kg 

2.1.3. L1e — L7e Transporto priemonės didžiausia techniškai leidžiama apkrovos masė: kg 

2.1.3.1. L1e — L7e Didžiausia techniškai leidžiama priekinei ašiai tenkanti masė: kg 

2.1.3.2. L1e — L7e Didžiausia techniškai leidžiama galinei ašiai tenkanti masė: kg 

2.1.3.3. L4e Didžiausia techniškai leidžiama priekabos ašiai tenkanti masė: kg 

6. INFORMACIJA APIE FUNKCINĘ SAUGĄ 

6.2. Stabdžiai, įskaitant antiblokavimo ir kombinuotą stabdžių sistemas 

6.2.1. L1e — L7e Stabdžių charakteristikos, įskaitant išsamius duomenis apie būgnus, diskus, 
jungtis su stabdomais ratais, stabdžių trinkelės, stabdžių kaladėlės mazgo ir 
(arba) stabdžio antdėklo modelį ir tipą, efektyvųjį darbinį stabdžių paviršių, 
būgnų, trinkelių arba diskų spindulį, būgnų masę, reguliavimo įtaisus, atitin­
kamos ašies (-ių) ir pakabos dalis, svirtis, pedalus ir jų brėžinius 

(4) : 

6.2.2. L1e — L7e Stabdžių sistemos, įskaitant transmisijos ir valdymo mechanizmų išsamius 
duomenis ir brėžinius, veikimo schema, aprašas ir (arba) brėžinys bei trumpas 
elektrinių ir (arba) elektroninių stabdžių sistemoje naudojamų komponentų 
aprašymas 

(4) : 

6.2.2.1. L1e — L7e Priekiniai, galiniai ir priekabos stabdžiai, diskas ir (arba) būgnas 
(4) : 

6.2.2.2. L1e — L7e Stovėjimo stabdžių sistema: 

6.2.2.3. L1e — L7e Bet kokia kita papildoma stabdžių sistema: 

6.2.3. L1e — L7e Transporto priemonėje sumontuota įranga priekabai tempti be stabdžių / su 
mechaniniais impulsiniais stabdžiais / elektriniais / pneumatiniais / hidrauli­
niais darbiniais stabdžiais 

(4) : 

6.2.4. L1e — L7e Antiblokavimo / Kombinuota stabdžių sistema 

▼B 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

6.2.4.1. L1e — L7e Antiblokavimo įtaisą turinti stabdžių sistema: taip/ne/neprivaloma 
(4) 

6.2.4.2. L1e — L7e Kombinuota stabdžių sistema: taip/ne/neprivaloma 
(4) 

6.2.4.3. L1e — L7e Antiblokavimo įtaisą turinti ir kombinuota stabdžių sistema: taip/ne/ 
neprivaloma 

(4) 

6.2.4.4. L1e — L7e Scheminis brėžinys (-iai): 

6.2.5. L1e — L7e Hidraulinių stabdžių skysčio rezervuaras (-ai): 

6.2.6. L1e — L7e Konkrečios stabdžių sistemos (-ų) charakteristikos: 

6.2.6.1. L1e — L7e Stabdžių trinkelės ir (arba) kaladėlės 
(4) : 

6.2.6.2. L1e — L7e Antdėklai ir (arba) kaladėlės (nurodyti modelį, tipą, medžiagos markę arba 
identifikacinį ženklą): 

6.2.6.3. L1e — L7e Stabdžių svirtys ir (arba) pedalai (4) : 

6.2.6.4. L1e — L7e Kiti įtaisai (kai taikoma) brėžinys ir aprašymas: 
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9a priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su stiklų, priekinio stiklo valytuvų ir stiklo apledėjimo bei aprasojimo 
šalinimo įtaisų montavimo sistemos (arba transporto priemonės tipo į ją atsižvelgiant) ES tipo patvirtinimu, 

pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

B. Bendra informacija apie sistemas, komponentus arba atskirus techninius 
mazgus 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai) (jei yra): 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (-i) (data, jei yra): 

0.9. Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-ės), kuriai (-ioms) skirtas atskiras techninis 
mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija apie transporto priemones, sistemas, komponentus 
arba atskirus techninius mazgus 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas 

1. BENDROSIOS KONSTRUKCIJOS CHARAKTERISTIKOS 

1.7. L4e, L5e-B, L6e- 
B, L7e-A2, L7e- 
B2, L7e-C 

Vairo įrengimo vieta: kairėje / dešinėje / centre 
(4) : 

1.7.1. L1e — L7e Transporto priemonė skirta važiuoti eismo dešiniąja / kairiąja puse sąlygomis 
ir šalyse, kuriose naudojami metrinės / metrinės ir imperinės matavimo 
sistemos vienetai (4) : 

3. BENDROSIOS GALIOS PAVAROS CHARAKTERISTIKOS 

3.1. Varymo sistemos gamintojas: 

3.1.1. Degimo variklis 

3.1.1.1. L1e — L7e Gamintojas: 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

3.1.1.2. L1e — L7e Variklio kodas (pažymėtas ant variklio arba kitos atpažinimo priemonės): 

3.1.2. Elektros variklis 

3.1.2.1. L1e — L7e Gamintojas: 

3.1.2.2. L1e — L7e Elektros variklio kodas (pažymėtas ant variklio arba kitos atpažinimo prie­
monės): 

3.1.3. Hibridinis variklis 

3.1.3.1. L1e — L7e Gamintojas: 

3.1.3.2. L1e — L7e Variklio kodas (pažymėtas ant variklio arba kitos atpažinimo priemonės): 

3.2. Degimo variklis 

3.2.1. Konkreti informacija apie variklį 

3.2.1.2. L1e — L7e Veikimo principas: vidaus degimo variklis (ICE) / priverstinis uždegimas / 
slėginis uždegimas / išorės degimo variklis (ECE) / turbina / suslėgtas 
oras 

(4) : 

3.2.1.3. L1e — L7e Ciklas: keturtaktis / dvitaktis / rotorinis / kita 
(4) : 

3.2.1.4. L1e — L7e Cilindrai 

3.2.1.4.1. L1e — L7e Skaičius: 

3.2.1.4.2. L1e — L7e Išdėstymas 
(26) : 

3.2.1.5. L1e — L7e Variklio darbinis tūris 
(6) : cm 

3 

3.2.1.9. L1e — L7e Normalus šilto variklio sūkių dažnis tuščiąja eiga: min 
-1 

3.2.3. Degalai 

3.2.3.1. L1e — L7e Degalų tipas 
(9) : 

3.2.3.2. L1e — L7e Transporto priemonės degalų konfigūracija: vienos rūšies / dviejų rūšių / 
mišrūs degalai (4) 

3.2.10. Galios pavaros aušinimo sistema ir valdymas 

3.2.10.2. L1e — L7e Aušinimo sistema: aušinimas skysčiu: taip / ne 
(4) 

3.2.10.2.2. L1e — L7e Variklio temperatūros kontrolės mechanizmo vardinis nustatymas: 

3.2.10.2.3. L1e — L7e Skysčio tipas: 

3.2.10.2.4. L1e — L7e Cirkuliacinis (-iai) siurblys (-iai): taip / ne 
(4) 

3.2.10.2.4.1. L1e — L7e Charakteristikos: 

3.2.10.2.5. L1e — L7e Pavarų perdavimo skaičius (-iai): 

3.2.10.2.6. L1e — L7e Ventiliatoriaus ir jo varomojo mechanizmo aprašymas: 

3.2.10.3. L1e — L7e Aušinimas oru: taip / ne 
(4) 

3.2.10.3.3. L1e — L7e Ventiliatorius: taip / ne 
(4) 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

3.2.10.3.3.1. L1e — L7e Charakteristikos: 

3.2.13. Kitos elektros sistemos ir valdymas, išskyrus elektrinių varymo sistemų elek­
tros sistemas 

3.2.13.1. L1e — L7e Vardinė įtampa: V, teigiamas / neigiamas įžeminimas 
(4) 

3.2.13.2. L1e — L7e Generatorius: taip / ne 
(4) 

3.2.13.2.1. L1e — L7e Vardinė atiduodamoji galia: VA 

3.3. Tik elektrinė ir hibridinė elektrinė varymo sistema ir valdymas 

3.3.3. Elektros variklis 

3.3.3.2. L1e — L7e Tipas (apvija, sužadinimas): 

3.3.3.3. L1e — L7e Darbinė įtampa: V 

3.3.4. Varymo sistemų baterijos 

3.3.4.1. L1e — L7e Pirminė varymo sistemos baterija 

3.3.4.1.1. L1e — L7e Baterijos elementų skaičius: V 

3.3.4.1.2. L1e — L7e Masė: kg 

3.3.4.1.3. L1e — L7e Talpa: Ah (ampervalandės (-džių)) / V 

3.3.4.1.5. L1e — L7e Padėtis transporto priemonėje: 

3.3.4.2. L1e — L7e Antrinė varymo sistemos baterija 

3.3.4.2.1. L1e — L7e Baterijos elementų skaičius: 

3.3.4.2.2. L1e — L7e Masė: kg 

3.3.4.2.3. L1e — L7e Talpa: Ah (ampervalandės (-džių)) / V 

3.3.4.2.5. L1e — L7e Padėtis transporto priemonėje: 

3.3.5. Hibridinė elektrinė transporto priemonė 

3.3.5.1. L1e — L7e Variklių derinys (elektros variklių ir (arba) degimo variklių skaičius / kita) 
(4) : 

3.3.5.2. L1e — L7e Hibridinės elektrinės transporto priemonės kategorija: įkraunama ne transporto 
priemonėje / įkraunama transporto priemonėje: 

3.3.5.3. L1e — L7e Veikimo režimų perjungimas: yra / nėra 
(4) 

3.3.5.4. L1e — L7e Pasirenkami režimai: taip / ne 
(4) 

3.3.5.5. L1e — L7e Tik degalais: taip / ne 
(4) 

3.3.5.6. L1e — L7e Transporto priemonė varoma kuro elementu: taip / ne 
(4) 

3.3.5.7. L1e — L7e Hibridiniai veikimo režimai: taip / ne 
(4) (jei taip, trumpas aprašymas): 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

3.3.6. Energijos kaupimo įtaisas 

3.3.6.1. L1e — L7e Aprašymas: (baterija, kondensatorius, smagratis / generatorius) 
(4) 

3.3.6.2. L1e — L7e Identifikavimo numeris: 

* 3.3.6.3. L1e — L7e Elektrocheminės poros rūšis: 

3.3.6.4. L1e — L7e Energija (baterijai: įtampa ir talpa Ah per 2 val., kondensatoriui: J,…, smagra­ 
čiui / generatoriui: J,…,): 

3.3.6.5. L1e — L7e Įkroviklis: transporto priemonėje / išorėje / nėra 
(4) 

3.4. Kiti varikliai, elektros varikliai ar jų deriniai (konkreti informacija apie 
šių variklių dalis) 

3.4.1. Aušinimo sistema (gamintojo leidžiama temperatūra) 

3.4.1.1. L1e — L7e Aušinimas skysčiu: 

3.4.1.1.1. L1e — L7e Didžiausia temperatūra išleidimo angoje: K 

3.4.1.2. L1e — L7e Aušinimas oru: 

3.4.1.2.1. L1e — L7e Atskaitos taškas: 

3.4.1.2.2. L1e — L7e Didžiausia temperatūra atskaitos taške: K 

6. INFORMACIJA APIE FUNKCINĘ SAUGĄ 

6.5. Stiklai, priekinio stiklo valytuvai ir apliejikliai, stiklo apledėjimo ir apra­
sojimo šalinimo sistemos 

6.5.1. Priekinis stiklas 

6.5.1.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Naudotos medžiagos: 

6.5.1.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Montavimo metodas: 

6.5.1.3. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Pokrypio kampas: 

6.5.1.4. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Priekinio stiklo pagalbiniai įtaisai ir jų įmontavimo padėtis, taip pat trumpas 
elektrinių / elektroninių komponentų aprašymas: 

6.5.1.5. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Priekinio stiklo brėžinys, kuriame nurodyti matmenys: 

6.5.2. Kiti langai 

6.5.2.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Naudotos medžiagos: 

6.5.2.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Trumpas elektrinių /elektroninių langų stiklų pakėlimo mechanizmo kompo­
nentų (jeigu yra) aprašymas: 

6.5.3. Stoglangio stiklas 

6.5.3.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Naudotos medžiagos: 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

6.5.4. Kiti stiklai 

6.5.4.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Naudotos medžiagos: 

6.6. Priekinio stiklo valytuvas (-ai) 

6.6.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Išsamus techninis aprašymas (įskaitant nuotraukas arba brėžinius): 

6.7. Priekinio stiklo apliejiklis 

6.7.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Išsamus techninis aprašymas (įskaitant nuotraukas arba brėžinius): 

6.7.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Rezervuaro talpa: l 

6.8. Stiklo apledėjimo ir aprasojimo šalinimas 

6.8.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Išsamus techninis aprašymas (įskaitant nuotraukas arba brėžinius): 

6.16. Sėdimosios vietos (balneliai ir sėdynės) 

6.16.1. L1e — L7e Sėdimųjų vietų skaičius: 

6.16.1.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Vieta ir išdėstymas 
(8) : 

6.16.4. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Visų sėdimųjų vietų R taško (-ų) koordinatės arba brėžinys: 

6.16.4.1. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Vairuotojo sėdynė: 

6.16.5. L1e — L7e Projektinis liemens posvyrio kampas: 

6.16.5.1. L1e — L7e Vairuotojo sėdynė: 

6.20. Transporto priemonėje esančių asmenų apsauga, įskaitant vidaus įrangą 
ir transporto priemonės dureles 

6.20.1. Kėbulas 

6.20.1.1. L2e, L5e-B, L6e- 
B, L7e 

Naudotos medžiagos ir konstravimo būdai: 

6.20.2. Įlipti ir išlipti skirtos durelės, skląsčiai ir vyriai 

6.20.2.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Durelių skaičius ir jų konfigūracija, matmenys ir didžiausias atidarymo 
kampas 

(5) : 

6.20.3. Vidinės transporto priemonėje esančių asmenų apsaugos priemonės 

6.20.3.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Vidaus įrangos nuotraukos, brėžiniai ir (arba) erdvinis vaizdas, parodantys 
keleivių salono dalis ir naudotas medžiagas (išskyrus vidinius galinio vaizdo 
veidrodžius, valdymo įtaisų išdėstymą, sėdynes ir galines jų dalis), stogą ir 
stoglangį, sėdynės atlošą: 
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9b priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su valdymo įtaisų, signalinių lempučių ir rodytuvų identifikavimo sistemos 
(arba transporto priemonės tipo į ją atsižvelgiant) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir 
(arba) pakategorės Išsami informacija 

B. Bendra informacija apie sistemas, komponentus arba atskirus techninius mazgus 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai) (jei yra): 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (-i) (data, jei yra): 

0.9. Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-ės), kuriai (-ioms) skirtas atskiras techninis mazgas 
(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija apie transporto priemones, sistemas, komponentus arba 
atskirus techninius mazgus 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas 

1. BENDROSIOS KONSTRUKCIJOS CHARAKTERISTIKOS 

1.7. L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e- 
A2, L7e-B2, 
L7e-C 

Vairo įrengimo vieta: kairėje / dešinėje / centre 
(4) : 

6.9. Vairuotojo valdomi valdymo įtaisai, taip pat valdymo įtaisų, signalinių lempučių ir 
rodytuvų identifikavimas 

6.9.1. L1e — L7e Valdymo įtaisų, signalinių lempučių ir rodytuvų išdėstymas ir identifikavimas: 

6.9.2. L1e — L7e Simbolių ir valdymo įtaisų, signalinių lempučių ir rodytuvų išdėstymo nuotraukos ir 
(arba) brėžiniai: 

6.9.3. L1e — L7e Valdymo įtaisai, signalinės lemputės ir rodytuvai, kurie, jei įmontuoti, turi būti identifi­
kuojami, ir naudotini identifikavimo simboliai: 
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Eilės Nr. Kategorijos ir 
(arba) pakategorės Išsami informacija 

6.9.4. L1e — L7e Suvestinė lentelė. Transporto priemonėje sumontuoti šie vairuotojo valdomi valdymo 
įtaisai, įskaitant rodytuvus ir signalines lemputes 

(4) 

Valdymo įtaisai, signalinės lemputės ir rodytuvai, kurie, jei įmontuoti, turi būti 
identifikuojami, ir naudotini identifikavimo simboliai 

Sim­
bolio 
Nr. 

Įtaisas 

Valdymo 
įtaisas / 

rodytuva­
s ( + ) 

Identifika­
vimo 

simboli­
s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

Signalinė 
lemput­ 
ė ( + ) 

Identifika­
vimo 

simboli­
s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

1 Pagrindinė šviesa 

2 Artimosios šviesos 
žibintai 

3 Tolimosios šviesos 
žibintai 

4 Gabaritiniai (šoni­
niai) žibintai 

5 Priekiniai rūko 
žibintai 

6 Galinis rūko 
žibintas 

7 Priekinių žibintų 
reguliavimo įtaisas 

8 Stovėjimo žibintai 

9 Posūkio rodiklio 
žibintai 

10 Avarinis signalas 

11 Priekinio stiklo 
valytuvas 

12 Priekinio stiklo 
apliejiklis 

13 Priekinio stiklo 
valytuvas ir 
apliejiklis 

14 Priekinio žibinto 
valymo įtaisas 

15 Priekinio stiklo 
aprasojimo ir aple­
dėjimo šalinimas 

16 Galinio stiklo 
aprasojimo ir aple­
dėjimo šalinimas 

17 Ventiliatorius 

18 Dyzelinio variklio 
išankstinis 
pašildymas 
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Eilės Nr. Kategorijos ir 
(arba) pakategorės Išsami informacija 

Sim­
bolio 
Nr. 

Įtaisas 

Valdymo 
įtaisas / 

rodytuva­
s ( + ) 

Identifika­
vimo 

simboli­
s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

Signalinė 
lemput­ 
ė ( + ) 

Identifika­
vimo 

simboli­
s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

19 Droselis 

20 Stabdžių gedimas 

21 Degalų kiekis 

22 Baterijos įkrovos 
būklė 

23 Variklio aušalo 
temperatūra 

24 Trikčių indikato­
riaus lemputė (MI) 

( 
+ ) x = taip 

– = ne arba atskirai nėra 
o = neprivaloma 

( 
++ ) d = ant valdymo įtaiso, rodytuvo arba signalinės lemputės 

c = netoli valdymo įtaiso, rodytuvo arba signalinės lemputės 

6.9.5. L1e — L7e Valdymo įtaisai, signalinės lemputės ir rodytuvai, kurie, jei įmontuoti, nebūtinai 
turi būti identifikuojami, ir naudotini identifikavimo simboliai 

Sim­
bolio 
Nr. 

Įtaisas 

Valdymo 
įtaisas / 

rodytuva­
s ( + ) 

Identifika­
vimo 

simboli­
s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

Signalinė 
lemput­ 
ė ( + ) 

Identifika­
vimo 

simboli­
s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

1 Stovėjimo stabdys 

2 Galinio stiklo 
valytuvas 

3 Galinio stiklo 
apliejiklis 

4 Galinio stiklo 
valytuvas ir 
apliejiklis 

5 Su pertrūkiais 
veikiantis prie­
kinio stiklo 
valytuvas 

6 Garsinės signaliza­
cijos įtaisas 
(signalas) 

7 Priekinis dangtis 
(variklio dangtis) 

8 Galinis dangtis 
(bagažinės 
dangtis) 

9 Saugos diržas 
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Eilės Nr. Kategorijos ir 
(arba) pakategorės Išsami informacija 

Sim­
bolio 
Nr. 

Įtaisas 

Valdymo 
įtaisas / 

rodytuva­
s ( + ) 

Identifika­
vimo 

simboli­
s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

Signalinė 
lemput­ 
ė ( + ) 

Identifika­
vimo 

simboli­
s ( + ) 

Viet­
a ( ++ ) 

10 Variklio alyvos 
slėgis 

11 Bešvinis benzinas 

12 … 

13 … 

( 
+ ) x = taip 

– = ne arba atskirai nėra 
o = neprivaloma 

( 
++ ) d = ant valdymo įtaiso, rodytuvo arba signalinės lemputės 

c = netoli valdymo įtaiso, rodytuvo arba signalinės lemputės 
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10 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio apšvietimo ir šviesos signalų įtaisų montavimo sistemos (arba transporto 
priemonės tipo į ją atsižvelgiant) ES sistemos tipo patvirtinimu, pavyzdys 

(4) 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

0.11. L1e — L7e Komponentų ir atskirų techninių mazgų tipo patvirtinimo ženklai (19) : 

0.11.1. L1e — L7e Pritvirtinimo būdas: 

0.11.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo ženklo vietų nuotraukos ir (arba) brėžiniai (sukomplektuotas 
pavyzdys su matmenimis): 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

6. INFORMACIJA APIE FUNKCINĘ SAUGĄ 

6.11. Apšvietimo ir šviesos signalų įtaisų montavimas, įskaitant automatinį 
šviesų įjungimą ir išjungimą 

6.11.1. L1e — L7e Visų įtaisų sąrašas (nurodyti numerį, modelį (-ius), tipą, komponento tipo 
patvirtinimo ženklą (-us), didžiausią tolimųjų šviesų žibintų intensyvumą, 
spalvą, atitinkamą signalinę lemputę): 

6.11.2. L1e — L7e Schema, kurioje nurodyta apšvietimo ir šviesos signalų įtaisų padėtis: 

▼B 

02014R0901 — LT — 16.10.2016 — 001.003 — 94



 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

6.11.3. L1e — L7e Avarinės signalizacijos žibintai: 

6.11.4. L1e — L7e Trumpas apšvietimo ir šviesos signalų sistemose naudojamų elektrinių ir 
(arba) elektroninių komponentų aprašymas: 

6.11.5. L1e — L7e Pateikti šią informaciją apie kiekvieną žibintą ir atšvaitą (raštu ir (arba) 
schemoje): 

6.11.5.1. L1e — L7e Brėžinys, kuriame nurodytas šviečiamojo paviršiaus dydis: 

6.11.5.2. L1e — L7e Metodas, naudojamas šviečiamajam paviršiui apibrėžti, pagal JT EEK taisy­
klės Nr. 48 2.10 punktą (OL L 323, 2011 12 6, p. 46): 

6.11.5.3. L1e — L7e Atskaitos rūšis ir atskaitos centras: 

6.11.5.4. L1e — L7e Į transporto priemonės kėbulą įtraukiamų žibintų veikimo metodas: 

6.11.6. L1e — L7e Įtaiso, kuriuo nustatomas priekinio žibinto išilginės ašies kampas, aprašymas ir 
(arba) brėžinys (pvz., automatinis, rankinis palaipsnio reguliavimo, rankinis 
nuostoviojo reguliavimo) 

(4) : 

6.11.6.1. L1e — L7e Valdymo įtaisas: 

6.11.6.2. L1e — L7e Atskaitos ženklai: 

6.11.6.3. L1e — L7e Ženklai, privalomi apkrovos sąlygomis: 
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11 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su apsaugos nuo apvirtimo konstrukcijos (ROPS) sistemos (arba transporto 
priemonės tipo į ją atsižvelgiant) ES sistemos tipo patvirtinimu, pavyzdys 

(4) 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

0.11. L1e — L7e Komponentų ir atskirų techninių mazgų tipo patvirtinimo ženklai (19 ): 

0.11.1. L1e — L7e Pritvirtinimo būdas: 

0.11.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo ženklo vietų nuotraukos ir (arba) brėžiniai (sukomplektuotas 
pavyzdys su matmenimis): 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

6. INFORMACIJA APIE FUNKCINĘ SAUGĄ 

6.13. Apsaugos nuo apsivertimo konstrukcija (ROPS) 

6.13.1. L7e-B2 Išsamus techninis aprašas, padėtis, tvirtinimas ir t. t. (įskaitant nuotraukas ir 
brėžinius): 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

6.13.2. ROPS pagal rėmą 
(4) 

6.13.2.1. L7e-B2 Vidaus ir išorės matmenys: 

6.13.2.2. L7e-B2 Medžiaga (-os) ir konstravimo būdas: 

6.13.3. ROPS pagal kabiną 
(4) 

6.13.3.1. L7e-B2 Kita nuo atmosferos poveikio sauganti įranga (aprašas): 

6.13.3.2. L7e-B2 Vidaus ir išorės matmenys: 

6.13.4. ROPS pagal vairuotojo sėdynės priekyje/gale 
(4) montuojamą (-us) apsauginį 

(-ius) atlenkiamą (-us) / nejudamą (-us) vamzdinį (-ius) rėmą (-us) 
(4) 

6.13.4.1. L7e-B2 Matmenys: 

6.13.4.2. L7e-B2 Medžiaga (-os) ir konstravimo būdas: 
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11a priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su saugos diržų tvirtinimo įtaisų sistemos (arba transporto priemonės tipo į ją 
atsižvelgiant) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

B. Bendra informacija apie sistemas, komponentus arba atskirus techninius 
mazgus 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai) (jei yra): 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (-i) (data, jei yra): 

0.9. Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-ės), kuriai (-ioms) skirtas atskiras techninis 
mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija apie transporto priemones, sistemas, komponentus 
arba atskirus techninius mazgus 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas 

1. BENDROSIOS KONSTRUKCIJOS CHARAKTERISTIKOS 

1.4. L1e — L7e Važiuoklė (jei yra) (bendras brėžinys): 

1.5. L2e, L5e-B, L6e- 
B, L7e-A2, L7e- 
B2, L7e-C 

Kėbului naudota medžiaga : 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

1.7. L4e, L5e-B, L6e- 
B, L7e-A2, L7e- 
B2, L7e-C 

Vairo įrengimo vieta: kairėje / dešinėje / centre 
(4) : 

6. INFORMACIJA APIE FUNKCINĘ SAUGĄ 

6.14. Saugos diržai ir (arba) kitos apsaugos priemonės 

6.14.1. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Saugos diržų bei apsaugos sistemų ir sėdynių, kuriose juos galima naudoti, 
skaičius ir vieta; užpildyti lentelę: 

(L – kairė pusė, R – dešinė pusė, C – vidurys) 

Saugos diržų konfigūracija ir susijusi informacija 

Visas ES tipo 
patvirtinimo 

ženklas 

Variantas, 
jeigu 

taikoma 

Diržo aukščio 
reguliavimo 

įtaisas (nurodyti: 
yra / nėra / 

neprivaloma) 

Pirma sėdynių 
eilė 

L 

C 

R 

8 >> > > > < >> > > > : 

Antra sėdynių 
eilė 

L 

C 

R 

8 >> > > > < >> > > > : 

L – kairė, C– vidurys, R – dešinė 

6.14.2. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Specialaus tipo saugos diržo, kurio vienas tvirtinimo įtaisas pritvirtintas prie 
sėdynės atlošo arba į kurį įmontuotas energijos išsklaidymo įtaisas, aprašymas: 

6.14.3. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Tvirtinimo įtaisų skaičius ir vieta: 

6.14.4. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Trumpas elektrinių / elektroninių komponentų aprašymas: 

6.15. Saugos diržų tvirtinimo įtaisai 

6.15.1. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Kėbulo nuotraukos ir (arba) brėžiniai, kuriuose parodyta tvirtinimo įtaisų 
faktinė ir efektyvioji vieta ir matmenys, taip pat R taškas: 

6.15.2. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Tvirtinimo įtaisų ir transporto priemonės konstrukcijos dalių, prie kurių jie 
tvirtinami, brėžiniai (kartu su naudotų medžiagų deklaracija): 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

6.15.3. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Saugos diržų, kuriuos leidžiama tvirtinti prie transporto priemonėje esančių 
tvirtinimo įtaisų, tipų nuoroda 

(14) : 

Saugos diržų tvirtinimo įtaisų konfigūracija ir susijusi informacija 

Tvirtinimo įtaiso 
vieta 

Trans­
porto 
prie­

monės 
konstru­

kcija 

Sėdynės 
konstru­

kcija 

Pirma sėdynių eilė 

Dešinioji 
sėdynė 

Apatiniai tvir­
tinimo įtaisai 

Viršutiniai 
tvirtinimo 
įtaisai 

8 > > > > > < > > > > > : 

išorėje 
viduje 

( 

Vidurinė 
sėdynė 

Apatiniai tvir­
tinimo įtaisai 

Viršutiniai 
tvirtinimo 
įtaisai 

8 > > > > > < > > > > > : 

dešinėje 
kairėje 

( 

Kairioji 
sėdynė 

Apatiniai tvir­
tinimo įtaisai 

Viršutiniai 
tvirtinimo 
įtaisai 

8 > > > > > < > > > > > : 

išorėje 
viduje 

( 

Antra sėdynių eilė 

Dešinioji 
sėdynė 

Apatiniai tvir­
tinimo įtaisai 

Viršutiniai 
tvirtinimo 
įtaisai 

8 > > > > > < > > > > > : 

išorėje 
viduje 

( 

Vidurinė 
sėdynė 

Apatiniai tvir­
tinimo įtaisai 

Viršutiniai 
tvirtinimo 
įtaisai 

8 > > > > > < > > > > > : 

dešinėje 
kairėje 

( 

Kairioji 
sėdynė 

Apatiniai tvir­
tinimo įtaisai 

Viršutiniai 
tvirtinimo 
įtaisai 

8 > > > > > < > > > > > : 

išorėje 
viduje 

( 

6.15.4. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Kiekvienos padėties tipo patvirtinimo ženklas: 

6.15.5. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Specialūs įtaisai (pvz., sėdynės aukščio reguliavimo, išankstinės apkrovos 
įtaisas ir kt.): 

6.15.6. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Kėbulo nuotraukos ir (arba) brėžiniai, kuriuose parodyta tvirtinimo įtaisų 
faktinė ir efektyvioji vieta ir matmenys, taip pat R taškas: 

6.15.7. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Stebėjimas: 
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11b priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su vairavimo, pasukimo galimybių ir apsisukimo sistemos (arba transporto 
priemonės tipo į ją atsižvelgiant) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

B. Bendra informacija apie sistemas, komponentus arba atskirus techninius 
mazgus 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai) (jei yra): 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (-i) (data, jei yra): 

0.9. Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-ės), kuriai (-ioms) skirtas atskiras techninis 
mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija apie transporto priemones, sistemas, komponentus 
arba atskirus techninius mazgus 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas 

1. BENDROSIOS KONSTRUKCIJOS CHARAKTERISTIKOS 

1.1. L1e — L7e Reprezentatyviosios transporto priemonės nuotraukos ir (arba) brėžiniai: 

1.3. L1e — L7e Ašių ir ratų skaičius: 

1.3.1. L1e — L7e Ašys su dvigubais ratais 
(23) : 

1.3.2. L1e — L7e Varančiosios ašys 
(23) : 

1.7. L4e, L5e-B, L6e- 
B, L7e-A2, L7e- 
B2, L7e-C 

Vairo įrengimo vieta: kairėje / dešinėje / centre 
(4) : 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

1.8. Varymo sistemos veiksmingumas 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklaruotas didžiausias transporto priemonės greitis: km/h 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Didžiausias projektinis transporto priemonės greitis 
(22) : km/h ir 

pavara, kurią įjungus toks greitis pasiekiamas: 

2. MASĖ IR MATMENYS 

(kg ir mm) žr. atitinkamus brėžinius, jei taikoma 

2.1. Transporto priemonės masės ribos (bendros) 

2.1.3. L1e — L7e Didžiausia techniškai leidžiama pakrautos transporto priemonės masė: kg 

2.1.3.1. L1e — L7e Didžiausia techniškai leidžiama priekinei ašiai tenkanti masė: kg 

2.1.3.2. L1e — L7e Didžiausia techniškai leidžiama galinei ašiai tenkanti masė: kg 

2.1.3.3. L4e Didžiausia techniškai leidžiama priekabos ašiai tenkanti masė: kg 

2.2. Transporto priemonės matmenų ribos (bendros) 

2.2.1. L1e — L7e Ilgis: mm 

2.2.2. L1e — L7e Plotis: mm 

2.2.3. L1e — L7e Aukštis: mm 

2.2.4. L1e — L7e Važiuoklės bazė: mm 

2.2.4.1. L4e Priekabos važiuoklės bazė 
(28) : mm 

2.2.5. Tarpvėžės plotis 

2.2.5.1. L1e–L7e, jeigu 
sumontuoti 
dvigubi ratai L2e, 
L4e, L5e, L6e, 
L7e 

Priekinės tarpvėžės plotis: mm 

2.2.5.2. L1e–L7e, jeigu 
sumontuoti 
dvigubi ratai 

Galinės tarpvėžės plotis: mm 

2.2.5.3. L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Priekabos tarpvėžės plotis: mm 

2.2.6. L7e-B Priekinė iškyša: mm 

2.2.7. L7e-B Galinė iškyša: mm 

3. BENDROSIOS GALIOS PAVAROS CHARAKTERISTIKOS 

3.5. Transmisija ir valdymas 
(13) 

3.5.1. L1e — L7e Trumpas transporto priemonės transmisijos ir jos valdymo sistemos (pavarų 
perjungimo valdymo, sankabos valdymo arba bet kurių kitų transmisijos 
elementų) aprašymas ir scheminis brėžinys: 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

3.6. Saugaus stabilumo posūkiuose įtaisas 

3.6.1. L1e–L7e, jeigu 
sumontuoti 
dvigubi ratai, L2e, 
L5e, L6e, L7e 

Saugaus stabilumo posūkiuose įtaisas (pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 
VIII priedą): taip / ne 

(4) ; diferencialas / kita 
(4) 

3.6.2. L1e–L7e, jeigu 
sumontuoti 
dvigubi ratai, L2e, 
L5e, L6e, L7e 

Diferencialo blokavimas: taip / ne / neprivaloma 
(4) 

3.6.3. L1e — L7e Trumpas saugaus stabilumo posūkiuose įtaiso, diferencialo blokavimo mecha­
nizmo ir jų valdymo sistemų aprašymas ir scheminis brėžinys: 

3.7. Pakaba ir valdymas 

3.7.1. L1e — L7e Trumpas pakabos ir jos valdymo sistemos aprašymas ir scheminis brėžinys: 

6. INFORMACIJA APIE FUNKCINĘ SAUGĄ 

6.17. Vairavimas, pasukimo galimybės ir apsisukimas 

6.17.1. L1e — L7e Vairo mechanizmo geometriją apibūdinanti vairuojamosios (-ųjų) ašies (-ių) 
schema: 

6.17.2. Pavara ir vairo mechanizmo valdymas 

6.17.2.1. L1e — L7e Vairo mechanizmo pavaros konfigūracija (nurodyti priekinių ir galinių ratų 
konfigūracijos atveju): 

6.17.2.2. L1e — L7e Jungtis su ratais (įskaitant nemechanines priemones; nurodyti priekinių ir 
galinių ratų konfigūracijos atveju): 

6.17.2.2.1. L1e — L7e Trumpas elektrinių / elektroninių komponentų aprašymas: 

6.17.2.3. L1e — L7e Vairo mechanizmo pavaros schema: 

6.17.2.4. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Vairo mechanizmo valdymo įtaiso (-ų) schema (-os): 

6.17.2.5. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Vairo mechanizmo valdymo įtaiso (-ų) reguliavimo intervalas ir metodas: 

6.17.2.6. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Vairo stiprintuvas: 

6.17.3. Didžiausias vairuojamųjų ratų posūkio kampas 

6.17.3.1. L1e — L7e Į dešinę: laipsniai (-ių); vairaračio sūkių skaičius (arba lygiaverčiai 
duomenys): 

6.17.3.2. L1e — L7e Į kairę: laipsniai (-ių); vairaračio sūkių skaičius (arba lygiaverčiai 
duomenys): 

6.18. Padangų / ratų derinys 

6.18.1. Padangos 

6.18.1.1. Dydžio žymuo: 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

6.18.1.1.1. L1e — L7e 1 ašis: 

6.18.1.1.2. L1e — L7e 2 ašis: 

6.18.1.1.3. L4e Priekabos ratas: 

6.18.1.4. L1e — L7e Transporto priemonės gamintojo rekomenduojamas padangų slėgis: kPa 
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12 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su padangų montavimo sistemos (arba transporto priemonės tipo į ją 
atsižvelgiant) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

(4) 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

0.11. L1e — L7e Komponentų ir atskirų techninių mazgų tipo patvirtinimo 
ženklai (19) : 

0.11.1. L1e — L7e Pritvirtinimo būdas: 

0.11.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo ženklo vietų nuotraukos ir (arba) brėžiniai (sukomplektuotas 
pavyzdys su matmenimis): 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

1. BENDROS KONSTRUKCIJOS CHARAKTERISTIKOS 

1.8. Varymo sistemos veiksmingumas 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklaruotas didžiausias transporto priemonės greitis: km/h 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Didžiausias projektinis transporto priemonės greitis 
(22) : km/h ir 

pavara, kurią įjungus toks greitis pasiekiamas: 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

1.8.3. L1e — L7e Didžiausia naudingoji degimo variklio galia: kW esant min 
–1 

esant A/F santykiui: 

1.8.4. L1e — L7e Didžiausias naudingasis degimo variklio sukimo momentas: Nm 
esant min 

–1 esant A/F santykiui: 

1.8.5. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė vardinė elektros variklio galia (15/30 
(4) minučių 

galia 
(27) ): kW (esant min 

–1 

1.8.6. L1e — L7e Didžiausias elektros variklio nuolatinis sukimo momentas: Nm, 
kai variklio sukimosi dažnis min 

–1 

1.8.7. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė varymo sistemos (-ų) pilnutinė galia: kW 
esant min 

–1 esant A/F santykiui: 

1.8.8. L1e — L7e Didžiausias varymo sistemos (-ų) nuolatinis bendras sukimo momentas: 
Nm, kai variklio sukimosi dažnis min 

–1 esant A/F santykiui: 

1.8.9. L1e — L7e Didžiausia varymo sistemos (-ų) maksimalioji galia: kW 
esant min 

–1 esant A/F santykiui: 

2. MASĖ IR MATMENYS 

(kg ir mm.) Kai taikoma, žr. atitinkamus brėžinius. 

2.1. Transporto priemonės masės ribos (bendros) 

2.1.1. L1e — L7e Eksploatuojamos transporto priemonės masė: ................. kg 

2.1.1.1. L1e — L7e Masės paskirstymas ašims eksploatuojant: ................. kg 

2.1.2. L1e — L7e Faktinė masė: ................. kg 

2.1.2.1. L1e — L7e Faktinės masės paskirstymas ašims: ................. kg 

2.1.3. L1e — L7e Transporto priemonės didžiausia techniškai leidžiama apkrovos masė: 
.................... kg 

2.1.3.1. L1e — L7e Didžiausia techniškai leidžiama priekinei ašiai tenkanti masė: .................. kg 

2.1.3.2. L1e — L7e Didžiausia techniškai leidžiama galinei ašiai tenkanti masė: ................. kg 

2.1.3.3. L4e Didžiausia techniškai leidžiama priekabos ašiai tenkanti masė: 
.................. kg 

2.1.5. L1e — L7e Didžiausia naudingoji krovinio masė, kurią nurodė gamintojas: ................. 
kg 

2.1.7. L1e — L7e Velkamos transporto priemonės didžiausia techniškai leidžiama masė, jei tai 
(4) : Stabdoma: .................. kg Nestabdoma: ................. kg 

2.1.7.1. L1e — L7e Didžiausia techniškai leidžiama pakrauto junginio masė: ................. kg 

2.1.7.2. L1e — L7e Didžiausia techniškai leidžiama masė sukabinimo taške: .................. kg 

6. INFORMACIJA APIE FUNKCINĘ SAUGĄ 

6.18. Padangų / ratų derinys 

6.18.1. Padangos: 

6.18.1.1. Dydžio žymuo: 

6.18.1.1.1. L1e — L7e 1 ašis: 

6.18.1.1.2. L1e — L7e 2 ašis: 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

6.18.1.1.3. L4e Priekabos ratas: 

6.18.1.2. L1e — L7e Mažiausio padangos krovumo rodiklis: nurodant didžiausią kiekvienai 
padangai tenkančią apkrovą: kg 

6.18.1.3. L1e — L7e Mažiausio greičio kategorijos simbolis, suderinamas su teoriniu didžiausiu 
projektiniu transporto priemonės greičiu: 

6.18.1.4. L1e — L7e Transporto priemonės gamintojo rekomenduojamas (-i) padangų slėgis 
(-iai): kPa 

6.18.2. Ratai: 

6.18.2.1. L1e — L7e Ratlankio dydis (-žiai): 

6.18.2.2. L1e — L7e Su transporto priemone suderinamo naudojimo kategorijos: 

6.18.2.3. L1e — L7e Nominalus riedėjimo spindulys: 
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13 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su garso signalų įtaiso, kaip komponento, ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. L1e — L7e Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

6. INFORMACIJA APIE FUNKCINĘ SAUGĄ 

6.1. Garsinės signalizacijos įtaisai 

6.1.1. L1e — L7e Naudojamo (-ų) įtaiso (-ų) ir jų paskirties aprašymo santrauka: 

6.1.2. L1e — L7e Brėžinys (-iai), kuriame (-iuose) nurodoma garsinės signalizacijos įtaisų 
padėtis transporto priemonės konstrukcijos atžvilgiu: 

6.1.4. L1e — L7e Elektrinės ir (arba) pneumatinės grandinės schema: 

6.1.4.1. L1e — L7e Įtampa: AC / DC (kintama ir nuolatinė srovė) 
(4) 

6.1.4.2. L1e — L7e Vardinė (-is) įtampa arba slėgis: 
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13a priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su transporto priemonėje esančių asmenų apsaugos, įskaitant vidaus įrangą, 
galvos atramas ir transporto priemonės dureles, sistemos (arba transporto priemonės tipo į ją atsižvelgiant) ES 

tipo patvirtinimu, pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

B. Bendra informacija apie sistemas, komponentus arba atskirus techninius 
mazgus 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai) (jei yra): 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (-i) (data, jei yra): 

0.9. Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-ės), kuriai (-ioms) skirtas atskiras techninis 
mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija apie transporto priemones, sistemas, komponentus 
arba atskirus techninius mazgus 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas 

1. BENDROSIOS KONSTRUKCIJOS CHARAKTERISTIKOS 

1.7. L4e, L5e-B, L6e- 
B, L7e-A2, L7e- 
B2, L7e-C 

Vairo įrengimo vieta: kairėje / dešinėje / centre 
(4) : 

6. INFORMACIJA APIE FUNKCINĘ SAUGĄ 

6.16. Sėdimosios vietos (balneliai ir sėdynės) 

6.16.1. L1e — L7e Sėdimųjų vietų skaičius: 

6.16.1.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Vieta ir išdėstymas 
(8) : 

6.16.2. L1e — L7e Sėdimųjų vietų konfigūracija: sėdynė / balnelis 
(4) 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

6.16.3. L1e — L7e Toliau išvardytų elementų aprašymas ir brėžiniai: 

6.16.3.1. L1e — L7e sėdynių ir jų tvirtinimo įtaisų: 

6.16.3.2. L1e — L7e reguliavimo įtaisų: 

6.16.3.3. L1e — L7e poslinkio ir fiksavimo įtaisų: 

6.16.3.4. L1e — L7e į sėdynės konstrukciją įmontuotų saugos diržų įtvirtinimo įtaisų: 

6.16.3.5. L1e — L7e transporto priemonės dalių, kurios naudojamos kaip tvirtinimo įtaisai: 

6.16.4. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Visų sėdimųjų vietų R taško (-ų) koordinatės arba brėžinys: 

6.16.4.1. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Vairuotojo sėdynė: 

6.16.4.2. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Visos kitos sėdimosios vietos: 

6.16.5. L1e — L7e Projektinis liemens posvyrio kampas: 

6.16.5.1. L1e — L7e Vairuotojo sėdynė: 

6.16.5.2. L1e — L7e Visos kitos sėdimosios vietos: 

6.20. Transporto priemonėje esančių asmenų apsauga, įskaitant vidaus įrangą 
ir transporto priemonės dureles 

6.20.1. Kėbulas 

6.20.1.1. L2e, L5e-B, L6e- 
B, L7e 

Naudotos medžiagos ir konstravimo būdai: 

6.20.2. Įlipti ir išlipti skirtos durelės, skląsčiai ir vyriai 

6.20.2.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Durelių skaičius ir jų konfigūracija, matmenys ir didžiausias atidarymo 
kampas 

(5) : 

6.20.2.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Skląsčių bei vyrių ir jų padėties durelėse brėžinys: 

6.20.2.3. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Skląsčių ir vyrių techninis aprašymas: 

6.20.2.4. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Įėjimų, laiptelių ir privalomų rankenų duomenys (įskaitant matmenis), jeigu 
taikoma: 

6.20.3. Vidinės transporto priemonėje esančių asmenų apsaugos priemonės 

6.20.3.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Vidaus įrangos nuotraukos, brėžiniai ir (arba) erdvinis vaizdas, parodantys 
keleivių salono dalis ir naudotas medžiagas (išskyrus vidinius galinio vaizdo 
veidrodžius, valdymo įtaisų išdėstymą, sėdynes ir galines jų dalis), stogą ir 
stoglangį, sėdynės atlošą: 

6.20.4. Galvos atramos 

6.20.4.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Galvos atramos: integruotosios / nuimamosios / atskirosios 
(4) 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

6.20.4.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Išsamus galvos atramos aprašymas, kuriame pirmiausia nurodomas kamšalo 
arba kamšalų pobūdis, ir, jei taikoma, tipo, kurio patvirtinimą siekiama gauti, 
sėdynių sąvaržų ir tvirtinimo įtaisų vieta bei specifikacijos: 

6.20.4.3. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Jeigu sėdynė yra su atskirąja galvos atrama 

6.20.4.3.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Išsamus konstrukcinės zonos, prie kurios numatoma tvirtinti galvos atramą, 
aprašymas: 

6.20.4.3.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Svarbių konstrukcijos dalių ir galvos atramos brėžiniai pagal mastelį: 
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14 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su neįstiklinto priekinio lango stiklo, kaip komponento ir (arba) atskiro 
techninio mazgo, ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

6. INFORMACIJA APIE FUNKCINĘ SAUGĄ 

6.5. Stiklai, priekinio stiklo valytuvai ir apliejikliai, stiklo apledėjimo ir apra­
sojimo šalinimo sistemos 

6.5.1. Priekinis stiklas 

6.5.1.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Naudotos medžiagos: 

6.5.1.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Montavimo metodas: 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

6.5.1.3. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Pokrypio kampas: 

6.5.1.4. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Priekinio stiklo pagalbiniai įtaisai ir jų įmontavimo padėtis bei trumpas elek­
trinių ir (arba) elektroninių komponentų aprašymas: 

6.5.1.5. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Priekinio stiklo brėžinys, kuriame nurodyti matmenys: 

▼B 

02014R0901 — LT — 16.10.2016 — 001.003 — 113



 

15 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su langų stiklų apliejiklio, kaip komponento ir (arba) atskiro techninio mazgo, 
ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

6. INFORMACIJA APIE FUNKCINĘ SAUGĄ 

6.7. Priekinio stiklo purkštukas 

6.7.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Išsamus techninis aprašas (įskaitant nuotraukas ir brėžinius): 

6.7.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Rezervuaro talpa: ................. l 
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16 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su galinio vaizdo matomumo įtaiso, kaip komponento ir (arba) atskiro 
techninio mazgo, ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

6. INFORMACIJA APIE FUNKCINĘ SAUGĄ 

6.12. Galinio vaizdo matomumas 

6.12.1. Galinio vaizdo veidrodžiai (nurodyti kiekvieno veidrodžio atveju): 

6.12.1.1. L1e — L7e Veidrodžio identifikavimo brėžinys (-iai), kuriame (-iuose) nurodyta padėtis 
pagal transporto priemonės konstrukciją: 

6.12.1.3. L1e — L7e Trumpas reguliavimo sistemos elektroninių komponentų aprašymas: 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

6.12.2. L1e — L7e Netiesioginio matymo įtaisai, išskyrus veidrodžius 

6.12.2.1. L1e — L7e Įtaiso aprašas: 

6.12.2.2. L1e — L7e Jei tai stebėjimo kameros įtaisas, nustatymo atstumas (mm), kontrastas, apšvie­
timo lygio intervalas, atspindėjimo korekcija, vaizduoklio veikimas (nespal­
votas ir (arba) spalvotas 

(4) ), vaizdo pasikartojimo dažnis, monitoriaus apšvie­
timo lygis 

(4) : 

6.12.2.3. L1e — L7e Pakankamai detalūs brėžiniai komplektiniam įtaisui identifikuoti, taip pat 
montavimo nurodymai; brėžiniuose turi būti nurodyta ES tipo patvirtinimo 
ženklo padėtis: 
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17 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su saugos diržų, kaip atskiro techninio mazgo, ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

6. INFORMACIJA APIE FUNKCINĘ SAUGĄ 

6.14. Saugos diržai ir (arba) kitos keleivio apsaugos priemonės 

6.14.2. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Saugos diržo konkretaus tipo, kai vienas tvirtinimo įtaisas pritvirtintas prie 
sėdynės atlošo arba įmontuotas energijos išsklaidymo įtaisas, aprašas: 

6.14.3. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Tvirtinimo įtaisų kiekis ir vieta: 

6.14.4. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Trumpas elektrinių ir (arba) elektroninių komponentų aprašymas: 
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18 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su sėdimos vietos (balnelio ir (arba) sėdynės), kaip komponento ir (arba) 
atskiro techninio mazgo) ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

6. INFORMACIJA APIE FUNKCINĘ SAUGĄ 

6.16. Sėdimosios vietos (balneliai ir sėdynės) 

6.16.1. L1e — L7e Sėdimųjų vietų skaičius: 

6.16.1.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Vieta ir išdėstymas 
(8) : 

6.16.2. L1e — L7e Sėdimųjų vietų konfigūracija: sėdynė/balnelis 
(4) 

6.16.3. L1e — L7e Aprašymas ir brėžiniai: 

6.16.3.1. L1e — L7e sėdynių ir jų tvirtinimo įtaisų: 

6.16.3.2. L1e — L7e reguliavimo įtaisų: 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

6.16.3.3. L1e — L7e sėdynės slinkties reguliavimo fiksavimo įtaisų: 

6.16.3.4. L1e — L7e į sėdynės konstrukciją įmontuotų saugos diržų įtvirtinimo įtaisų: 

6.16.3.5. L1e — L7e transporto priemonės dalių, kurios naudojamos kaip tvirtinimo įtaisai: 

6.16.4. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Visų sėdimųjų vietų R taškų koordinatės arba brėžinys: 

6.16.4.1. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Vairuotojo sėdynė: 

6.16.4.2. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Visos kitos sėdimosios vietos: 

6.16.5. L1e — L7e Projektinis liemens posvyrio kampas: 

6.16.5.1. L1e — L7e Vairuotojo sėdynė: 

6.16.5.2. L1e — L7e Visos kitos sėdimosios vietos: 

6.16.6. L1e — L7e Sėdynės reguliavimo ribos: 

6.16.6.1. L1e — L7e Vairuotojo sėdynė: 

6.16.6.2. L1e — L7e Visos kitos sėdimosios vietos: 
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19 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su priekabos sukabinimo įtaiso, kaip atskiro techninio mazgo, ES tipo 
patvirtinimu, pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

1. BENDROS KONSTRUKCIJOS CHARAKTERISTIKOS 

1.8. Varymo sistemos veiksmingumas 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklaruotas didžiausias transporto priemonės greitis: km/h 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Didžiausias projektinis transporto priemonės greitis 
(22) : km/h ir 

pavara, kurią įjungus toks greitis pasiekiamas: 

1.8.3. L1e — L7e Didžiausia naudingoji degimo variklio galia: kW esant min 
–1 

esant A/F santykiui: 

1.8.4. L1e — L7e Didžiausias naudingasis degimo variklio sukimo momentas: Nm 
esant min 

–1 esant A/F santykiui: 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

1.8.5. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė vardinė elektros variklio galia (15/30 
(4) minučių galia 

(27) ): 
kW (esant min 

–1 

1.8.6. L1e — L7e Didžiausias elektros variklio nuolatinis sukimo momentas: Nm, 
kai variklio sukimosi dažnis min 

–1 

1.8.7. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė varymo sistemos (-ų) pilnutinė galia: kW 
esant min 

–1 esant A/F santykiui: 

1.8.8. L1e — L7e Didžiausias varymo sistemos (-ų) nuolatinis bendras sukimo momentas: 
Nm, kai variklio sukimosi dažnis min 

–1 esant 
A/F santykiui: 

1.8.9. L1e — L7e Didžiausia varymo sistemos (-ų) maksimalioji galia: kW 
esant min 

–1 esant A/F santykiui: 

2. MASĖ IR MATMENYS 

(kg ir mm.) Kai taikoma, žr. atitinkamus brėžinius. 

7. INFORMACIJA APIE TRANSPORTO PRIEMONĖS KONSTRUKCIJĄ 

7.1. Sukabinimo įtaisai ir prikabintuvai 

7.1.1. L1e — L7e L kategorijos transporto priemonės, kuriose sumontuotas sukabinimo įtaisas: 
taip/ne/neprivaloma 

(4) 

7.1.2. L1e — L7e Į naudotojo vadovą įtrauktos vartotojams skirtos gairės ir informacija visomis 
ES kalbomis dėl daromo poveikio vairavimo ypatybėms, naudojant priekabą 
su L kategorijos transporto priemone: taip/ne 

(4) 

7.1.3. L1e — L7e Sukabinimo įtaisams, kurie patvirtinti kaip atskiri techniniai mazgai: prie 
dokumentų pridedamos montavimo ir eksploatavimo instrukcijos: taip/ne 

(4) 

7.1.4. L1e — L7e Nuotrauka ir (arba) brėžinys, kuriuose nurodyta sukabinimo įtaisų padėtis ir 
konstrukcija: 

7.1.5. L1e — L7e Instrukcijos sukabinimo įtaiso tipui prie transporto priemonės prikabinti ir 
gamintojo nurodytų tvirtinimo prie transporto priemonės taškų nuotraukos 
arba brėžiniai; papildoma informacija, jeigu sukabinimo įtaiso tipo naudojimą 
apriboja tam tikri transporto priemonės tipo variantai arba versijos: 

7.1.6. L1e — L7e Pagalbinio sukabinimo įtaiso ir (arba) atsikabinusią priekabą sulaikančio lyno 
pritvirtinimo vietos (atitinkamai galima naudoti brėžinius ir nuotraukas) 

(4) : 
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20 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su įtaiso, apsaugančio nuo neteisėto naudojimo, kaip atskiro techninio mazgo, 
ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

7. INFORMACIJA APIE TRANSPORTO PRIEMONĖS KONSTRUKCIJĄ 

7.2. Įtaisai, apsaugantys nuo neteisėto pasinaudojimo 

7.2.1. Apsauginis įtaisas 

7.2.1.1. L1e — L7e Naudojamo (-ų) apsauginio (-ių) įtaiso (-ų) aprašymo santrauka: 

7.2.2. Transporto priemonės imobilizatorius 

7.2.2.1. L1e — L7e Transporto priemonės imobilizatoriaus ir priemonių, kurių imtasi nuo nety­ 
činio suaktyvinimo, techninis aprašas: 

7.2.3. Signalizacijos sistema 

7.2.3.1. L1e — L7e Signalizacijos sistemos ir ją montuojant naudojamų transporto priemonės dalių 
aprašymas: 

7.2.3.2. L1e — L7e Pagrindinių signalizacijos sistemos komponentų sąrašas: 
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20a priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su degalų bako, kaip atskiro techninio mazgo, ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

B. Bendra informacija apie sistemas, komponentus arba atskirus techninius 
mazgus 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai) (jei yra): 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (-i) (data, jei yra): 

0.9. Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-ės), kuriai (-ioms) skirtas atskiras techninis 
mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija apie transporto priemones, sistemas, komponentus 
arba atskirus techninius mazgus 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas 

4. BENDRA INFORMACIJA APIE APLINKOSAUGINĮ IR VARYMO 
SISTEMOS VEIKSMINGUMĄ 

4.3. Degalų garavimo išlakų kontrolės sistema 

4.3.7. L1e — L7e Degalų bako scheminis brėžinys, kuriame nurodyta talpa ir medžiaga: 

7. INFORMACIJA APIE TRANSPORTO PRIEMONĖS KONSTRUKCIJĄ 

7.5. Degalų talpyklos 

7.5.1.1. Degalų bakas 

7.5.1.1.1. L1e — L7e Didžiausia talpa: 

7.5.1.1.2. L1e — L7e Naudotos medžiagos: 
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Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

7.5.1.1.3. L1e — L7e Degalų bako anga: siaurėjančio pjūvio / paženklinta etikete 
(4) 

7.5.1.3. L1e — L7e Bako su jungtimis ir alsuoklių bei vėdinimo sistemos vamzdynų, užraktų, 
vožtuvų, tvirtinimo įtaisų brėžinys ir techninis aprašymas: 

7.5.2. Suslėgtųjų gamtinių dujų (SGD) talpykla 

7.5.2.1. L1e — L7e Dėl SGD talpyklų ir susijusios įrangos šis informacinis dokumentas papil­
domas JT EEK taisyklėje Nr. 110 (*) M1 kategorijos transporto priemonėms 
nustatytu taikytinu informaciniu dokumentu. 

7.5.3. L1e — L7e Suskystintų naftos dujų (SND) talpykla (-os) 

7.5.3.1. L1e — L7e Dėl SND talpyklų ir susijusios įrangos šis informacinis dokumentas papil­
domas JT EEK taisyklėje Nr. 67 (**) M1 kategorijos transporto priemonėms 
nustatytu taikytinu informaciniu dokumentu. 

(*) OL L 120, 2011 5 7, p. 1. 
(**) OL L 72, 2008 3 14, p. 1. 
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21 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su keleivių ranktūrių, kaip atskiro techninio mazgo, ES tipo patvirtinimu, 
pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

7. INFORMACIJA APIE TRANSPORTO PRIEMONĖS KONSTRUKCIJĄ 

7.7. Keleivių ranktūriai ir atramos kojoms 

7.7.1. Ranktūriai 

7.7.1.1. L1e — L7e Konfigūracija: diržas ir (arba) rankena 
(4) 

7.7.1.2. L1e — L7e Nuotraukos ir (arba) brėžiniai, kuriuose nurodyta vieta ir konstrukcija: 
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22 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su atramų kojoms, kaip atskiro techninio mazgo, ES tipo patvirtinimu, 
pavyzdys 

Eilės Nr. Kategorijos ir (arba) 
pakategorės Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių 
mazgų 

0.7. L1e — L7e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L1e — L7e Tipas: 

0.8.1. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.8.2. L1e — L7e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L1e — L7e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. L1e — L7e Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L1e — L7e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.9.2. L1e — L7e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras 
techninis mazgas 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. L1e — L7e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba 
atskirų techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L1e — L7e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

7.7. Keleivių ranktūriai ir atramos kojoms 

7.7.2. Pakojos 

7.7.2.2. L1e — L7e Nuotraukos ir (arba) brėžiniai, kuriuose nurodyta vieta ir konstrukcija: 
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23 priedėlis 

Informacinio dokumento, susijusio su priekabos, kaip atskiro techninio mazgo, ES tipo patvirtinimu, pavyzdys 

Eilės Nr. 
Kategorijos ir 

(arba) 
pakategorės 

Išsami informacija: 

B. Bendra informacija dėl sistemų, komponentų arba atskirų techninių mazgų 

0.7. L4e Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. L4e Tipas: 

0.8.1. L4e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.8.2. L4e Tipo patvirtinimo numeris (-iai), jeigu jis (jie) yra: 

0.8.3. L4e Tipo patvirtinimas (-ai) išduotas (data, jei yra): 

0.9. Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. L4e Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas (-ai): 

0.9.2. L4e Jei yra, gamintojo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas: 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ir (arba) atskiras techninis 
mazgas 

(21) : 

0.10.1. L4e Tipas 
(17) : 

0.10.2. L4e Variantas 
(17) : 

0.10.3. L4e Versija 
(17) : 

0.10.4. L4e Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.10.5. L4e Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(2) : 

C. Bendra informacija dėl transporto priemonių, sistemų, komponentų arba atskirų 
techninių mazgų 

0.12. Gamybos atitiktis 

0.12.1. L4e Visų kokybės užtikrinimo valdymo sistemų aprašymas. 

1. BENDROS KONSTRUKCIJOS CHARAKTERISTIKOS 

1.8. Varymo sistemos veiksmingumas 

1.8.1. L3e, L4e, 
L5e, L7e-A, 
L7e-B2 

Deklaruotas didžiausias transporto priemonės greitis: ................. km/h 

1.8.2. L1e, L2e, 
L6e, L7e-B1, 
L7e-C 

Didžiausias projektinis transporto priemonės greitis 
(22) : km/h ir pavara, 

kurią įjungus toks greitis pasiekiamas: 

1.8.3. L1e — L7e Didžiausia naudingoji degimo variklio galia: kW esant min 
–1 esant 

A/F santykiui: 

1.8.4. L1e — L7e Didžiausias naudingasis degimo variklio sukimo momentas: Nm esant min 
–1 

esant A/F santykiui: 

1.8.5. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė vardinė elektros variklio galia (15/30 
(4) minučių galia 

(27) ): kW 
(esant min 

–1 

1.8.6. L1e — L7e Didžiausias elektros variklio nuolatinis sukimo momentas: Nm, kai variklio 
sukimosi dažnis min 

–1 
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Eilės Nr. 
Kategorijos ir 

(arba) 
pakategorės 

Išsami informacija: 

1.8.7. L1e — L7e Didžiausia nuolatinė varymo sistemos (-ų) pilnutinė galia: kW esant min 
–1 

esant A/F santykiui: 

1.8.8. L1e — L7e Didžiausias varymo sistemos (-ų) nuolatinis bendras sukimo momentas: Nm, kai 
variklio sukimosi dažnis min 

–1 esant A/F santykiui: 

1.8.9. L1e — L7e Didžiausia varymo sistemos (-ų) maksimalioji galia: kW esant min 
–1 

esant A/F santykiui: 

2. MASĖ IR MATMENYS 

(kg ir mm.) Kai taikoma, žr. atitinkamus brėžinius. 

2.1 Transporto priemonės masės ribos (bendros) 

2.1.1. L4e Eksploatuojamos transporto priemonės masė: ................. kg 

2.1.1.1. L4e Masės paskirstymas ašims eksploatuojant: ................. kg 

2.1.2. L4e Faktinė masė: ................. kg 

2.1.2.1. L4e Faktinės masės paskirstymas ašims: ................. kg 

2.1.3. L4e Transporto priemonės didžiausia techniškai leidžiama apkrovos masė: ................. kg 

2.1.3.1. L1e — L7e Didžiausia techniškai leidžiama priekinei ašiai tenkanti masė: .................. kg 

2.1.3.2. L1e — L7e Didžiausia techniškai leidžiama galinei ašiai tenkanti masė: ................. kg 

2.1.3.3. L4e Didžiausia techniškai leidžiama priekabos ašiai tenkanti masė: ................. kg 

2.1.4. L4e Didžiausia geba įveikti įkalnes esant didžiausiai techniškai leidžiamai masei, kurią yra 
nurodęs gamintojas: ................. % šlaitas 

2.1.5. L4e Didžiausia naudingoji krovinio masė, kurią nurodė gamintojas: ................. kg 

2.1.8. L4e Pasirenkamos įrangos masė:................... kg 

2.2. Transporto priemonės matmenų diapazonas (bendras) 

2.2.1. L4e Ilgis:................... mm 

2.2.2. L4e Plotis:................... mm 

2.2.3. L4e Aukštis:................... mm 

2.2.4. L4e Ratų bazė:................... mm Priekabos ratų bazė 
(28) : .................. mm 

2.2.5. Tarpvėžės plotis 

2.2.5.1. L4e su dvigu­
bais ratais 

Priekinės tarpvėžės plotis: ................. mm. 

2.2.5.2. L4e su dvigu­
bais ratais 

Galinės tarpvėžės plotis: .................. mm. 

2.2.5.3. L4e Priekabos tarpvėžės plotis: ................. mm. 
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Eilės Nr. 
Kategorijos ir 

(arba) 
pakategorės 

Išsami informacija: 

6. INFORMACIJA APIE FUNKCINĘ SAUGĄ 

6.2. Stabdžiai, įskaitant antiblokavimo ir kombinuotą stabdžių sistemas 

6.2.1. L4e Stabdžių charakteristikos, įskaitant išsamius duomenis apie būgnus, diskus, jungtis su 
stabdomais ratais, stabdžių trinkelės, stabdžių kaladėlės mazgo ir (arba) stabdžio 
antdėklo modelį ir tipą, efektyvųjį darbinį stabdžių paviršių, būgnų, trinkelių arba 
diskų spindulį, būgnų masę, reguliavimo įtaisus, atitinkamos ašies (-ių) ir pakabos 
dalis, svirtis, pedalus ir jų brėžinius 

(4) : 

6.2.2. L4e Stabdžių sistemos, įskaitant transmisijos ir valdymo mechanizmų išsamius duomenis ir 
brėžinius, veikimo schema, aprašas ir (arba) brėžinys bei trumpas elektrinių ir (arba) 
elektroninių stabdžių sistemoje naudojamų komponentų aprašymas 

(4) : 

6.2.2.1. L4e Priekiniai, galiniai ir priekabos stabdžiai, diskas ir (arba) būgnas 
(4) : 

6.2.2.2. L4e Stovėjimo stabdžių sistema: 

6.2.2.3. L4e Bet kokia kita papildoma stabdžių sistema: 

6.2.4. L4e Antiblokavimo / Kombinuota stabdžių sistema 

6.2.4.1. L4e Antiblokavimo įtaisą turinti stabdžių sistema: taip/ne/neprivaloma( 
4) 

6.2.4.2. L4e Kombinuota stabdžių sistema: taip/ne/neprivaloma 
(4) 

6.2.4.3. L4e Antiblokavimo įtaisą turinti ir kombinuota stabdžių sistema: taip/ne/neprivaloma 
(4) 

6.2.4.4. L4e Scheminis brėžinys (-iai): 

6.2.5. L4e Hidraulinių stabdžių skysčio rezervuaras (-ai): 

6.2.6. L4e Konkrečios stabdžių sistemos (-ų) charakteristikos: 

6.2.6.1. L4e Stabdžių trinkelės ir (arba) kaladėlės 
(4) : 

6.2.6.2. L4e Antdėklai ir (arba) kaladėlės (nurodyti modelį, tipą, medžiagos markę arba identifika­
cinį ženklą):. 

6.2.6.3. L4e Stabdžių svirtys ir (arba) pedalai (4) : 

6.2.6.4. L4e Kiti įtaisai (kai taikoma) brėžinys ir aprašymas: 

6.5. Stiklai, priekinio stiklo valytuvai ir apliejikliai, stiklo apledėjimo ir aprasojimo 
šalinimo sistemos 

6.5.1. Priekinis stiklas 

6.5.1.1. L4e Naudotos medžiagos: 

6.5.1.2. L4e Montavimo metodas: 

6.5.1.3. L4e Pokrypio kampas: 

6.5.1.4. L4e Priekinio stiklo pagalbiniai įtaisai ir jų įmontavimo padėtis bei trumpas elektrinių ir 
(arba) elektroninių komponentų aprašymas: 

6.5.1.5. L4e Priekinio stiklo brėžinys, kuriame nurodyti matmenys: 
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Eilės Nr. 
Kategorijos ir 

(arba) 
pakategorės 

Išsami informacija: 

6.11. Apšvietimo ir šviesos signalų įtaisų montavimas, įskaitant automatinį šviesų įjun­
gimą ir išjungimą 

6.11.1. L4e Visų įtaisų sąrašas (nurodyti numerį, modelį (-ius), tipą, komponento tipo patvirtinimo 
ženklą (-us), didžiausią tolimųjų šviesų žibintų intensyvumą, spalvą, atitinkamą signa­
linę lemputę): 

6.11.2. L4e Schema, kurioje nurodyta apšvietimo ir šviesos signalų įtaisų padėtis: 

6.11.3. L4e Avarinės signalizacijos žibintai: 

6.11.4. L4e Trumpas apšvietimo ir šviesos signalų sistemose naudojamų elektrinių ir (arba) elek­
troninių komponentų aprašymas: 

6.11.5. L4e Pateikti šią informaciją apie kiekvieną žibintą ir atšvaitą (raštu ir (arba) schemoje): 

6.11.5.1. L4e Brėžinys, kuriame nurodytas šviečiamojo paviršiaus dydis: 

6.11.5.2. L4e Metodas, naudojamas šviečiamajam paviršiui apibrėžti, pagal JT EEK taisyklės Nr. 48 
2.10 punktą (OL L 323, 2011 12 6, p. 46): 

6.11.5.3. L4e Atskaitos rūšis ir atskaitos centras: 

6.11.5.4. L4e Į transporto priemonės kėbulą įtraukiamų žibintų veikimo metodas: 

6.11.6. L4e Įtaiso, kuriuo nustatomas priekinio žibinto išilginės ašies kampas, aprašymas ir (arba) 
brėžinys (pvz., automatinis, rankinis palaipsnio reguliavimo, rankinis nuostoviojo regu­
liavimo) 

(4) : 

6.11.6.1. L4e Valdymo įtaisas: 

6.11.6.2. L4e Atskaitos ženklai: 

6.11.6.3. L4e Ženklai, privalomi apkrovos sąlygomis: 

6.12. Galinio vaizdo matomumas 

6.12.1. Galinio vaizdo veidrodžiai (nurodyti kiekvieno veidrodžio atveju): 

6.12.1.1. L4e Veidrodžio identifikavimo brėžinys (-iai), kuriame (-iuose) nurodyta padėtis pagal trans­
porto priemonės konstrukciją: 

6.12.1.2. L4e Duomenys apie pritvirtinimo metodą, įskaitant tą transporto priemonės 
konstrukcijos dalį, prie kurios pritvirtinta: 

6.12.1.3. L4e Trumpas reguliavimo sistemos elektroninių komponentų aprašymas: 

6.12.2. L4e Netiesioginio matymo įtaisai, išskyrus veidrodžius 

6.12.2.1. L4e Įtaiso aprašas: 

6.12.2.2. L4e Jei tai stebėjimo kameros įtaisas, nustatymo atstumas (mm), kontrastas, apšvietimo 
lygio intervalas, atspindėjimo korekcija, vaizduoklio veikimas (nespalvotas ir (arba) 
spalvotas 

(4) ), vaizdo pasikartojimo dažnis, monitoriaus apšvietimo lygis 
(4) : 
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Eilės Nr. 
Kategorijos ir 

(arba) 
pakategorės 

Išsami informacija: 

6.12.2.3. L4e Pakankamai detalūs brėžiniai komplektiniam įtaisui identifikuoti, taip pat montavimo 
nurodymai; brėžiniuose turi būti nurodyta ES tipo patvirtinimo ženklo padėtis: 

6.14. Saugos diržai ir (arba) kitos keleivio apsaugos priemonės 

6.14.1. L4e Saugos diržų ir keleivio apsaugos sistemų bei sėdynių, kuriose juos galima naudoti, 
skaičius ir vieta, užpildykite lentelę: 

(L = kairė pusė, R = dešinė pusė, C = vidurys) 

Saugos diržų konfigūracija ir susijusi informacija 

Visas ES tipo 
patvirtinimo 

ženklas 

Variantas, jeigu 
taikoma 

Diržo reguliavimo 
įtaisas aukščiui 

reguliuoti (nuro­
dyti: yra / nėra / 

neprivaloma) 

Pirma sėdynių 
eilė 

C 

L = kairė, C= vidurys, R= dešinė 

6.14.2. L4e Saugos diržo konkretaus tipo, kai vienas tvirtinimo įtaisas pritvirtintas prie sėdynės 
atlošo arba įmontuotas energijos išsklaidymo įtaisas, aprašas: 

6.14.3. L4e Tvirtinimo įtaisų kiekis ir vieta: 

6.14.4. L4e Trumpas elektrinių ir (arba) elektroninių komponentų aprašymas: 

6.15. L4e Saugos diržų tvirtinimo įtaisai 

6.15.1. L4e Kėbulo nuotraukos ir (arba) brėžiniai, kuriuose nurodyta tvirtinimo įtaisų faktinė ir 
efektyvioji vieta ir matmenys, įskaitant R-taškus: 

6.15.2. L4e Tvirtinimo įtaisų ir transporto priemonės konstrukcijos dalių, prie kurių jie tvirtinami, 
brėžiniai (kartu su naudojamų medžiagų deklaracija): 

6.15.3. L4e Saugos diržų tipų, kuriuos leidžiama tvirtinti prie transporto priemonėje esančių tvirti­
nimo įtaisų, paskirtis 

(14) : 

Saugos diržų tvirtinimo įtaisų konfigūracija ir susijusi informacija 

Tvirtinimo įtaisų vieta 

Riedmens 
konstrukcija 

Sėdynės 
konstrukcija 

Vidurinė 
sėdynė 

Apatiniai tvirti­
nimo įtaisai 

Viršutiniai tvirti­
nimo įtaisai 

8 > > > < > > > : 

dešinėje 
kairėje 

Õ 

6.15.4. L4e Kiekvienos padėties tipo patvirtinimo ženklas: 

6.15.5. L4e Specialūs įtaisai (pavyzdys: sėdynės aukščio reguliavimas, išankstinės apkrovos įtaisas 
ir kt.): 

6.15.6. L4e Kėbulo nuotraukos ir (arba) brėžiniai, kuriuose nurodyta tvirtinimo įtaisų faktinė ir 
efektyvioji vieta ir matmenys, įskaitant R-taškus: 

6.15.7. L4e stebėjimas: 
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Eilės Nr. 
Kategorijos ir 

(arba) 
pakategorės 

Išsami informacija: 

6.16. Sėdimosios vietos (balneliai ir sėdynės) 

6.16.1. L4e Sėdimųjų vietų skaičius: 

6.16.1.1. L4e Vieta ir išdėstymas 
(8) : 

6.16.2. L4e Sėdimųjų vietų konfigūracija: sėdynė/balnelis 
(4) 

6.16.3. L4e Aprašymas ir brėžiniai: 

6.16.3.1. L4e sėdynių ir jų tvirtinimo įtaisų: 

6.16.3.2. L4e reguliavimo įtaisų: 

6.16.3.3. L4e sėdynės slinkties reguliavimo fiksavimo įtaisų: 

6.16.3.4. L4e į sėdynės konstrukciją įmontuotų saugos diržų įtvirtinimo įtaisų: 

6.16.3.5. L4e transporto priemonės dalių, kurios naudojamos kaip tvirtinimo įtaisai: 

6.16.4. L4e Visų sėdimųjų vietų R taškų koordinatės arba brėžinys: 

6.16.4.1. L4e Vairuotojo sėdynė: 

6.16.4.2. L4e Visos kitos sėdimosios vietos: 

6.16.5. L4e Projektinis liemens posvyrio kampas: 

6.16.6. L4e Sėdynės reguliavimo ribos: 

6.16.6.1. L4e Vairuotojo sėdynė: 

6.16.6.2. L4e Visos kitos sėdimosios vietos: 

6.17. Vairavimas, pasukimo galimybės ir apsisukimas 

6.17.1. L4e Vairo mechanizmo geometriją apibūdinanti vairuojamojo varomojo tilto (-ų) schema: 

6.17.2. Pavara ir vairo mechanizmo valdymas 

6.17.2.1. L4e Vairo mechanizmo pavaros konfigūracija (nurodyti priekinių ir galinių ratų atveju): 

6.17.2.2. L4e Jungtis su ratais (įskaitant nemechanines priemones; nurodyti priekinių ir galinių ratų): 

6.17.2.2.1. L4e Trumpas elektrinių ir (arba) elektroninių komponentų aprašymas: 

6.17.2.3. L4e Vairo mechanizmo pavaros schema: 

6.17.2.4. L4e Valdomo (-ų) vairavimo mechanizmo įtaiso (-ų) schema (-os): 

6.17.2.5. L4e Vairavimo mechanizmo valdymo įtaiso (-ų) reguliavimo intervalas ir metodas: 

6.17.2.6. L4e Vairo stiprintuvas: 
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Eilės Nr. 
Kategorijos ir 

(arba) 
pakategorės 

Išsami informacija: 

6.17.3. Didžiausias vairuojamųjų ratų posūkio kampas 

6.17.3.1. L4e Į dešinę: laipsnių; vairaračio sūkių kiekis (arba lygiaverčiai duomenys): 

6.17.3.2. L4e Į kairę: laipsnių; vairaračio sūkių kiekis (arba lygiaverčiai duomenys): 

6.18. Padangų / ratų derinys 

6.18.1. Padangos: 

6.18.1.1. Dydžio žymuo: 

6.18.1.1.1. L4e 1 ašis: 

6.18.1.1.2. L4e 2 ašis: 

6.18.1.1.3. L4e Priekabos ratas: 

6.18.1.2. L4e Mažiausio padangos krovumo rodiklis: nurodant didžiausią kiekvienai 
padangai tenkančią apkrovą: kg 

6.18.1.3. L4e Mažiausio greičio kategorijos simbolis, suderinamas su teoriniu didžiausiu projektiniu 
transporto priemonės greičiu: 

6.18.1.4. L4e Transporto priemonės gamintojo rekomenduojamas (-i) padangų slėgis (-iai): kPa 

6.18.2. Ratai: 

6.18.2.1. L4e Ratlankio dydis (-žiai): 

6.18.2.2. L4e Su transporto priemone suderinamo naudojimo kategorijos: 

6.18.2.3. L4e Nominalus riedėjimo spindulys: 

6.20. Transporto priemonės keleivių apsauga, įskaitant vidaus įrangą ir transporto prie­
monės dureles 

6.20.3. Transporto priemonėje esančių asmenų vidinės apsaugos priemonės) 

6.20.3.1. L4e Vidaus įrangos nuotraukos, brėžiniai ir (arba) erdvinis atvaizdas, parodantys keleiviui 
skirtos vietos dalis ir naudotas medžiagas (išskyrus vidinius galinio vaizdo veidrodžius, 
valdymo įtaisų išdėstymą, sėdynes ir galines jų dalis), stogą arba stoglangį, sėdynės 
atlošą: 

6.20.4. Galvos atramos 

6.20.4.1. L4e integruotosios / nuimamosios/ atskirosios 
(4) 

6.20.4.2. L4e Išsamus galvos atramos aprašymas, pirmiausia nurodant kamšalo arba kamšalų pobūdį, 
ir, jei taikoma, sėdynių tipo, kuriam pageidaujama gauti patvirtinimą, sąvaržų ir tvirti­
nimo įtaisų vieta bei specifikacijos: 

6.20.4.3. L4e Kai sėdynė yra su atskirąja galvos atrama: 

6.20.4.3.1. L4e Išsamus konstrukcinės zonos, prie kurios numatoma tvirtinti galvos atramą, 
aprašymas: 

6.20.4.3.2. L4e Svarbių konstrukcijos dalių ir galvos atramos mastelio brėžiniai: 
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Eilės Nr. 
Kategorijos ir 

(arba) 
pakategorės 

Išsami informacija: 

7. INFORMACIJA APIE TRANSPORTO PRIEMONĖS KONSTRUKCIJĄ 

7.4. Išorinės iškyšos 

7.4.1. L4e Bendras išdėstymas (brėžinys arba nuotraukos, kuriuose, jei reikia, nurodomi matmenų 
duomenys ir (arba) tekstas), nurodantis pritvirtintų dalių ir vaizdų, bet kurių išorinio 
paviršiaus dalių, kurias galima laikyti labai svarbiomis išorinėms iškyšoms, padėtis, 
pavyzdžiui, ir, jeigu svarbu: buferių, grindų aukščio, durelių ir lango šoninių stat­
ramsčių, oro ėmiklio grotelių, radiatoriaus grotelių, priekinio stiklo valytuvų, lietaus 
latakėlių, rankenų, durų kreipiamųjų, purvasaugių, durų vyrių ir spynų, kablių, ąsų, 
gervių, vidaus apdailos, emblemų, ženklų ir įdubų bei visų kitų išorinio paviršiaus 
dalių, kurias galima laikyti labai svarbiomis (pvz., apšvietimo įranga): 

7.7. Keleivių ranktūriai ir atramos kojoms 

7.7.1. Ranktūriai 

7.7.1.1. L4e Konfigūracija: diržas ir (arba) rankena 
(4) 

7.7.2. Pakojos 

7.7.2.2. L4e Nuotraukos ir (arba) brėžiniai, kuriuose nurodyta vieta ir konstrukcija: 
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24 priedėlis 

Gamintojo deklaracija dėl transporto priemonių, kurių veiksmingumo lygis gali būti keičiamas iš (L3e/L4e)-A2 
pakategorės į (L3e/L4e)-A3 ir atvirkščiai 

Gamintojo deklaracija dėl (L3e/L4e)-A2 pakategorės motociklų charakteristikų keitimo į (L3e/L4e)-A3 ir 
atvirkščiai 

Tinkamai užpildyta deklaracija įtraukiama į informacinį paketą. 

Toliau pasirašęs (-iusi): [ (vardas, pavardė ir pareigos)] 

0.4. Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.4.2. Gamintojo atstovo pavadinimas ir adresas (jei žinoma) 
(0) : 

pareiškia, kad 

(L3e/L4e)-A2 arba (L3e/L4e)-A3 pakategorės 
(1) motociklas: 

0.2. Tipas 
(4) : 

0.2.1. Variantas (-ai) 
(4) : 

0.2.2. Versija (-os) 
(4) : 

0.2.3. Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.3. Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(5) : 

1. Tipo patvirtinimo numeris (jei yra): 

1.1. Tipo patvirtinimas išduotas (data, jei yra): 

3.2.2.1. PCU / ECU 
(1) programinės įrangos identifikavimo numeris (-iai): ir kalibravimo patikros 

numeris (-iai): 

techniškai tinka būti modifikuotas į toliau nurodytą (L3e/L4e)-A2 arba (L3e/L4e)-A3 
(1) pakategorės trans­

porto priemonę: 
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0.2. Tipas 
(4) : 

0.2.1. Variantas (-ai) 
(4) : 

0.2.2. Versija (-os) 
(4) : 

0.2.3. Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.3. Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(5) : 

1. Tipo patvirtinimo numeris (jei yra): 

1.1. Tipo patvirtinimas išduotas (data, jei yra): 

3.2.2.1. PCU / ECU 
(1) programinės įrangos identifikavimo numeris (-iai): ir kalibravimo patikros numeris (-iai): 

kuriai būdingos šios techninės charakteristikos: 

Bendrosios konstrukcijos charakteristikos 
(3) 

1.8. Didžiausias projektinis transporto priemonės greitis: km/h 

1.9. Didžiausia naudingoji galia: kW (esant min 
-1 ) 

(1) 

1.10. Parengtos naudoti transporto priemonės didžiausios naudingosios galios ir masės santykis: kW/kg 

Aplinkosauginis veiksmingumas 
(3) 

4.0.6. Garso lygis išmatuotas pagal (2) : 

4.0.6.1. Stovint: dB(A), kai variklio sūkių dažnis: min 
-1 

4.0.6.2. Važiuojant: dB(A) 

4.0.6.3. L urban ribinė vertė 
(0)(7) : dB(A) 

3.2.15. Išmetamų teršalų kiekis išmatuotas pagal (2) : 

3.2.15.1. I tipo bandymas. Pro išmetimo vamzdį išmetamų teršalų kiekis paleidus šaltą variklį, įskaitant nusidė­
vėjimo koeficientą: 

CO: mg/km 

THC: mg/km 

NMHC 
(0) : mg/km 

NOx: mg/km 

THC+NOx 
(0) : mg/km 

PM 
(0) : mg/km 

8.7.3.2. II tipo bandymas. Pro išmetimo vamzdį išmetamų teršalų kiekis varikliui veikiant tuščiąja eiga (didinant 
variklio sūkių dažnį tuščiąja eiga) ir didinant variklio sūkių dažnį neįjungus pavaros: 

HC: ppm esant normaliam sūkių dažniui varikliui veikiant tuščiąja eiga ir: ppm esant dideliam 
sūkių dažniui varikliui veikiant tuščiąja eiga 

CO: % tūrio esant normaliam sūkių dažniui varikliui veikiant tuščiąja eiga ir: % tūrio esant dideliam sūkių dažniui 
varikliui veikiant tuščiąja eiga 

8.7.3.2.1. Patikslinta sugerties koeficiento vertė (dūmų): m 
–1 

▼M1 

02014R0901 — LT — 16.10.2016 — 001.003 — 136



 

Energijos vartojimo efektyvumas išmatuotas pagal (2)(3) : 

4.0.2. Degalų suvartojimas 
(0)(6) : l/100 km arba kg/100 km 

4.0.3. Išmetamas CO 2 kiekis 
(0)(6) : g/km 

4.0.4. Energijos suvartojimas 
(0)(6) : Wh/km 

4.0.5. Elektrinė rida 
(0) : km 

pakeičiant šiuos komponentus, dalis, programinę įrangą ir kt.: 

Vieta … Data … 

Parašas … Vardas, pavardė ir pareigos bendrovėje … 

24 priedėlio aiškinamosios pastabos 

(Išnašos ir paaiškinimai gamintojo deklaracijoje nepateikiami) 

(0) Praleisti įrašą, jei netaikytinas. 

(1) Išbraukti, jei netaikytina (jei taikytini keli įrašai, išbraukti nereikia). 

(2) Tipui patvirtinti taikytino Komisijos deleguotojo reglamento ir paskutinio keičiančio Komisijos deleguotojo regla­
mento numeris. Jeigu Komisijos deleguotasis reglamentas įgyvendinamas dviem arba daugiau etapų, taip pat nuro­
dyti įgyvendinimo etapą ir (arba) kodą. Kitu atveju nurodyti taikytinos JT EEK taisyklės numerį. 

(3) Matavimo vienetais dB(A), Wh/km, mg/km, g/km, ppm ir km išreiškiamos vertės suapvalinamos iki artimiausio 
sveikojo skaičiaus, kW, l/100 km, kg/100 km, m 

3 /100 km ir tūrio % – dešimtųjų tikslumu, o kW/kg ir m 
–1 – 

šimtųjų tikslumu. 

(4) Nurodyti kiekvienam tipui, variantui ir versijai priskirtą raidinį skaitmeninį kodą „Tipas-Variantas-Versija“ arba 
„TVV“, kaip nustatyta I priedo B dalies 2.3 punkte. 

(5) Klasifikacija pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 4 straipsnį ir I priedą; turi būti nurodytas kodas, pvz., „L3e-A2“ – 
vidutinės galios motociklas. 

(6) Iš išorės įkraunamų hibridinių elektrinių transporto priemonių nurodomos svertinės, bendros CO 2 , degalų suvarto­
jimo ir elektros energijos suvartojimo vertės. 

(7) Taikoma tik L3e kategorijos transporto priemonėms. 
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25 priedėlis 

Gamintojo priemonių nuo galios pavaros klastojimo apsaugoti deklaracija (priemonės nuo klastojimo) 

1. Transporto priemonės gamintojo priemonių nuo galios pavaros klastojimo apsaugoti deklaracija (priemonės nuo 
klastojimo): 

— neprekiauti keičiamaisiais komponentais, kurie leistų pernelyg padidinti atitinkamos kategorijos arba paka­
tegorės varymo sistemos veiksmingumo lygį; 

— gamintojo palengvinti charakteristikų keitimai nepadidina transporto priemonės varymo sistemos 
veiksmingumo; 

— sudėtinių dalių ir komponentų keitimai ir sukeitimas 

Gamintojo patvirtinimas neprekiauti keičiamaisiais komponentais, kurie leistų pernelyg padidinti atitin­
kamos kategorijos arba pakategorės varymo sistemos veiksmingumo lygį 

Tinkamai užpildyta deklaracija įtraukiama į informacinį paketą. 

0.4. Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.4.2. Gamintojo atstovo pavadinimas ir adresas (jei žinoma) ( 0 ): 

Šiuo patvirtina, kad: 

esant L1e/L2e, (L3e/L4e)–A1/(L3e/L4e)-A2/L6e/L7e pakategorių ( 1 )transporto priemonei: 

0.1. Markė (gamintojo prekės pavadinimas): 

0.2. Tipas ( 4 ): 

0.2.1. Variantas (-ai) ( 4 ): 

0.2.2. Versija (-os) ( 4 ): 

0.2.3. Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.3. Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė ( 5 ): 
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neprekiaus keičiamaisiais komponentais, kurie leistų pernelyg padidinti atitinkamos kategorijos arba 
pakategorės varymo sistemos veiksmingumo lygį; 

ir kad 

gamintojo palengvinti šių charakteristikų keitimai: 

a) uždegimo sistemos kibirkšties perdavimas, jei taikoma; 

b) degalų tiekimo sistema; 

c) oro įsiurbimo sistema, įskaitant oro filtrą (-us) (pakeitimą arba išėmimą); 

d) varymo baterijų konfigūracija arba elektros galios perdavimas elektros varikliui (-iams), jei taikoma; 

e) transmisija; 

f) valdymo blokas (-ai), valdantis (-ys) galios pavaros varymo sistemos veiksmingumą. 

▼C2 

atitinka Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 44/2014 II priedo 2.6 punkte nustatytus reikalavimus 
▼B 

L3e-A2/L4e-A2/L7e ( 1 )kategorijos transporto priemonių gamintojas 

pareiškia, kad: 

dėl šių charakteristikų keitimų ir sukeitimo: 

a) uždegimo sistemos kibirkšties perdavimas, jei taikoma; 

b) degalų tiekimo sistema; 

c) oro įsiurbimo sistema, įskaitant oro filtrą (-us) (pakeitimą arba išėmimą); 

d) transmisija; 

e) valdymo blokas (-ai), valdantis (-ys) galios pavaros varymo sistemos veiksmingumą; 

f) bet kokio mechaninio, elektrinio, struktūros ar kitokio komponento, kuris riboja pilną variklio apkrovą, pašali­
nimas, dėl ko gali kaip nors pakisti varymo sistemos veiksmingumas, patvirtintas pagal Reglamento (ES) 
Nr. 168/2013 II priedo A dalį 

▼C2 

atitinka Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 44/2014 II priedo 5.2 punkte nustatytus reikalavimus 
▼B 

Vieta: ................. Data: ................. 

Parašas: ................. Pavardė ir pareigos bendrovėje: ................. 

Varymo sistemos veiksmingumas 

25 priedėlio aiškinamosios pastabos 

(Išnašos ir paaiškinimai Gamintojo deklaracijoje nepateikiami) 

( 0 ) Praleiskite įrašą, jei netaikytinas. 
( 1 ) Ištrinkite, jei netaikytina (jei taikytinas daugiau nei vienas įrašas, šalinti nereikia). 
( 4 ) Nurodyti kiekvienam tipui, variantui arba versijai priskirtą raidinį skaitmeninį kodą Tipas-Variantas-Versija arba 

„TVV“, kaip nustatyta I priedo B dalies 2.3 punkte. 
( 5 ) Klasifikacija pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 I priedą ir 4 straipsnį, turi būti nurodytas kodas, pvz., „L3e-A1E“ 

esant žemo veiksmingumo lygio enduro motociklui. 
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I priedo aiškinamosios pastabos: 

(1) Skirta vidaus degimo varikliui. 

(2) Klasifikacija pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 I priedą ir 4 straipsnį, turi būti nurodytas kodas, pvz., „L3e-A1E“ 
esant žemo veiksmingumo lygio enduro motociklui. 

(3) Praleiskite įrašą, jei netaikytinas. 

(4) Ištrinkite, jei netaikytina (jei taikytinas daugiau nei vienas įrašas, šalinti nereikia). 

(5) Nurodyti konfigūraciją šiais kodais: 

— R: dešinė transporto priemonės pusė 

— L: kairė transporto priemonės pusė 

— F: priekinė transporto priemonės pusė 

— RE: galinė transporto priemonės pusė 

Pavyzdys esant transporto priemonei su 2 kairiosioms durelėmis ir 1 dešiniosioms durelėmis: 

2 L, 1R 

(6) Šią vertę reikia apskaičiuoti (π = 3.1416) ir suapvalinti vieno cm 
3 tikslumu. 

(7) Nurodykite leidžiamą nuokrypį; 

(8) Nurodyti padėtį šiais kodais: 

— rx: eilės numeris 

— R: dešinė transporto priemonės pusė 

— C: transporto priemonės vidurys 

— L: kairė transporto priemonės pusė 

Pavyzdys esant transporto priemonei, kai pirmoje eilėje yra 2 priekinės sėdimosios vietos, 1 dešinioji, 1 kairioji 
sėdimoji vieta ir antroje eilėje yra 1 galinė sėdimoji vieta, 1 viduryje: 

r1: 1R,1L r2: 1C 

(9) Nurodyti degalų tipą šiais kodais: 

— P: benzinas 

— B5: dyzelinas 

— M: mišinys 

— LPG: suskystintos naftos dujos 

— NG: gamtinės dujos 

— BM: biometanas 

— E5: benzinas E5 

— E10: benzinas E10 

— E85: etanolis E85 

— BD: biodyzelinas 

— H 
2 : vandenilis 

— H 2 NG: vandenilio ir gamtinių dujų mišinys 

— A: suspaustas oras 

— O: kita 

Pastaba. Transporto priemonėse galima naudoti tiek benziną, tiek dujinius degalus, bet, jeigu benzino sistema yra 
pritaikyta avariniams tikslams arba tik užvedimui ir jeigu benzino bake telpa ne daugiau kaip 5 litrų benzino, tokios 
transporto priemonės bandymo metu laikomos transporto priemonėmis, kuriose galima naudoti tik dujinius degalus. 
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(10) L kategorijos transporto priemonės, kuriose sumontuota OBD pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 21 straipsnį. 

(11) Standartas ISO 612: 1978 „Kelių transporto priemonės. Variklinių transporto priemonių ir velkamų transporto 
priemonių matmenys. Terminai ir apibrėžimai.“ 

(12) Šis skaičius suapvalinamas dešimtosios milimetro dalies tikslumu. 

(13) Nurodyti duomenys turi būti pateikiami apie kiekvieną siūlomą variantą. 

(14) „A“: trijose vietose tvirtinamas diržas, 

„B“: juosmens diržas; 

„S“: specialūs diržo tipai (šiuo atveju pateikite konkrečią informaciją apie šių stebimų pagal 6.15.7 punktą diržų 
pobūdį); 

‘Ar’, „Br’ ar“ Sr’: diržas su inercine rite; 

„Are“, „Bre“ ir „Sre“: diržas su inercine rite ir energijos sugerties įtaisas ant bent vieno tvirtinimo įtaiso. 

(15) Nurodyti VIN / identifikavimo plokštelės centro padėtį šiais kodais: 

— R: dešinė transporto priemonės pusė 

— C: transporto priemonės vidurys 

— L: kairė transporto priemonės pusė 

— x: horizontalus atstumas (mm) nuo priekinės ašies (prieš tai rašomas minuso ženklas „-“, jeigu ji yra priešais 
priekinę ašį) 

— y: horizontalus atstumas (mm) nuo išilginės vidurinės transporto priemonės linijos 

— z: atstumas (mm) nuo žemės 

— r/o: dalys, kurias reikia nuimti arba atidaryti norint pasiekti ženklą. 

Pavyzdys, kai VIN pritvirtintas dešinėje motociklo vairo kolonėlės išmetimo vamzdžio pusėje, 500 mm už priekinės 
ašies, 30 mm nuo vidurinės linijos ir 1 100 mm aukštyje: 

R, x500, y30, z1100 

Pavyzdys, kai identifikavimo plokštelė pritvirtinta prie keturračio, dešinėje transporto priemonės pusėje, 100 mm 
priešais priekinę ašį, 950 mm nuo išilginės vidurinės transporto priemonės linijos ir 700 mm aukštyje, po gaubtu: 

R, x-100, y950, z700 (r/o) 

►M1 
(16) dB(A) išreikštos vertės suapvalinamos iki artimiausio sveikojo skaičiaus. ◄ 

(17) Nurodyti kiekvienam tipui, variantui arba versijai priskirtą raidinį skaitmeninį kodą Tipas-Variantas-Versija arba 
„TVV“, kaip nustatyta šio priedo B dalies 2.3 punkte. Nurodant variantą ir versijas, galima pasinaudoti šio priedo B 
dalies 2.3 punkte nurodyta matrica. 

(18) Esant daugiaetapiui patvirtinimui, pateikti šią informaciją apie kiekvieną etapą. 

(19) Pateikti šią informaciją apie kiekvieną transporto priemonėje arba sistemoje sumontuotą komponentą ir atskirą 
techninį mazgą. 

(20) Pateikti šią informaciją apie kiekvieną degimo variklį, elektrinį variklį ir hibridinę transporto priemonę. 

(21) Pateikti šią informaciją apie kiekvieną transporto priemonės tipą. 

(22) Esant minti suprojektuotiems ciklams, nurodyti didžiausią greitį, kuriam esant elektrinis variklis veikia kaip 
pagalbinis. 

(23) Ašys su dvigubais ratais / variklinės(23): 

F: priekinė 

R: galinė 

M: vidurinė (transporto priemonėse su priekaba) 

F & R: priekinė ir galinė 
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Pavyzdžiai: 

— dvigubi ratai: F (priekiniai dvigubi ratai esant L5e-A pakategorės transporto priemonei) 

— variklinės ašys: R (galinė variklinė ašis esant L3e-A1 pakategorės motociklui) 

►M1 
(24) Apie transporto priemones, kuriose įrengta CVT, pateikti šią informaciją: 1 – „pavarų perdavimo skaičius 

esant didžiausiam projektiniam transporto priemonės greičiui“; 2 – „pavarų perdavimo skaičius esant didžiausiai 
maksimaliajai galiai“; 3 – „pavarų perdavimo skaičius esant didžiausiam sukimo momentui“. Pavarų perdavimo 
skaičiai apima pirminės pavaros perdavimo skaičių (jei taikytina) ir patvirtinimo institucijai priimtinu būdu yra 
papildomi leidžiamųjų nuokrypų intervalu. Dėl rato stebulės variklių be krumplinės pavaros nurodyti „netaikoma“ 
arba „1“. ◄ 

(25) Esant išoriškai įkraunamoms hibridinėms elektrinėms transporto priemonėms, reikia nurodyti CO 2 „svertines, 
kombinuotas“ vertes, degalų ir elektros energijos suvartojimą. 

(26) Nurodyti cilindrų išsidėstymą šiais kodais: 

— LI: vienoje linijoje 

— V: V forma 

— O: variklis priešais cilindrus 

— S: vieno cilindro variklis 

R: rotorinis variklis. 
(27) Jeigu yra daugiau nei vienas elektros variklis, nurodyti visus variklius. 
(28) Nurodyti išilginį atstumą tarp priekinės ašies ir priekabos ašies. 
(29) Tik slėginio uždegimo varikliams. 
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II PRIEDAS 

Gamintojo patvarumo bandymų ir transporto priemonių konstrukcijos 
vientisumo deklaracijų pavyzdžiai 

1. Bendrieji reikalavimai 

1.1. Pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 22 straipsnio 2 dalį transporto 
priemonės gamintojas pateikia pasirašytą deklaraciją (žr. pavyzdį 1.3. 
punkte), kurioje patvirtina, kad kiekviena transporto priemonė veikia 
kaip numatyta visą įprastą naudojimo laiką, kai ji naudojama įprastomis 
sąlygomis ir prižiūrima laikantis gamintojo rekomendacijų, bei, kad 
tinkamais bandymais ir gera inžinerine praktika užtikrintas funkcinei 
saugai svarbių sistemų, dalių ir įrangos patvarumas. 

1.2. Pagal Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 3/2014 XIX priedo 1.1. 
punktą, transporto priemonės gamintojas pateikia pasirašytą deklaraciją 
(žr. pavyzdį 1.4. punkte), kurioje patvirtina, kad visos transporto prie­
monės yra sukonstruotos taip, kad būtų pakankamai patvarios pagal 
paskirtį naudojamos per eksploatavimo laikotarpį. Gamintojo patvarumo 
bandymų deklaracijos pavyzdys (Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 
Nr. 3/2014 V priedas) 

1.3. Gamintojo patvarumo bandymų deklaracijos pavyzdys (Komisijos dele­
guotojo reglamento (ES) Nr. 3/2014 V priedas) 

Gamintojo patvarumo bandymų deklaracija (Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 3/2014 V 
priedas) 

Tinkamai užpildyta deklaracija įtraukiama į informacinį paketą. 

Toliau pasirašęs (-iusi): [ (vardas, pavardė ir pareigos)] 

Įmonės pavadinimas ir gamintojo adresas: ............................ 

Gamintojo atstovo pavadinimas ir adresas (jei žinoma): ............................ 

Šiuo pareiškia, kad transporto priemonės: 

0.1. Markė (gamintojo prekės pavadinimas): 

0.2. Tipas ( 1 ): 

0.2.1. Variantas (-ai) ( 1 ): 

0.2.2. Versija (-os) ( 1 ): 

0.2.3. Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.3. Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė ( 2 ): 

kurioms siekiama gauti tipo patvirtinimą, yra patvarios, kai yra naudojamos pagal paskirtį įprastinėmis 
sąlygomis nuvažiavusios mažiausiai km per penkerius metus nuo pirmosios registracijos, atsižvelgiant į 
reguliarią planinę techninę priežiūrą ir specialų įrangos derinimą, atliekamą vadovaujantis su transporto 
priemone pateiktame naudojimo vadove išdėstytais aiškiais ir nedviprasmiškais nurodymais. 

Pasirašiusysis (-ioji) patvirtina, kad funkcinei saugai svarbių sistemų, sudėtinių dalių ir įrangos patvarumas 
užtikrinamas tinkamais bandymais ir gera inžinerine praktika. 

Ši deklaracija neturi poveikio jokiai transporto priemonės garantijai. 

Vieta: … Data: … 

Parašas: … Pavardė ir pareigos bendrovėje: … 
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1.4. Gamintojo konstrukcijos vientisumo pavyzdys (Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 XIX priedo 1.1. punktas) 

Gamintojo konstrukcijos vientisumo deklaracija (Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 3/2014 
XIX priedas) 

Tinkamai užpildyta deklaracija įtraukiama į informacinį paketą. 

Toliau pasirašęs (-iusi): [ vardas, pavardė ir pareigos)] 

Įmonės pavadinimas ir gamintojo adresas: ............................ 

Gamintojo atstovo pavadinimas ir adresas (jei žinoma). ............................ 

Šiuo pareiškia, kad transporto priemonės: 

0.1. Markė (gamintojo prekės pavadinimas): 

0.2. Tipas ( 1 ): 

0.2.1. Variantas (-ai) ( 1 ): 

0.2.2. Versija (-os) ( 31 ): 

0.2.3. Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.3. Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė ( 2 ): 

turi būti suprojektuotos ir sukonstruotos taip, kad būtų pakankamai patvarios pagal paskirtį naudojamos 
per įprastinį eksploatavimo laikotarpį, atsižvelgiant į reguliarią planinę techninę priežiūrą ir specialų 
įrangos derinimą, atliekamą vadovaujantis su transporto priemone pateiktame naudojimo vadove išdėsty­
tais aiškiais ir nedviprasmiškais nurodymais. 

Pasirašiusysis (-ioji) sutinka ir užtikrina, kad atšaukus gaminį dėl didelio pavojaus saugai, patvirtinimo 
institucijos ir Europos Komisijos reikalavimu joms nedelsiant pateikiama speciali transporto priemonės 
konstrukcijų, komponentų ir (arba) dalių analizė, į kurią įeitų inžineriniai skaičiavimai, virtualių bandymų 
metodai ir (arba) konstrukcijų bandymai. 

Ši deklaracija taikoma visoms transporto priemonėms, kurioms taikomas tipo patvirtinimas, prie kurio 
pridedama ši deklaracija, ir ji neturi jokio poveikio jokiai transporto priemonės garantijai. 

Vieta: … Data: … 

Parašas: … Pavardė ir pareigos bendrovėje: … 

II priedo aiškinamosios pastabos 

(Išnašos ir paaiškinimai Gamintojo deklaracijose nepateikiami) 

( 1 ) Nurodyti kiekvienam tipui, variantui arba versijai priskirtą raidinį skaitmeninį 
kodą Tipas-Variantas-Versija arba „TVV“, kaip nustatyta I priedo B dalies 
2.3 punkte. Nurodant variantą ir versijas, galima pasinaudoti I priedo B dalies 
2.2 punkte nurodyta matrica. 

( 2 ) Klasifikacija pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 I priedą ir 4 straipsnį, turi 
būti nurodytas kodas, pvz., „L3e-A1E“ esant žemo veiksmingumo lygio 
enduro motociklui. 
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III PRIEDAS 

Gamintojo prieigos prie transporto priemonės OBD ir transporto priemonės 
remonto ir techninės priežiūros informacijos liudijimų, kurie įrodo tipo 

patvirtinimo institucijai, kad laikomasi nuostatų, pavyzdžiai 

1. Pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 57 straipsnio 8 punktą, transporto 
priemonės gamintojas pateikia prieigos prie transporto priemonės OBD ir 
transporto priemonės remonto ir techninės priežiūros informacijos liudi­
jimus, kurie įrodo tipo patvirtinimo institucijai, kad laikomasi nuostatų, 
kurių forma nustatyta 2 ir 3 punktuose. 

1.1. Liudijimuose turi būti gamintojo nurodytas identifikavimo kodas. 

2. Gamintojo liudijimas dėl prieigos prie transporto priemonės I etapo OBD 
ir transporto priemonės remonto bei techninės priežiūros informacijos. 

2.1. Gamintojo liudijimo dėl prieigos prie transporto priemonės (I etapo) 
OBD ir transporto priemonės remonto bei techninės priežiūros informa­
cijos pavyzdys. 

Gamintojo liudijimas dėl prieigos prie transporto priemonės (I etapo) OBD ir transporto priemonės 
remonto bei techninės priežiūros informacijos 

Tinkamai užpildytas liudijimas įtraukiamas į informacinį paketą. 

Identifikavimo kodas: ........................... 

Toliau pasirašęs (-iusi): [ (vardas, pavardė ir pareigos)] 

Įmonės pavadinimas ir gamintojo adresas: ............................ 

Gamintojo atstovo pavadinimas ir adresas (jei žinoma) ( 1 ): ............................ 

Šiuo patvirtina, kad: 

jis suteikia prieigą prie transporto priemonės OBD ir transporto priemonės remonto ir techninės priežiūros 
informacijos laikantis 

- Reglamento (ES) Nr. 168/2013 XV skyriuje nustatytų reikalavimų 

atsižvelgiant į šio liudijimo 1 priedėlyje išvardytų transporto priemonės, variklio, ir išmetamųjų teršalų 
kiekio kontrolės įtaiso tipus. 

Taikoma ši išlyga: perkeltos sistemos ( 1 ) 

Pagrindinės interneto svetainės, kurioje galima gauti susijusios informacijos ir kurios atitiktis pirmiau 
nurodytoms nuostatoms yra patvirtinama šiuo liudijimu, adresai yra išvardyti šio liudijimo 2 priedėlyje, 
kartu pateikiant 3 priedėlyje nurodyto kontaktinius atsakingo gamintojo atstovo, kuris toliau pasirašė, 
duomenis. 

Kai taikytina: gamintojas taip pat patvirtina, kad šių transporto priemonių tipų ankstesnių patvirtinimų 
atžvilgiu įvykdė Reglamento (ES) Nr. 168/2013 57 straipsnio 8 dalyje nustatytą prievolę pateikti susijusią 
informaciją ne vėliau kaip praėjus šešiems mėnesiams nuo tipo patvirtinimo dienos. 

Vieta: … Data: … 

Parašas: … Pavardė ir pareigos bendrovėje: … 

Priedėliai: 

1: Transporto priemonės, variklio ir išmetamųjų teršalų kiekio kontrolės įtaiso įtaisų tipai 

2: Interneto svetainės adresai 

3: Kontaktiniai duomenys 
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2.1.1. 1 priedėlio prie gamintojo prieigos prie transporto priemonės (I etapo) 
OBD ir remonto bei techninės priežiūros informacijos liudijimo 
pavyzdys. 

1 priedėlis 

prie 

gamintojo liudijimo su identifikavimo kodu dėl prieigos prie transporto priemonės (I etapo) 
OBD ir transporto priemonės remonto bei techninės priežiūros informacijos 

Transporto priemonių tipų sąrašas: 

0.2. Tipas ( 2 ): 

0.2.1. Variantas (-ai) ( 2 ): 

0.2.2. Versija (-os) ( 2 ): 

0.2.3. Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.3. Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė ( 3 ): 

1. Tipo patvirtinimo numeris, įskaitant išplėtimo liudijimo numerį (jei yra): 

1.1. Tipo patvirtinimas išduotas (data, jei yra): 

Variklių tipų sąrašas: 

3. Degimo variklio / elektros variklio / elektrinio variklio / hibridinės transporto priemonės ( 33 ) 
kodas: 

3.1. Tipo patvirtinimo numeris (jei yra): 

3.2. Tipo patvirtinimas išduotas (data, jei yra): 

Taršos kontrolės įtaisų tipų sąrašas: 

0.7. Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. Tipas: 

0.8.1. Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra): 

0.8.2. Tipo patvirtinimo numeris, įskaitant išplėtimo liudijimo numerį (jei yra): 

0.8.3. Tipo patvirtinimas išduotas (data, jei yra): 

2.1.2. 2 priedėlio prie gamintojo prieigos prie transporto priemonės (I etapo) 
OBD ir remonto bei techninės priežiūros informacijos liudijimo 
pavyzdys. 

2 priedėlis 

prie 

gamintojo liudijimo su identifikavimo kodu dėl prieigos prie transporto priemonės (I etapo) 
OBD ir transporto priemonės remonto bei techninės priežiūros informacijos 

Šiame liudijime nurodytos interneto svetainės adresai: 
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2.1.3. 3 priedėlio prie gamintojo prieigos prie transporto priemonės (I etapo) 
OBD ir remonto bei techninės priežiūros informacijos liudjimo pavyzdys. 

3 priedėlis 

prie 

gamintojo liudjimo su identifikavimo kodu dėl prieigos prie transporto priemonės (I etapo) OBD ir 
transporto priemonės remonto bei techninės priežiūros informacijos 

Šiame liudjime nurodyto gamintojo atstovo kontaktiniai duomenys 

3. Esant transporto priemonėms, kurios atitinka OBD II etapą, kaip nuro­
dyta Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 44/2014 XII priede, 
gamintojas gali savanoriškai užpildyti 3.2. punkte nurodytą liudijimą ir 
jį įtraukti į informacinį paketą. 

3.1. Liudijime turi būti gamintojo nurodytas identifikavimo kodas. 

3.2. Liudijimo, papildančio gamintojo liudijimą dėl prieigos prie transporto 
priemonės (II etapo) OBD ir remonto bei techninės priežiūros informa­
cijos, pavyzdys. 

Gamintojo liudijimas dėl prieigos prie transporto priemonės (II etapo) OBD ir transporto priemonės 
remonto bei techninės priežiūros informacijos 

Tinkamai užpildytas liudijimas įtraukiamas į informacinį paketą. 

Identifikavimo kodas: ........................... 

Toliau pasirašęs (-iusi): [ (vardas, pavardė ir pareigos)] 

Įmonės pavadinimas ir gamintojo adresas: ............................ 

Gamintojo atstovo pavadinimas ir adresas (jei žinoma) ( 1 ): ............................ 

Šiuo patvirtina, kad: 

— šio liudijimo 1 priedėlyje išvardyti transporto priemonių tipai atitinka Reglamento (ES) Nr. 44/2014 
XII priedo 1 priedėlio 16 straipsnio ir 4 punkto nuostatas dėl OBD sistemos eksploatacinių savybių 
visomis pagrįstai numatomomis važiavimo sąlygomis. 

— prie šio liudijimo pridedami planai, kuriuose aprašomi išsamūs techniniai visų transporto priemonių 
tipų, kuriems taikomas šio liudijimo 2 priedėlis, kiekvieno kontrolinio įtaiso skaitiklio ir vardiklio 
pokyčių kriterijai, yra teisingi ir išsamūs. 

Vieta: … Data: … 

Parašas: … Pavardė ir pareigos bendrovėje: … 

Priedėliai: 

— Transporto priemonių tipų, kuriems taikomas šis liudijimas, sąrašas. 

— Planas (-ai), kuriame (-iuose) aprašomi išsamūs techniniai kiekvieno kontrolinio įtaiso skaitiklio ir 
vardiklio pokyčių kriterijai, ir draudimo keisti skaitiklių, vardiklių ir bendrojo vardiklio vertes planas 
(-ai). 
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3.2.1. 1 priedėlio prie gamintojo prieigos prie transporto priemonės (II etapo) 
OBD ir remonto bei techninės priežiūros informacijos liudijimo 
pavyzdys. 

1 priedėlis 

prie 

gamintojo liudijimo su identifikavimo kodu dėl prieigos prie transporto priemonės 
(II etapo) OBD ir transporto priemonės remonto bei techninės priežiūros informacijos 

Transporto priemonių tipų sąrašas: 

0.2. Tipas ( 2 ): 

0.2.1. Variantas (-ai) ( 2 ): 

0.2.2. Versija (-os) ( 2 ): 

0.2.3. Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.3. Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė ( 35 ): 

1. Tipo patvirtinimo numeris (jei yra): 

1.1. Tipo patvirtinimas išduotas (data, jei yra): 

3.2.2. 2 priedėlio prie gamintojo OBD sistemos eksploatacinių savybių reika­
lavimų atitikties liudijimo pavyzdys. 

2 priedėlis 

prie 

gamintojo liudijimo su identifikavimo kodu dėl prieigos prie transporto priemonės 
(II etapo) OBD ir transporto priemonės remonto bei techninės priežiūros informacijos 

Planas (-ai), kuriame (-uose) aprašomi išsamūs techniniai kiekvieno kontrolinio rodmens skaitiklio ir 
vardiklio pokyčių kriterijai ir draudimo keisti skaitiklių, vardiklių ir bendrojo vardiklio vertes planas (-ai). 

III priedo aiškinamosios pastabos 

(Išnašos ir paaiškinimai Gamintojo deklaracijoje nepateikiami) 

( 1 ) Išbraukti, jei netaikoma. 

( 2 ) Nurodyti kiekvienam tipui, variantui arba versijai priskirtą raidinį skaitmeninį 
kodą Tipas-Variantas-Versija arba „TVV“, kaip nustatyta I priedo B dalies 
2.3 punkte. Nurodant variantą ir versijas, galima pasinaudoti I priedo B dalies 
2.2 punkte nurodyta matrica. 

( 3 ) Klasifikacija pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 I priedą ir 4 straipsnį, turi 
būti nurodytas kodas, pvz., „L3e-A1E“ esant žemo veiksmingumo lygio 
enduro motociklui. 
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IV PRIEDAS 

Atitikties liudijimų pavyzdžiai 

PRIEDĖLIŲ SĄRAŠAS 

Priedėlio 
Nr. Priedėlio pavadinimas 

1 Atitikties liudijimo pavyzdžiai 

2 Informacija ir įrašai įtraukiami į atitikties liudijimus, išduotus 
pagal Direktyvos 2002/24/EB IV priede nustatytą pavyzdį 

0. Tikslai 

Atitikties liudijimas leidžia valstybių narių kompetentingoms institucijoms 
įregistruoti transporto priemones, nereikalaudamos pareiškėjo pateikti papil­
domą techninę dokumentaciją. Todėl atitikties liudijime taip pat reikėtų 
nurodyti: 

a) transporto priemonės identifikavimo numerį; 

b) tikslias transporto priemonės technines charakteristikas (pvz., darant 
įvairius įrašus neleidžiama nurodyti reikšmių intervalų). 

1. Bendrieji reikalavimai 

1.1. Pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 38 straipsnio 1 dalį, transporto prie­
monės gamintojas pateikia kiekvienos patvirtinto tipo serijos transporto 
priemonės atitikties liudijimą, kurio pavyzdys yra nustatytas 1 priedėlyje. 

1.2. Atitikties liudijimas sudarytas iš dviejų dalių. 

a) 1 dalį sudaro gamintojo atitikties deklaracija. Kaip nurodyta 2 punkte, 
atsižvelgiant į konkrečią transporto priemonę yra du skirtingi 1 dalies 
pavyzdžiai. 

b) 2 dalis – transporto priemonės pagrindinių charakteristikų techninis 
aprašas. 2 dalies pavyzdys taikomas visoms transporto priemonių kate­
gorijoms. Įrašus, kurie nėra taikomi sertifikuotai transporto priemonei, 
galima praleisti. 

1.3. Atitikties liudijimas neturi būti didesnis už A4 formato popieriaus lapą 
(210 × 297 mm). 

1.4. Visa informacija apie Atitikties liudijimą pateikiama ISO 8859 serijos 
simboliais (kirilica – bulgarų kalba išduotuose Atitikties liudijimuose, 
graikų rašmenys – graikų kalba išduotuose Atitikties liudijimuose) ir arabiš­
kais skaitmenimis. 

1.5. Nepažeidžiant 0 skirsnio b punkto nuostatų, 2 dalyje nurodytos vertės ir 
vienetai turi atitikti šio įgyvendinimo akto tipo patvirtinimo dokumentaci­
joje nurodytus vienetus ir vertes. Esant gamybos atitikties patikrinimui, 
vertės tikrinamos pagal Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 
Nr. 44/2014 IV priede nustatytus metodus. Leidžiamos nuokrypos nuro­
dytos atitinkamuose deleguotuosiuose aktuose. 
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1.6. Transporto priemonės gamintojas stengiasi, kad valstybės narės registra­
vimo institucija, kuri pirmą kartą registruoja transporto priemonę, turėtų 
prieigą prie atitikties liudijimo elektroninės versijos, kurioje pateikta infor­
macija yra identiška transporto priemonės atitikties liudijime pateiktai 
informacijai. 

1.7. L3 kategorijos transporto priemonių, kurių veiksmingumo lygis gali pasi­
keisti iš pakategorių (L3e/L4e)-A2 į (L3e/L4e)-A3 ir atvirkščiai, pagal 
Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 44/2014 III priedo 4. punkte 
nustatytą procedūrą, atitikties liudijime turi būti nurodyta transporto prie­
monės konfigūracijos gamyklos gamybos linijos pabaigoje data, kai 
galiausia nustatoma viena iš dviejų galimų konfigūracijų. Be to, jeigu po 
pirmos registracijos atliekamaskeitimas, atitikties liudijime nurodomos tam 
tikros transporto priemonės konfigūracijos charakteristikos, nustačius, kad 
jos atitinka pakeistą transporto priemonę (CV). Taip pat pildomas 8.1. 
įrašas, siekiant aiškiai pareikšti, kad transporto priemonė yra tinkama jos 
veiksmingumo lygiui keisti. 

1.8. Atitinkama atitikties liudijimo informacija ir įrašai, kurių nėra Direktyvos 
2002/24/EB IV priede nustatytame pavyzdyje, pateikiami atitikties liudi­
jimo, kuris išduotas pagal tokį pavyzdį, įrašuose Nr. 04 „Transporto prie­
monės kategorija“ ir Nr. 50 „Pastabos“, kaip nurodyta 2 priedėlyje. 

2. Specialiosios nuostatos 

2.1. Atitikties liudijimo A pavyzdys (komplektinės transporto priemonės) 
taikomas toms transporto priemonėms, kurias galima eksploatuoti kelyje 
be tolimesnio patvirtinimo. 

2.2. Atitikties liudijimo B pavyzdys (sukomplektuotos transporto priemonės) 
taikomas toms transporto priemonėms, kurias galima eksploatuoti kelyje 
be tolimesnio patvirtinimo ir kurioms buvo taikomas papildomas patvirti­
nimo etapas. 

Tai įprastinė daugiaetapio patvirtinimo proceso baigtis (pvz., komercinis 
triratis (L5e-B), kurį pagamino antro etapo gamintojas, o važiuoklę paga­
mino kitos transporto priemonės gamintojas). 

Trumpai aprašomos daugiaetapio proceso metu pridėtos ypatybės ir pride­
dami ankstesniais etapais gauti atitikties liudijimai. 

2.3. Atitikties liudijimo C pavyzdys (nekomplektinės transporto priemonės) 
taikomas toms transporto priemonėms, kurioms reikalingas kitas patvirti­
nimo etapas ir negalima atlikti jų nuolatinės registracijos ar eksploatuoti 
kelyje (pvz., darbinio sunkiojo kvadramobilio (L7e-CU) važiuoklė). 

3. Popierius ir spausdinimo apsaugos ypatybės, apsaugančios nuo suklas­
tojimo 

3.1. Pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 38 straipsnio 2 dalį, atitikties liudi­
jimas parengiamas taip, kad jo nebūtų įmanoma suklastoti. Todėl atitikties 
liudijimui naudojamas popierius turi būti apsaugotas gamintojo registruoto 
ženklo formos vandens ženklu ir spalvotais grafikos elementais. 
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3.2. Kaip alternatyva 3.1. punkte nustatytiems reikalavimams, Atitikties liudi­
jimo popierius gali būti ir neapsaugotas gamintojo registruoto ženklo 
formos vandens ženklu. Tokiu atveju, spalvoti grafikos elementai papildomi 
bet viena papildoma spausdinimo apsaugos ypatybe (pvz., ultravioletiniais 
fluorescenciniais dažais, rašalu, dažais, kurių spalva priklauso nuo žiūrė­
jimo kampo, dažais, kurių spalva priklauso nuo temperatūros, spausdinimu 
ypač smulkiu šriftu, plonų apsauginių linijų spausdinimu, spausdinimo 
technologija, kai skirtingos spalvos rodomos esant skirtingam žiūrėjimo 
kampui, teksto išdeginimu kortelėje lazerio galvute, specialiosiomis holo­
gramomis, kintančiais lazeriu suformuotais vaizdais, optiniais kintančiaisiais 
vaizdais, reljefišku žymėjimo būdu arba išgraviruojant gamintojo logotipą ir 
t. t.). 

3.3. Gamintojai gali pateikti atitikties liudijimą, kuriose yra papildomų spausdi­
nimo apsaugos ypatybių, o ne vien tik 3.1. ir 3.2. punktuose nustatytų 
ypatybių. 
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1 priedėlis 

Atitikties liudijimo pavyzdžiai 

KIEKVIENOS PATVIRTINTO TIPO SERIJOS TRANSPORTO PRIEMONĖS 
LYDIMASIS ATITIKTIES LIUDIJIMAS 

A MODELIS – 1 dalis 

Didžiausias formatas: A4 (210 × 297 mm) arba sulenktas į A4 formatą 

KOMPLEKTINĖS TRANSPORTO PRIEMONĖS 

[Metai] 
(0)(1) [Eilės numeris] 

(0)(1) 

ES ATITIKTIES LIUDIJIMAS 

Toliau pasirašęs (-iusi): [ (vardas, pavardė ir pareigos)] 

šiuo patvirtina, kad ši komplektinė transporto priemonė: 

0.1. Markė (gamintojo prekės pavadinimas): 

0.2. Tipas 
(5) : (CV 

* tipas 
(5)(3i) ): 

0.2.1. Variantas 
(5) : (CV 

* variantas 
(5)(3i) ): 

0.2.2. Versija 
(5) : (CV 

* versija( 
5)(3i) ): 

0.2.3. Komercinis pavadinimas (jei yra): (CV 
* komercinis pavadinimas 

(jei yra) 
(3i) ): 

0.3. Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma 
pakategorė 

(6) : (CV 
* kategorija, pakategorė ir papildoma transporto 

priemonės pakategorė( 
6)(3i) ) 

0.4. Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.4.2. Gamintojo įgaliotojo atstovo (jeigu toks yra) pavadinimas ir 
adresas 

(3) : 

0.5.1. Gamintojo identifikavimo plokštelės (-ių) vieta( 
7)(8) : 

0.5.2. Gamintojo identifikavimo plokštelės (-ių) tvirtinimo būdas: 

0.6. Transporto priemonės identifikavimo numerio vieta 
(7) : 

1. Transporto priemonės identifikavimo numeris: 

visais požiūriais atitinka tipą, aprašytą ES tipo patvirtinimo liudijime (… tipo 
patvirtinimo, taip pat išplėtimo patvirtinimo liudijimo numeris), išduotame (… 
išdavimo data), ir 

galima atlikti jos nuolatinę registraciją valstybėse narėse, kuriose eismas vyksta 
dešiniąja arba kairiąja 

(1) puse ir spidometrui naudojami metrinės arba imperinės 
(angliškosios) 

(1) sistemos matavimo vienetai (e) . 

(Vieta) (Data) … Parašas: … 
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Įsidėmėkite: 

— Jeigu šis modelis transporto priemonės tipo patvirtinimui naudojamas kaip 
išimtis dėl naujos technologijos arba naujos koncepcijos pagal 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 40 straipsnį, liudijimo antraštė turi būti 
tokia: „LAIKINASIS ATITIKTIES LIUDIJIMAS GALIOJA TIK TERITO­
RIJOJE… 

(MS) “. Taip pat laikinojo atitikties liudijimo antraštinėje dalyje vietoj 
„KOMPLEKTINĖS TRANSPORTO PRIEMONĖS“ pateikiama frazė: 
„KOMPLEKTINIŲ TRANSPORTO PRIEMONIŲ TIPAS PATVIRTINANT 
TAIKANT 2013 M. SAUSIO 15 D. EUROPOS PARLAMENTO IR 
TARYBOS REGLAMENTO (ES) Nr. 168/2013 DĖL DVIRAČIŲ IR 
TRIRAČIŲ TRANSPORTO PRIEMONIŲ PATVIRTINIMO IR RINKOS 
PRIEŽIŪROS 40 STRAIPSNIO 2 DALIES (LAIKINASIS PATVIRTI­
NIMAS“ pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 38 straipsnio 7 dalį. 

— Jeigu šis modelis naudojamas mažomis serijomis gaminamų transporto prie­
monių nacionaliniam tipo patvirtinimui pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 
42 straipsnį, antraštinėje dalyje vietoj „KOMPLEKTINĖS TRASNPORTO 
PRIEMONĖS“ pateikiama frazė: „PATVIRTINTAS MAŽOMIS SERIJOMIS 
PAGAMINTŲ KOMPLEKTINIŲ TRANSPORTO PRIEMONIŲ TIPAS“, 
šalia nurodomi pagaminimo metai ir eilės numeris pagal Reglamento (ES) 
Nr. 168/2013 38 straipsnio 8 dalį. 
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KIEKVIENOS PATVIRTINTO TIPO SERIJOS TRANSPORTO PRIEMONĖS 
LYDIMASIS ATITIKTIES LIUDIJIMAS 

B MODELIS – 1 dalis 

Didžiausias formatas: A4 (210 × 297 mm) arba sulenktas į A4 formatą 

SUKOMPLEKTUOTOS TRANSPORTO PRIEMONĖS 

[Metai] 
(0)(1) [Eilės numeris] 

(0)(1) 

ES ATITIKTIES LIUDIJIMAS 

Toliau pasirašęs (-iusi): [ (vardas, pavardė ir pareigos)] 

šiuo patvirtina, kad ši sukomplektuota transporto priemonė: 

0.1. Markė (gamintojo prekės pavadinimas): 

0.2. Tipas 
(5) : (CV 

* tipas 
(5)(3i) ): 

0.2.1. Variantas 
(5) : . (CV 

* variantas 
(5)(3i) ): 

0.2.2. Versija 
(5) : (CV 

* versija 
(5)(3i) ): 

0.2.3. Komercinis pavadinimas (jei yra): (CV 
* komercinis pavadinimas 

(jei yra) 
(3i) ): 

0.3. Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(6) : 

(CV 
* kategorija, pakategorė ir papildoma transporto priemonės pakate­

gorė( 
6)(3i) ) 

0.4. Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.4.2. Gamintojo įgaliotojo atstovo (jeigu toks yra) pavadinimas ir 
adresas 

(3) : 

0.5.1. Gamintojo identifikavimo plokštelės (-ių) vieta( 
7)(8) : 

0.5.2. Gamintojo identifikavimo plokštelės (-ių) tvirtinimo būdas: 

0.6. Transporto priemonės identifikavimo numerio vieta 
(7) : 

1. Transporto priemonės identifikavimo numeris: 

buvo taip sukomplektuota ir pakeista: ir 

visais požiūriais atitinka tipą, aprašytą ES tipo patvirtinimo liudijime (… tipo 
patvirtinimo, taip pat išplėtimo liudijimo numeris), išduotame (… išdavimo 
data), ir 

galima atlikti jos nuolatinę registraciją valstybėse narėse, kuriose eismas vyksta 
dešiniąja arba kairiąja 

(1) puse ir spidometrui naudojami metrinės arba imperinės 
(angliškosios) 

(1) sistemos matavimo vienetai (e) . 

(Vieta) (Data) … Parašas: … 

Priedas: Atitikties liudijimai, pateikti ankstesniais gamybos etapais. 
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Įsidėmėkite: 

— Jeigu šis modelis transporto priemonės tipo patvirtinimui naudojamas kaip 
išimtis dėl naujos technologijos arba naujos koncepcijos pagal 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 40 straipsnį, liudijimo antraštė turi būti 
tokia: „LAIKINASIS ATITIKTIES LIUDIJIMAS GALIOJA TIK TERITO­
RIJOJE… 

(MS) “. Taip pat laikinojo atitikties liudijimo antraštinėje dalyje vietoj 
„SUKOMPLEKTUOTOS TRANSPORTO PRIEMONĖS“ pateikiama frazė: 
„SUKOMPLEKTUOTŲ TRANSPORTO PRIEMONIŲ TIPAS PATVIRTI­
NANT TAIKANT 2013 M. SAUSIO 15 D. EUROPOS PARLAMENTO 
IR TARYBOS REGLAMENTO (ES) Nr. 168/2013 DĖL DVIRAČIŲ IR 
TRIRAČIŲ TRANSPORTO PRIEMONIŲ PATVIRTINIMO IR RINKOS 
PRIEŽIŪROS 40 STRAIPSNIO 2 DALIES (LAIKINASIS PATVIRTI­
NIMAS“ pagal Reglamento (ES) Nr. 68/2013 38 straipsnio 7 dalį. 

— Jeigu šis modelis naudojamas mažomis serijomis gaminamų transporto prie­
monių nacionaliniam tipo patvirtinimui pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 
42 straipsnį, antraštinėje dalyje vietoj „SUKOMPLEKTUOTOS TRASN­
PORTO PRIEMONĖS“ pateikiama frazė: „PATVIRTINTAS MAŽOMIS 
SERIJOMIS PAGAMINTŲ SUKOMPLEKTUOTŲ TRANSPORTO PRIE­
MONIŲ TIPAS“, šalia nurodomi pagaminimo metai ir eilės numeris pagal 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 38 straipsnio 8 dalį. 
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KIEKVIENOS PATVIRTINTO TIPO SERIJOS TRANSPORTO PRIEMONĖS 
LYDIMASIS ATITIKTIES LIUDIJIMAS 

C MODELIS – 1 dalis 

Didžiausias formatas: A4 (210 × 297 mm) arba sulenktas į A4 formatą 

NEKOMPLEKTINĖS TRANSPORTO PRIEMONĖS 

ES ATITIKTIES LIUDIJIMAS 

Toliau pasirašęs (-iusi): [ (vardas, pavardė ir pareigos)] 

šiuo patvirtina, kad ši nekomplektinė transporto priemonė: 

0.1. Markė (gamintojo prekės pavadinimas): 

0.2. Tipas 
(5) : (CV 

* tipas 
(5)(3i) ): 

0.2.1. Variantas 
(5) : . (CV 

* variantas 
(5)(3i) ): 

0.2.2. Versija 
(5) : (CV 

* versija 
(5)(3i) ): 

0.2.3. Komercinis pavadinimas (jei yra): (CV 
* komercinis 

pavadinimas (jei yra) 
(3i) ): 

0.3. Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė 
(6) : (CV 

* kategorija, pakategorė ir papildoma transporto priemonės 
pakategorė( 

6)(3i) ) 

0.4. Bendrovės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.4.2. Gamintojo įgaliotojo atstovo (jeigu toks yra) pavadinimas ir 
adresas 

(3) : 

0.5.1. Gamintojo identifikavimo plokštelės vieta 
(7)(8) : 

0.5.2. Gamintojo identifikavimo plokštelės (-ių) tvirtinimo būdas: 

0.6. Transporto priemonės identifikavimo numerio vieta 
(7) : 

1. Transporto priemonės identifikavimo numeris: 

visais požiūriais atitinka tipą, aprašytą ES tipo patvirtinimo liudijime (… tipo 
patvirtinimo, taip pat išplėtimo liudijimo numeris), išduotame (… išdavimo 
data), ir 

jos nuolatinės registracijos negalima atlikti nesuteikus papildomų patvirtinimų. 

(Vieta) (Data) … Parašas: … 

Priedas: Atitikties liudijimai, pateikti ankstesniais gamybos etapais. 
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2 dalis 

L KATEGORIJOS TRANSPORTO PRIEMONĖ 

(KOMPLEKTINĖS, SUKOMPLEKTUOTOS IR NEKOMPLEKTINĖS 
TRANSPORTO PRIEMONĖS) 

Bendros konstrukcijos charakteristikos 

1.3. Ašių skaičius: ir ratų skaičius: 

1.3.1. Ašys su dvigubais ratais 
(2)(3) : 

1.3.2. Variklinės ašys 
(2) : 

6.2.4. Pažangioji stabdžių sistema: ABS / CBS / ABS ir CBS / 
nėra 

(1)(3) : 

Pagrindiniai matmenys 

2.2.1. Ilgis:................... mm 

2.2.2. Plotis:................... mm 

2.2.3. Aukštis:................... mm 

2.2.4. Ratų bazė................... mm 

2.2.4.1. Priekabos ratų bazė 
(3a)(3k) : ................. . mm 

2.2.5. Vėžės plotis 
(3) 

2.2.5.1. Priekinės tarpvėžės plotis 
(3c) : .................. mm. 

2.2.5.2. Galinės tarpvėžės plotis 
(3c) : ................. mm. 

2.2.5.3. Priekabos tarpvėžės plotis 
(3k ): ................. mm. 

2.2.10.6. Prošvaisa tarp ašių 
(3d) : ................. mm 

2.2.15. Ratų bazės ir važiuoklės prošvaisos santykis 
(3f) :................... [ nėra 

vieneto] 

2.2.17. Sėdynės aukštis 
(3d) : ................. mm 

Masės vertės 

2.1.1. Eksploatuojamos transporto priemonės masė: ................. kg 

2.1.2. Faktinė masė: ................. kg 

2.1.3. Transporto priemonės didžiausia techniškai leidžiama apkrovos 
masė: .................. kg 

2.1.3.1. Didžiausia techniškai leidžiama priekinei ašiai tenkanti 
masė: .................. kg 

2.1.3.2. Didžiausia techniškai leidžiama galinei ašiai tenkanti 
masė: .................. kg 

2.1.3.3. Didžiausia techniškai leidžiama priekabos ašiai tenkanti 
masė 

(3k ): .................. kg 
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2.1.7. Didžiausia techniškai leidžiama velkamoji masė 
(3) : Stabdoma: kg 

Nestabdoma: … kg 

2.1.7.1. Didžiausia techniškai leidžiama pakrauto junginio masė 
(3) : kg 

2.1.7.2. Didžiausia techniškai leidžiama masė prikabinimo taške 
(3) : kg 

Galios pavara 

3.1.1.1. Gamintojas 
(3n) : 

3.1.1.2. Variklio kodas (pažymėtas ant variklio arba kitos atpažinimo priemo­
nės) 

(3n) : 

3.2.1.2. Degimo variklio veikimo principas: vidaus degimo variklio (ICE) 
priverstinis uždegimas / slėginis uždegimas / išorės degimo 
variklis (ECE) / turbina / suspaustas oras 

(1)(3n) : 

3.2.1.4.1. Cilindrų skaičius 
(3n) : 

3.2.1.4.2. Cilindrų išdėstymas 
(3n)(f) : 

3.2.1.5. Variklio tūris: cm 
3(3n) 

1.9: Didžiausia naudingoji galia 
(3n): kW (esant min - 

1 ) (CV 
* 

. kW (at min 
-1 ) 

((3n) ) 
(3i) 

1.10. Parengtos eksploatuoti transporto priemonės didžiausios 
naudingosios galios ir (arba) masės santykis 

(3n) : kW/kg 
(CV 

* : kW/kg) 
((3n)(3i) 

3.2.3.1. Degalų tipas: (3n) (g) 

3.2.3.2. Transporto priemonės degalų derinys: vienos rūšies/dviejų rūšių/miš­
rieji degalai (1)(3n) 

3.2.3.2.1. Didžiausias degaluose leistinas biodegalų kiekis 
(3n) : % tūrio 

3.1.2.1. Gamintojas 
(3o) : 

3.1.2.2. Elektros variklio kodas (pažymėtas ant variklio arba kitos atpažinimo 
priemonės) 

(3o) : 

3.3.3.4. 15/30 
(1) minučių trukmės galia 

(3o)(r) : … kW 

3.1.3.1. Gamintojas 
(3p) : 

3.1.3.2. Transporto priemonės kodas (pažymėtas ant variklio arba kitos atpaži­
nimo priemonės) 

(3p) : 

3.3.1. Elektrinės transporto priemonės konfigūracija: tik elektrinė / hibridinė 
elektrinė / darbinė-elektrinė 

(1)((3o)(3p) : 

3.3.5.2. Hibridinės elektrinės transporto priemonės kategorija: įkraunama ne 
transporto priemonėje/įkraunama transporto priemonėje 

(1)(3p) : 

3.9.2. Didžiausias pagalbinis koeficientas 
(3q) : 
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Didžiausias greitis 

1.8. Didžiausias transporto priemonės greitis 
(9) : ............. km/h (CV 

* : ....... 
km/h) 

((9)(3i) 

3.9.3. Didžiausias transporto priemonės greitis, kuriam esant elektrinis variklis 
veikia kaip pagalbinis 

(3q) : km/h 

Transmisija ir valdymas 

3.5.3.9. Pavara (tipas) 
(h) : 

3.5.4. Pavarų skaičiai (t) : 1 2 3 4 5 6 

3.5.4.1. Galutinis perdavimo skaičius: . 

3.5.4.2. Bendras perdavimo skaičius įjungus aukščiausią pavarą 
(3d): 

Padangų montavimas 

6.18.1.1. Padangų dydžio žymuo 
(s) : 1 ašis: 2 ašis priekabos ratas 

Kėbulas 

6.20.2.1. Durelių konfigūracija ir kiekis 
(3g) (i) (j) : 

6.16.1. Sėdimųjų vietų skaičius: 

6.16.1.1. Vieta ir išdėstymas 
(3g)(k) : 

Sukabinimo įtaisai 

7.2.8. Sukabinimo įtaiso tipo patvirtinimo numeris 
(3) : 

Aplinkos apsaugos reikalavimų laikymasis 

4.0.1. Aplinkosauginis etapas 
(p) : Euro (3 / 4 / 5) 

(1) 

4.0.2. Garso lygis išmatuotas pagal (m)(n) : 

4.0.2.1. Stovint: dB(A) (CV 
* : dB(A)) 

(3i) esant variklio sūkių 
skaičiui: min 

–1 (CV 
* : min 

–1 ) 
(3i) 

4.0.2.2. Važiuojant: dB(A) (CV 
* : dB(A)) 

(3i) 

3.2.15. Išmetamų teršalų kiekis išmatuotas pagal (m)(o) 

3.2.15.1. V tipo bandymas: išmetimo vamzdžiu išmetamų teršalų kiekis paleidus 
šaltą variklį, įskaitant dėvėjimosi koeficientą, jei taikoma: 

CO mg/km (CV 
* : mg/km) 

(3i) 

THC mg/km (CV 
* : mg/km) 

(3i) 

NMHC mg/km 
(3) (CV 

* : mg/km) 
(3i) 

NOx mg/km (CV 
* : mg/km) 

(3i) 

HC+NOx mg/km 
(3) (CV 

* : mg/km) 
(3i) 

PM mg/km 
(3) (CV 

* : mg/km) 
(3i) 
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3.2.15.2. II tipo bandymai. Pro išmetimo vamzdį išmetamų teršalų kiekis varik­
liui veikiant tuščiąja eiga (didinant variklio sūkių skaičių tuščiąja eiga) 
ir didinant variklio sūkių skaičių neįjungus pavaros 

HC: … ppm (CV 
* :… ppm) 

(3i) esant normaliam sūkių skaičiui varikliui 
veikiant tuščiąja eiga ir: … ppm (CV 

* :… ppm) 
(3i) esant dideliam sūkių 

skaičiui varikliui veikiant tuščiąja eiga 

CO: …% tūrio (CV 
* :… % tūrio) 

(3i) esant normaliam sūkių 
skaičiui varikliui veikiant tuščiąja eiga ir: % tūrio 
(CV 

* : % tūrio) 
(3i) esant dideliam sūkių skaičiui varikliui veikiant 

tuščiąja eiga 

3.2.15.3. Patikslinta sugerties koeficiento vertė (dūmų): m- 
1(3e) 

(CV 
* : m- 

1 ) 
(3e)(3i) 

Energijos vartojimo efektyvumas 

4.0.3.1. CO 2 išmetami teršalai (3) : g/km (CV 
* : g/km) 

(3)(3i) 

4.0.3.2. Degalų suvartojimas 
(3) : l/kg 

(1) /100 km (CV 
* :. l/kg 

(1) /100 km) 
(3)(3i) 

4.0.3.3. Energijos suvartojimas 
(3) : Wh/km (CV 

* : Wh/km) 
(3) (3I) 

4.0.3.4. Elektrinė rida 
(3) : km (CV 

* : km) 
(3)(3i) 

Transporto priemonės veiksmingumo lygio konversija 
(3i) : 

8.1. Transporto priemonė tinkama jos veiksmingumo lygiams iš pakategorių 
(L3e/L4e)-A2 į (L3e/L4e)-A3 ir atvirkščiai keisti: taip/ne 

(1)(3i) (*) 

Papildoma informacija 
(3) : 

9.1. Pastabos 
(3) : 

9.2. Išimtys 
(3) : 

___________ 
(*) CV yra pakeista transporto priemonė, ir šiame įraše pateikiama informacija 

apie laikinai ir grįžtamai pakeistą transporto priemonės konfigūraciją, kai ji 
buvo pakeista po pirmos registracijos pagal gamintojo specifikacijas jos 
pakartotinės nacionalinės registracijos sumetimais (pvz., pirmą kartą užregist­
ruotas L3e-A2 motociklas pakeistas į L3e-A2 motociklą). (3i) 
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2 priedėlis 

Informacija ir įrašai įtraukiami į atitikties liudijimus, išduotus pagal 
Direktyvos 2002/24/EB IV priede nustatytą pavyzdį 

I) Informacija, kurią reikia įtraukti į įrašą Nr. 04 

0.3. Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma paka­
tegorė ( 6 ) ( s ): 

II) Įrašai, kuriuos reikia įtraukti į įrašą Nr. 50 

Bendros konstrukcijos charakteristikos 

6.2.4. Pažangioji stabdžių sistema: ABS / CBS / ABS ir CBS / 
Nėra ( 1 ) ( 3 ): 

Masės vertės 

2.1.2. Faktinė masė: kg 

Galios pavara 

3.3.3.4. 15/30 ( 1 ) minučių trukmės galia ( 
3o ) ( r ): kW 

3.9.2. Didžiausias pagalbinis koeficientas ( 
3q ): 

Didžiausias greitis 

3.9.3. Didžiausias transporto priemonės greitis, kuriam esant elektrinis 
variklis veikia kaip pagalbinis ( 

3q ): km/h 

Energijos vartojimo efektyvumas 

4.0.3.1. CO 2 išmetami teršalai( 
3 )( 

q ): g/km (CV (*): g/km)( 
3 )( 

q )( 
3i ) 

4.0.3.2. Degalų suvartojimas( 
3 )( 

q ): l/kg( 
1 )/100 km (CV (*): l/kg( 

1 )/100 km)( 
3 )( 

q )( 
3i ) 

4.0.3.3. Energijos suvartojimas( 
3 )( 

q ): Wh/km (CV (*): Wh/km)( 
3 )( 

q )( 
3i ) 

4.0.3.4. Elektrinė rida( 
3 ): km (CV (*): km)( 

3 )( 
3i ) 

Transporto priemonės veiksmingumo lygio konversija ( 
3i ): 

8.1. Transporto priemonė tinkama jos veiksmingumo lygiams iš paka­
tegorių (L3e/L4e)-A2 į (L3e/L4e)-A3 ir atvirkščiai keisti: 
taip/ne ( 1 ) ( 

3i ) 

IV priedo aiškinamosios pastabos: 

(Išnašos ir paaiškinimai atitikties liudijime nepateikiami) išskyrus žvaigždute 
pažymėtą išnašą (*)) 

( 
0 ) Taikoma tik mažomis serijomis gaminamų transporto priemonių nacionali­

niam tipo patvirtinimui pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 42 straipsnį. 

( 
MS ) Nurodyti valstybę narę. 

( 1 ) Ištrinkite, jei netaikytina (jei taikytinas daugiau nei vienas įrašas, šalinti 
nereikia). 
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( 
2 ) Ašys su dvigubais ratais / variklinės(23): 

F: priekinė 

R: galinė 

M: vidurinė (transporto priemonėse su priekaba) 

F & R: priekinė ir galinė 

Pavyzdžiai: 

— dvigubi ratai: F (priekiniai dvigubi ratai esant L5e-A pakategorės trans­
porto priemonei) 

— variklinės ašys: R (galinė variklinė ašis esant L3e-A1 pakategorės 
motociklui) 

( 3 ) Praleisti šį atitikties liudijimo įrašą, jeigu jis netaikomas transporto prie­
monei 

( 
3a ) Nurodyti išilginį atstumą tarp priekinės ašies ir priekabos ašies. 

( 
3b ) taikoma tik L2e-U, L5e-B, L6e-BU, L7e-CU pakategorėms 

( 
3c ) taikoma tik L2e, L4e, L5e, L6e, L7e kategorijoms arba bet kuriems 

kitiems transporto priemonių tipams, jeigu sumontuoti dvigubi ratai 

( 
3d ) taikoma tik L3e-AxE pakategorių enduro motociklams ir L3e-AxT 

trialo motociklai 

( 
3e ) taikoma tik toms transporto priemonėms, kuriose sumontuotas 

slėginio uždegimo variklis 

( 
3f ) taikoma tik L7e-B pakategorei 

( 
3g ) taikoma tik L2e, L5e, L6e ir L7e kategorijų transporto priemonėms 

( 
3h ) taikoma tik L1e, L2e ir L6e kategorijų transporto priemonėms 

( 
3i ) Informacija apie (L3e/L4e)-A2/(L3e/L4e)-A3 pakeistą transporto 

priemonę (CV) taikoma tikšio priedo 1.7 punkte nurodytoms trans­
porto priemonėms 

( 
3k ) taikoma tik L4e kategorijos transporto priemonėms 

( 
3n ) taikoma tik toms transporto priemonėms, kuriose sumontuotas 

degimo variklis 

( 
3o ) taikoma tik toms transporto priemonėms, kuriose sumontuotas elek­

tros variklis 

( 
3p ) taikoma tik toms transporto priemonėms, kuriose sumontuota hibri­

dinė priemonė 

( 
3q ) taikoma tik minti suprojektuotiems ciklams 

( 
5 ) Nurodyti transporto priemonei priskirtą raidinį skaitmeninį kodą Tipas- 

Variantas-Versija arba „TVV“, kaip nustatyta I priedo B dalies 2.3 punkte. 

( 6 ) Klasifikacija pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 4 straipsnyje ir I priede 
nurodytas kategorijas ir pakategores. Reikėtų nurodyti kodą, pvz., „L3e- 
A1E“ esant žemo veiksmingumo lygio enduro motociklui. 
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( 
7 ) Nurodyti VIN / identifikavimo plokštelės centro padėtį šiais kodais: 

— R: dešinė transporto priemonės pusė 

— C: transporto priemonės vidurys 

— L: kairė transporto priemonės pusė 

— x: horizontalus atstumas (mm) nuo priekinės ašies (prieš tai rašomas 
minuso ženklas „-“, jeigu ji yra priešais priekinę ašį) 

— y: horizontalus atstumas (mm) nuo išilginės vidurinės transporto prie­
monės linijos 

— z: atstumas (mm) nuo žemės 

— r/o: dalys, kurias reikia nuimti arba atidaryti norint pasiekti ženklą. 

Pavyzdys, kai VIN pritvirtintas dešinėje motociklo vairo kolonėlės išme­
timo vamzdžio pusėje, 500 mm už priekinės ašies, 30 mm nuo vidurinės 
linijos ir 1 100 mm aukštyje: 

R, x500, y30, z1100 

Pavyzdys, kai identifikavimo plokštelė pritvirtinta prie keturračio, dešinėje 
transporto priemonės pusėje, 100 mm priešais priekinę ašį, 950 mm nuo 
išilginės vidurinės transporto priemonės linijos ir 700 mm aukštyje, po 
gaubtu: 

R, x-100, y950, z700 (r/o) 

( 
8 ) Esant daugiaetapiui patvirtinimui, pateikti šią informaciją apie kiekvieną 

etapą. 

( 
9 ) Nurodyti šią vertę atsižvelgiant į transporto priemonės kategoriją: 

— Esant minti suprojektuotiems ciklams (L1e), nurodyti didžiausią greitį, 
kuriam esant elektrinis variklis veikia kaip pagalbinis. 

— esant pakategorėms ir (arba) kategorijoms: L1e, L2e, L6e, L7e-B 1, 
L7e-C: išmatuotas didžiausias transporto priemonės greitis; 

— esant pakategorėms ir (arba) kategorijoms L3e, L4e,L5e, L7e-A ir L7e- 
B2: didžiausias transporto priemonės projektinis greitis. 

( 
e ) Šiuo pareiškimu neribojama jokios valstybės narės teisė reikalauti atlikti 

techninius pakeitimus tais atvejais, kai eismas vyksta priešinga kelio 
puse, kad transporto priemones būtų galima įregistruoti kitoje valstybėje 
narėje, nei toji, kuriai jos buvo skirtos. 

( 
f ) Nurodyti cilindrų išsidėstymą šiais kodais: 

— LI: vienoje linijoje 

— V: V forma 

— O: variklis priešais cilindrus 

— S: vieno cilindro variklis 

— R: rotorinis variklis. 
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( 
g ) Nurodyti degalų tipą šiais kodais: 

— P: benzinas 

— B5: dyzelinas 

— M: mišinys 

— LPG: suskystintos naftos dujos 

— NG: gamtinės dujos 

— BM: biometanas 

— E5: benzinas E5 

— E10: benzinas E10 

— E85: etanolis E85 

— BD: biodyzelinas 

— H 2 : vandenilis 

— H 2 NG: vandenilio ir gamtinių dujų mišinys 

— A: suspaustas oras 

— O: kita 

( 
h ) Nurodyti transmisijos tipą šiais kodais: 

— M: mechaninė 

— A: automatinė 

— C: CVT. 

— O: kita 

— W: stebulės variklis 

( 
i ) Jei tai transporto priemonė su kėbulu. 

( 
j ) Nurodyti konfigūraciją šiais kodais: 

— R; dešinė transporto priemonės pusė 

— L: kairė transporto priemonės pusė 

— F: priekinė transporto priemonės pusė 

— RE: galinė transporto priemonės pusė 

Pavyzdys esant transporto priemonei su 2 kairiosioms durelėmis ir 1 deši­
niosioms durelėmis: 

2 L, 1R 

( 
k ) Nurodyti padėtį šiais kodais: 

— rx: eilės numeris 

— R: dešinė transporto priemonės pusė 

— C: transporto priemonės vidurys 

— L: kairė transporto priemonės pusė 
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Pavyzdys esant transporto priemonei, kai pirmoje eilėje yra 2 priekinės 
sėdimosios vietos, 1 dešinioji, 1 kairioji sėdimoji vieta ir antroje eilėje 
yra 1 galinė sėdimoji vieta, 1 viduryje: 

r1: 1R,1L r2: 1C 

( 
m ) Tipo patvirtinimui taikytino Komisijos deleguotojo reglamento ir paskutinio 

Komisijos deleguotąjį reglamentą keičiančio reglamento numeris. Tuo 
atveju, kai Komisijos deleguotasis reglamentas su dviem arba daugiau 
įgyvendinimo etapų; taip pat nurodomas įgyvendinimo etapas ir (arba) 
kodas. Taip pat nurodyti taikytinos JT EEK taisyklės numerį. 

( 
n ) Suapvalinami iki artimiausio sveikojo skaičiaus. 

( 
o ) Suapvalinami iki artimiausios g/km ir g/min tūkstantosios dalies, iki arti­

miausios % dešimtosios dalies ir artimiausios % tūrio šimtosios dalies. 

( 
p ) Nurodyti europinį numerį ir atliekant tipo patvirtinimą taikytas nuostatas 

žymintį simbolį. 

( 
q ) Esant išoriškai įkraunamoms hibridinėms elektrinėms transporto priemo­

nėms, reikia nurodyti CO2 „svertines, kombinuotas“ vertes, degalų ir elek­
tros energijos suvartojimą. 

( r ) Jeigu yra daugiau nei vienas elektros variklis, nurodyti visus variklius. 
( s ) Nurodyti: padangos dydžio žymenį, mažiausią padangos krovumo rodiklį, 

mažiausio greičio kategorijos simbolį, padangų slėgį (-ius) pagal transporto 
priemonės gamintojo rekomendacijas (kPa) ir ratlankių dydį 

( 
t ) Esant transporto priemonėms, kuriose sumontuota CVT, nurodyti šią infor­

maciją: 1 „perdavimų skaičius esant didžiausiam projektiniam transporto 
priemonės greičiui“ 2 „perdavimų skaičius esant didžiausiai galiai“; 3: 
„perdavimų skaičius esant didžiausiam sukimo momentui“. Perdavimo skai­ 
čiai apima pirminės pavaros perdavimo skaičių perdavimo skaičių (jei 
taikytina) ir papildomas leidžiamo nuokrypio intervalu patvirtinimo institu­
cijai priimtinu būdu. Esant rato stebulės varikliams be krumplinės pavaros, 
nurodyti „n/a“ arba „1“. 

( 
s ) Šiame įraše pateikta informacija pateikiama ir atitikties liudijimo, išduoto 

pagal Direktyvos 2002/24/EB IV priede nustatytą pavyzdį, įraše Nr. 04 
„Transporto priemonės kategorija“. 

▼B 

02014R0901 — LT — 16.10.2016 — 001.003 — 165



 

V PRIEDAS 

Identifikavimo plokštelės ir ES tipo patvirtinimo ženklo pavyzdžiai 

PRIEDĖLIŲ SĄRAŠAS 

Priedėlio Nr. Priedėlio pavadinimas 

1 Gamintojo duomenų plokštelės pavyzdžiai 

2 Atskiro techninio mazgo arba komponento ES tipo patvirtinimo 
ženklo pavyzdžiai 

1. Bendrieji transporto priemonės ženklinimo reikalavimai 

1.1. Visos transporto priemonės pateikiamos su šioje dalyje aprašyta plokš­
tele pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 39 straipsnio 1 dalį. Plokš­
telę pritvirtina transporto priemonės gamintojas. 

1.2. Rašmenys 

1.2.1. Punktuose 2.1.1.1.–2.1.2., 3.2.2.–3.2.5. ir 4.2.1.1.–4.2.1.9. nurodytam 
ženklinimui naudojami raidiniai skaitmeniniai rašmenys (romėniškos 
raidės arba arabiški skaitmenys). Tačiau 3 skirsnio ženklai naudojami 
nurodyti didžiosiomis romėniškomis raidėmis (didžiųjų raidžių 
registras). 

1.2.2. Be to, gamintojo pavadinime arba prekės pavadinime bei transporto 
priemonės tipo ženkle gali būti šie simboliai ir (arba) rašmenys: „*“ 
(žvaigždutė), „&“ (žodžio „ir“ ženklas), „-“ (brūkšnys arba minuso 
ženklas) ir „′“ (pirminis skaičius arba apostrofa). Nurodant garso 
lygį transporto priemonei stovint gali būti simbolis „-“. 

1.3. Mažiausias raidžių ir skaitmenų aukštis. 

1.3.1. Mažiausias simbolių, kurie pažymėti ant važiuoklės, rėmo arba pana­ 
šios transporto priemonės konstrukcijos, aukštis yra 4,0 mm. 

1.3.2. Mažiausias ant identifikavimo plokštelės pažymėtų simbolių aukštis 
yra 2,0 mm. 

2. Identifikavimo plokštelė 

2.1. Pagal 1 priedėlyje nustatytą pavyzdį, identifikavimo plokštelė aiškioje 
ir lengvai prieinamoje vietoje tvirtai pritvirtinama prie tos transporto 
priemonės dalies, kurios keitimas įprastinio naudojimo, reguliarios 
techninės priežiūros arba remonto metu mažai tikėtinas (pvz., dėl 
avarijos metu padaryto pažeidimo). 

2.1.1. Ant plokštelės pateikta informacija turi būti lengvai įskaitoma, nepa­
naikinama ir joje turi būti visa informacija, išdėstyta toliau pateikta 
tvarka ir toje pačioje eilutėje, jei įmanoma: 

2.1.1.1. gamintojo arba prekės pavadinimas; 

2.1.1.2. Transporto priemonės kategorija, įskaitant pakategorę ir papildomą 
pakategorę 

(1) ; 

2.1.1.3. ES tipo patvirtinimo numeris pagal šio reglamento VII priedo 3 
punktą; 
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2.1.1.4. transporto priemonės identifikavimo numeris (VIN); jį sudaro struktū­
rizuotas ženklų derinys pagal šio priedo 3. skirsnyje nustatytus 
reikalavimus; 

2.1.1.5. garso lygis transporto priemonei stovint šiuo formatu: „… dB(A) — 
… min 

–1 “ (jeigu transporto priemonei neatliekamas garso lygio trans­
porto priemonei stovint bandymas, informacija pateikiama taip: „- - - 
dB(A) — - - - min 

–1 “); 

2.1.1.6. variklio galia šiuo formatu: „… kW“ (šis įrašas praleidžiamas, jeigu 
transporto priemonės didžiausia variklio galia neribojama); didžiausias 
projektinis transporto priemonės greitis šiuo formatu: „… kW“ (šis 
įrašas praleidžiamas, jeigu transporto priemonės didžiausia variklio 
galia neribojama); ir didžiausia techniškai leidžiama pakrauto junginio 
masė šiuo formatu: „didž. … kg“. Kiekvienas įrašas atskiriamas vienu 
arba keliais tarpais. 

2.1.2. Po privalomąja identifikavimo plokštele arba šalia jos, bet ne aiškiai 
išskirtame stačiakampyje, kuriame nurodoma tik 2.1.1.1.–2.1.1.8 punk­
tuose paminėta informacija, gamintojas gali pateikti papildomos infor­
macijos. (žr. pavyzdžių 1 priedėlyje) 

3. VIN taikomi reikalavimai 

VIN turi atitikti šiuos reikalavimus: 

3.1. Bendrieji reikalavimai 

3.1.1. Identifikavimo numeris VIN žymimas ant kiekvienos transporto prie­
monės. 

3.1.2. Identifikavimo numeris turi būti unikalus ir priskirtas tik vienai trans­
porto priemonei. 

3.1.3. VIN žymimas ant identifikavimo plokštelės, važiuoklės, rėmo arba 
panašios transporto priemonės konstrukcijos, kai transporto priemonė 
palieka gamybos liniją. 

3.1.4. Jis turi būti iškaltas, įspaustas, išgraviruotas arba išdegintas lazerio 
galvute tiesiogiai ant lengvai prieinamų dalių dešinėje transporto prie­
monės pusėje taip, kad jis nenusitrintų, nepasikeistų ir nebūtų galima 
jo pašalinti. 

3.1.5. Gamintojas užtikrina, kad transporto priemonė galėtų būti atsekama 
pagal identifikavimo numerį 30 metų. 

▼M1 
3.1.6. Atliekant tipo patvirtinimą nereikia tikrinti, ar gamintojas ėmėsi prie­

monių 3.1.5 punkte nurodytam transporto priemonės atsekamumui 
užtikrinti. 

▼B 
3.2. Identifikavimo numerio sandara 

3.2.1. Numerį sudaro trys dalys: 

a) tarptautinio gamintojo identifikatorius (WMI); 

b) transporto priemonės apibūdinimo dalis (VDS); 

c) transporto priemonės indikatoriaus dalis (VIS). 

3.2.2. WMI sudaro transporto priemonės gamintojui priskirtas kodas, pagal 
kurį būtų galima identifikuoti gamintoją. 
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3.2.2.1. Kodą sudaro trys raidiniai skaitmeniniai simboliai, kuriuos priskiria 
valstybės, kurioje yra pagrindinė gamintojo verslo vieta, kompeten­
tinga institucija. 

3.2.2.2. Kompetentinga institucija turi veikti pagal susitarimą su tarptautine 
organizacija, nurodytą standarte ISO 3780:2009 "Kelių transporto prie­
monės. Tarptautinio gamintojo identifikatoriaus (WMI) kodas". 

3.2.2.3. Jeigu gamintojo visa produkcija yra mažesnė nei 150 transporto prie­
monių per metus, trečias simbolis visada yra „9“. Tokiems gaminto­
jams identifikuoti 3.2.2.2. punkte minėta kompetentinga institucija 
priskiria trečiąjį, ketvirtąjį ir penktąjį VIS simbolius. 

3.2.3. VDS sudaro šeši raidiniai skaitmeniniai simboliai, kurie leidžia nusta­
tyti bendrąsias transporto priemonės charakteristikas. Jeigu gamintojas 
nenaudoja vieno ar daugiau iš šešių simbolių, nenaudoti tarpai užpil­
domi raidžių ir skaitmenų simboliais gamintojo nuožiūra taip, kad 
bendras reikalaujamų simbolių skaičius būtų 6. 

3.2.4. VIS sudaro aštuoni raidiniai skaitmeniniai simboliai, kurių paskutinieji 
keturi simboliai yra tik skaitmenys. 

Ši dalis kartu su WMI ir VDS leidžia aiškiai identifikuoti konkrečią 
transporto priemonę. Į visas neišnaudotas vietas įrašomi „0“, kad 
bendras reikalaujamų simbolių skaičius būtų 8. 

3.2.5. VDS ir VIS turi atitikti reikalavimus, nustatytus standarte ISO 3779: 
2009 „Kelių transporto priemonės. Transporto priemonės identifika­
vimo numeris (VIN). Turinys ir sandara“. 

3.2.6. Tarp ženklų neturi būti tarpų. 

3.2.7. Raidės T, O ar Q neturi būti naudojamos. 

▼M1 
3.2.8. Jei įmanoma, transporto priemonės identifikavimo numeris patei­

kiamas vienoje eilutėje. Jeigu VIN išdėstytas dviejose eilutėse, VIN 
pradžia ir pabaiga žymima vienu gamintojo pasirinktu simboliu, kuris 
turėtų būti ne lotyniškos abėcėlės didžioji raidė ir ne arabiškas 
skaitmuo. 

▼B 
4. Ženklinimo reikalavimai esant daugiaetapiui patvirtinimui 

4.1. Bazinės transporto priemonės identifikavimo numeris 

Bazinės transporto priemonės VIN, atitinkantis 3 skirsnyje nustatytus 
reikalavimus. Šis priedas saugomas visais tipo patvirtinimo vėlesniais 
etapais siekiant užtikrinti proceso „atsekamumą“. 

4.2. Papildoma identifikavimo plokštelė. 

4.2.1. Antruoju ir paskesniais etapais, kiekvienas gamintojas kartu su 2. 
skirsnyje minėta identifikavimo plokštele prie transporto priemonės 
pritvirtina papildomą plokštelę pagal šio priedo 1 priedėlyje nustatytą 
pavyzdį. Ši plokštelė tvirtai pritvirtinama aiškioje ir lengvai prieina­
moje vietoje prie tos dalies, kuri nėra keičiama įprastinio naudojimo, 
reguliarios techninės priežiūros ar remonto metu. Išvardyta tvarka joje 
turi būti aiškiai ir neištrinamai pateikta tokia informacija: 
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4.2.1.1. gamintojo pavadinimas, 

4.2.1.2. ES tipo patvirtinimo numeris pagal šio reglamento VII priedo 3 
punktą, 

4.2.1.3. Transporto priemonės kategorija, įskaitant pakategorę ir papildomą 
pakategorę 

(1) ; ir patvirtinimo etapas (esant bazinei transporto prie­
monei, pirmo etapo identifikavimas praleidžiamas; vėlesniais etapais 
informacijoje nurodomas etapas, pvz., „3 ETAPAS“ – trečiojo etapo 
metu). Kiekvienas įrašas atskiriamas vienu arba keliais tarpais, 

4.2.1.4. VIN, 

4.2.1.5. garso lygis transporto priemonei stovint šiuo formatu: „… dB(A) — 
… min 

–1 “ (jeigu transporto priemonei netaikomas garso lygio trans­
porto priemonei stovint bandymas, informacija pateikiama taip: „- - - 
dB(A) — - - - min 

–1 “) 
(2) , 

4.2.1.6. variklio galia šiuo formatu: „… kW“ (šis įrašas praleidžiamas, jeigu 
transporto priemonės didžiausia variklio galia neribojama) 

(2) ; didžiau­
sias projektinis transporto priemonės greitis šiuo formatu: „… kW“ 
(šis įrašas praleidžiamas, jeigu transporto priemonės didžiausias greitis 
neribojamas) 

(2) ; ir didžiausia techniškai leidžiama pakrauto junginio 
masė 

(2) . Kiekvienas įrašas atskiriamas vienu arba keliais tarpais. 

5. Komponentų ar atskirų techninių mazgų ženklinimo reikalavimai 

5.1. Kiekvienas atskiras techninis mazgas ar komponentas, neatsižvelgiant į 
tai, ar jie yra sistemos dalis, kurio ES tipas patvirtintas ir pagamintas 
pagal patvirtintą tipą, ženklinamas ES tipo patvirtinimo ženklu pagal 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 39 straipsnio 2 dalį. 

5.2. Atskiro techninio mazgo ar komponento ES tipo patvirtinimo ženklą 
sudaro: 

5.2.1. stačiakampis aplink mažąją raidę „e“, po kurios rašomas valstybės 
narės, kuri suteikė atskiro techninio mazgo ar komponento ES tipo 
patvirtinimą, skiriamasis numeris. 

5.2.2. šalia stačiakampio rašomas „tipo patvirtinimo liudijimų eilės numeris“, 
pateiktas ES tipo patvirtinimo numerio 4 dalyje, kaip nustatyta VII 
priedo 2.4 punkte. Be to, nurodomas raidinis skaitmeninis kodas, kaip 
nustatyta VII priedo 1 lentelėje, kad būtų aiškiai identifikuotas kompo­
nento ar atskiro techninio mazgo tipas. 

5.2.3. atskiro techninio mazgo ar komponento ES tipo patvirtinimo ženklas 
tvirtinimas prie atskiro techninio mazgo ar komponento taip, kaip jis 
nenusitrintų (pvz., įspausta, išgraviruota, išdeginta lazerio galvute, 
atspari klastotei prilipdoma žyma), būtų aiškiai įskaitomas ir matomas 
toje vietoje, prie kurios jis turi būti tvirtinamas, ir kad įrankiais nerei­
kėtų nuimti jokių dalių. 

5.2.4. atskiro techninio mazgo ar komponento ES tipo patvirtinimo ženklo 
pavyzdžiai pateikiami šio priedo 2 priedėlyje. „a“ matmenys turi būti 
≥ 3 mm. 

5.3. Be to, greta ES tipo patvirtinimo ženklo pažymimi markė, prekės 
pavadinimas arba prekės ženklas. 
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1 priedėlis 

Gamintojo duomenų plokštelės pavyzdžiai 

1. Mopedo pavyzdys: 

BIANCA SCOOTER LTD. 

L1e-B 

e6*168/2013*01223 

5DRH123UPAX000001 

90 dB(A) — 3 750 min 
–1 

4 kW 45 km/h maks. 190 kg 

2. 190 kg A2 pakategorės motociklo su elektrine varymo sistema pavyzdys: 

LOUIS’ ELECTRIC MOTORCYCLE 

L3e-A2 

e12*168/2013*10920 

PC9JZCTMYCVWS0002 

- - - dB(A) — - - - min 
–1 

35 kW maks. 380 kg 

3. 380 kg Triračio pavyzdys: 

F.M. & U.Y. 

L5e-A 

e4*168/2013*30069 

1FY1HAZ433K849622 

93 dB(A) — 4 750 min 
–1 

maks. 935 kg 

4. Daugiaetapio (2 etapo) sunkiojo kvadramobilio prekėms vežti pavyzdys: 

FOURGON-MOTORS S.A.R.L 

L7e-CU 2 ETAPAS 

e50*168/2013*25089 

VTFXXXXXXCL780002 

101 dB(A) — 4 100 min 
–1 

15 kW 78 km/h maks. 1 460 kg 
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▼C1 
5. L3e-A3 motociklo pavyzdys, kuriame už aiškiai pažymėto stačiakampio ribų 

pateikiama papildomos informacijos apie pakeistą transporto priemonę (CV) 
– L3e-A2 motociklą. Šiuo atveju tai yra laikinas ir grįžtamas gamintojo 
leidžiamas pirmą kartą užregistruoto L3e-A3 motociklo pakeitimas, kad, 
pakeitus jo konfigūraciją į sumažintos galios L3e-A2 konfigūraciją, jis 
būtų užregistruotas nacionaliniu lygmeniu (pvz., taikoma A2 kategorijos 
vairuotojo pažymėjimą turintiems transporto priemonių vairuotojams): 

MOTORUDOLPH 

L3e-A3 

e4*168/2013*2691 

JRM00DBP008002211 

84 dB(A) – 4 250 min 
–1 

maks. 352 kg 

L3e-A2 

e4*168/2013*2692 

83 dB(A) – 3 750 min 
–1 

35 kW 
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2 priedėlis 

Atskiro techninio mazgo arba komponento ES tipo patvirtinimo ženklo 
pavyzdžiai 

1 pav. 

Atskiro techninio mazgo arba komponento ES tipo patvirtinimo ženklo, 
skirto išmetamų teršalų įtaisui (taršos kontrolės įtaisui ir triukšmo 

mažinimo įtaisui), pavyzdys 

1 pav. aiškinamosios pastabos 

Minėtą ES tipo patvirtinimo ženklą, kurio numeris yra 00024 ir jis skirtas išme­
tamų teršalų įtaisui (taršos kontrolės įtaisui ir triukšmo mažinimo įtaisui), išleido 
Portugalija. 

2 pav. 

Triukšmo mažinimo įtaiso atskiro techninio mazgo arba komponento ES 
tipo patvirtinimo ženklo pavyzdys 

2 pav. aiškinamosios pastabos 

Minėtą ES tipo patvirtinimo ženklą, kurio numeris yra 00456 ir jis skirtas 
triukšmo mažinimo įtaisui, išleido Austrija. 
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3 pav. 

Taršos kontrolės įtaiso atskiro techninio mazgo arba komponento ES tipo 
patvirtinimo ženklo pavyzdys 

3 pav. aiškinamosios pastabos 

Minėtą ES tipo patvirtinimo ženklą, kurio numeris yra 10678 ir jis skirtas taršos 
kontrolės įtaisui, išleido Kroatija. 

4 pav. 

Galinio vaizdo matomumo įtaiso atskiro techninio mazgo arba komponento 
ES tipo patvirtinimo ženklo pavyzdys 

4 pav. aiškinamosios pastabos 

Minėtą ES tipo patvirtinimo ženklą, kurio numeris yra 02884 ir jis skirtas galinio 
vaizdo matomumo įtaisui, išleido Suomija. 
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5 pav. 

Priekabos sukabinimo įtaiso atskiro techninio mazgo arba komponento ES 
tipo patvirtinimo ženklo pavyzdys 

5 pav. aiškinamosios pastabos 

Minėtą ES tipo patvirtinimo ženklą, kurio numeris yra 00134 ir jis skirtas prie­
kabos sukabinimo įtaisui, išleido Bulgarija. 

V priedo aiškinamosios pastabos 

(Išnašos ir paaiškinimai Gamintojo identifikavimo plokštelėje nepateikiami) 

(1) Klasifikacija pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 I priedą ir 4 straipsnį, turi 
būti nurodytas kodas, pvz., „L3e-A1E“ esant žemo veiksmingumo lygio 
enduro motociklui. 

(2) Tik jei vertė pasikeitė dabartiniame patvirtinimo etape. 
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VI PRIEDAS 

ES tipo patvirtinimo liudijimo pavyzdžiai 

PRIEDĖLIŲ SĄRAŠAS 

Priedėlio Nr. Priedėlio pavadinimas 

1 Komplektinės transporto priemonės tipo visos transporto prie­
monės ES tipo patvirtinimo liudijimo pavyzdys 

2 Nekomplektinio tipo, transporto priemonės tipo su komplekti­
niais ir nekomplektiniais variantais, transporto priemonės tipo 
su sukomplektuotais ir nekomplektiniais variantais arba sukom­
plektuotos transporto priemonės tipo ES visos transporto prie­
monės tipo patvirtinimo liudijimo pavyzdys 

3 ES tipo patvirtinimo liudijimo priedo pavyzdys 

4 Transporto priemonės sistemos ES tipo patvirtinimo liudijimo 
pavyzdys 

5 Atskiro techninio mazgo ar komponento ES tipo patvirtinimo 
liudijimo pavyzdys 

6 Atskiro techninio mazgo ar komponento ES tipo patvirtinimo 
liudijimo priedo pavyzdys 

1. Bendrieji reikalavimai 

1.1. Komplektinės transporto priemonės tipo visos transporto priemonės ES 
tipo patvirtinimo liudijimo A pavyzdys nustatytas 1 priedėlyje. 

1.2. Nekomplektinės transporto priemonės tipo, transporto priemonės tipo su 
komplektiniais ir nekomplektiniais variantais, transporto priemonės tipo 
su sukomplektuotais ir nekomplektiniais variantais arba sukomplektuotos 
transporto priemonės tipo ES visos transporto priemonės tipo patvirti­
nimo liudijimo B pavyzdys nustatytas 2 priedėlyje. 

1.3. Taikytinų reikalavimų arba aktų, kuriuos atitinka transporto priemonės 
tipas ir kurie papildo visos transporto priemonės ES tipo patvirtinimo 
liudijimą, gamintojui pasirinkus vienos pakopos tipo patvirtinimo proce­
dūrą pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 30 straipsnio 6 dalį, sąrašas 
nustatytas 3 priedėlyje. 

1.4. Transporto priemonės sistemos ES tipo patvirtinimo liudijimo C 
pavyzdys nustatytas 4 priedėlyje. 

1.5. Atskiro techninio mazgo arba komponento ES tipo patvirtinimo liudijimo 
D pavyzdys nustatytas 5 priedėlyje. 

1.5.1. Atskiro techninio mazgo arba komponento ES tipo patvirtinimo liudijimo 
priedėlis nustatytas 6 priedėlyje. 

Kai dėl komponento ir (arba) atskiro techninio mazgo naudojimo yra bet 
kurių apribojimų, tokie apribojimai tikrinami transporto priemonės tipo 
patvirtinimo metu ir nurodomi šiame priedėlyje. 
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Šiame priedėlyje taip pat identifikuojami atskiri techniniai mazgai ir 
komponentai, kurių ES tipas gali būti patvirtintas, ir nurodomos sąlygos, 
kuriomis jis patvirtinamas. 

1.6. Tipo patvirtinimo liudijimas neturi būti didesnis nei A4 popieriaus 
formatas (210 × 297 mm) arba ne didesnis nei A4 formato aplankas. 
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1 priedėlis 

Komplektinės transporto priemonės tipo visos transporto priemonės ES tipo 
patvirtinimo liudijimo pavyzdys 

ES tipo patvirtinimo pažymėjimas 

A PAVYZDYS 

(naudoti suteikiant tipo patvirtinimą komplektinei transporto priemonei) 

Formatas: A4 (210 × 297 mm) 

ES VISOS TRANSPORTO PRIEMONĖS TIPO PATVIRTINIMO 
LIUDIJIMAS 

Tipo patvirtinimo institucijos identifika­
vimas 

Pranešimas dėl: 

— ES visos transporto priemonės tipo patvirti­
nimo 

(1) 

— ES visos transporto priemonės patvirtinto 
tipo išplėtimo 

(1) 

— atsisakymo suteikti ES visos transporto prie­
monės tipo patvirtinimą 

(1) 

— ES visos transporto priemonės tipo patvirti­
nimo panaikinimo 

(1) 

9 > > > > > > > > > > > > > = > > > > > > > > > > > > > ; 

komplektinės transporto prie­
monės tipo 

atsižvelgiant į Reglamento (ES) Nr. 168/2013 su paskutiniai pakeitimais, pada­
rytais (Komisijos deleguotuoju) ( 1 ) Reglamentu (ES) Nr. …/… ( 1 ) ( 5 ) 

ES tipo patvirtinimo numeris: 

Tipo išplėtimo motyvas: 

I SKIRSNIS 

0.1. Markė (gamintojo prekės pavadinimas): 

0.2. Tipas ( 2 ): 

0.2.1. Variantas (-ai) ( 2 ): 

0.2.2. Versija (-os) ( 2 ): 

0.2.3. Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.3. Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė ( 3 ): 

0.4. Komplektinės transporto priemonės gamintojo įmonės pavadinimas ir 
adresas: 

0.4.1. Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas(-ai): 

0.4.2. Jei yra, gamintojo įgalioto atstovo pavadinimas ir adresas 

II SKIRSNIS 

1. Už bandymus atsakinga techninė tarnyba. 

2. Bandymų ataskaitos parengimo data: 

3. Bandymo ataskaitos numeris: 

III SKIRSNIS 

Toliau pasirašęs patvirtina, kad pridėtame informaciniame dokumente gamintojo 
pateiktas pirmiau apibūdinto transporto priemonės tipo aprašymas yra tikslus, 
vieną ar kelis reprezentacinius bandinius parinko ES tipo patvirtinimo institucija 
ir jį (juos) gamintojas pateikė kaip transporto priemonės tipo prototipą (-us), ir 
kad pridėti bandymų rezultatai yra susiję su transporto priemonės tipu. 
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1. Komplektinė transporto priemonė atitinka / neatitinka ( 1 ) visų atitinkamų 
reikalavimų, kurie išvardyti Reglamento (ES) Nr. 168/2013 II priede. 

1.1. Tinkamumo apribojimai ( 1 ) ( 6 ): 

1.2. Taikomos išlygos ( 1 ) ( 6 ) ( 7 ): 

1.2.1. Išlygų priežastys ( 1 ) ( 7 ): 

1.2.2. Alternatyvūs reikalavimai ( 1 ) ( 7 ): 

2. Patvirtinimas suteiktas / atsisakyta jį suteikti / išplėstas / jis paskelbtas 
netekusiu galios ( 1 ). 

▼M1 
2.1. Patvirtinimas suteiktas pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 40 straipsnį 

ir galioja iki m. d. ( 6 ). 

▼B 
Vieta: 

Data: 

Pavardė ir parašas (arba vaizdinis „saugaus elektroninio parašo“ pateikimas pagal 
Direktyvą 1999/93/EB, įskaitant patikrinimo datą): 

Priedai: 

— Informacinis paketas 

— Bandymų rezultatai 

— Bendrovės darbuotojo (-ų), kuris (-ie) įgalioti pasirašyti atitikties liudijimus, 
vardas (-ai), pavardė (-ės) ir jo (jų) parašo (-ų) pavyzdžiai bei jo (-jų) einamų 
pareigų nurodymas. 

— Užpildytas atitikties liudijimo pavyzdys 

Įsidėmėkite: 

— Jeigu šis modelis transporto priemonės tipo patvirtinimui naudojamas kaip 
išimtis dėl naujos technologijos arba naujos koncepcijos pagal 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 40 straipsnį, liudijimo antraštė turi būti 
tokia: „LAIKINASIS VISOS TRANSPORTO PRIEMONĖS ES TIPO 
PATVIRTINIMO ATITIKTIES LIUDIJIMAS GALIOJA TIK … TERITO­
RIJOJE ( 4 )“. Laikinajame tipo patvirtinimo liudijime taip pat turi būti nuro­
dyti apribojimai, kurie taikomi jo galiojimui, ir išlygos, kurios taikomos pagal 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 30 straipsnio 4 dalį. 
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— Jeigu šis modelis naudojamas mažomis serijomis gaminamų transporto prie­
monių nacionaliniam tipo patvirtinimui pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 
42 straipsnį, neturi būti antraštinės dalies „TRASNPORTO PRIEMONĖS ES 
TIPO PATVIRTINIMO LIUDIJIMAS“: Tekste turi būti nurodytas išlygų 
pobūdis, pagrindžiančios priežastys ir keliami alternatyvūs reikalavimai 
pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 42 straipsnio 2 dalį. 

1 priedėlio aiškinamosios pastabos 

(Išnašos ir paaiškinimai tipo patvirtinimo liudijime nepateikiami) 

( 1 ) Išbraukti, kas netaikoma. 

( 2 ) Nurodyti kiekvienam tipui, variantui arba versijai priskirtą raidinį skaitmeninį 
kodą Tipas-Variantas-Versija arba „TVV“, kaip nustatyta I priedo B dalies 
2.3 punkte. 

( 3 ) Klasifikacija pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 I priedą ir 4 straipsnį, turi 
būti nurodytas kodas, pvz., „L3e-A1E“ esant žemo veiksmingumo lygio 
enduro motociklui. 

( 4 ) Nurodyti valstybę narę. 

( 5 ) Nurodyti tik paskutinį pakeitimą, jeigu keičiamas vienas arba daugiau 
Reglamento (ES) 168/2013 straipsnių pagal ES tipo patvirtinimui taikytą 
pakeitimą. 

( 6 ) Taikoma tik transporto priemonės tipo patvirtinimui, pagal kurį taikoma 
išimtis dėl naujos technologijos arba naujos koncepcijos, pagal 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 40 straipsnį. 

( 7 ) Taikoma tik mažomis serijomis gaminamų transporto priemonių nacionali­
niam tipo patvirtinimui pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 42 straipsnį. 
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2 priedėlis 

Nekomplektinio tipo, transporto priemonės tipo su komplektiniais ir 
nekomplektiniais variantais, transporto priemonės tipo su 
sukomplektuotais ir nekomplektiniais variantais arba sukomplektuotos 
transporto priemonės tipo ES visos transporto priemonės tipo patvirtinimo 

liudijimo pavyzdys 

ES tipo patvirtinimo pažymėjimas 

B PAVYZDYS 

(naudojamas sukomplektuotos arba nekomplektinės transporto priemonės arba 
transporto priemonės tipo su komplektiniais ir nekomplektiniais variantais arba 

su sukomplektuotais ir nekomplektiniais variantais tipo patvirtinimui gauti) 

Formatas: A4 (210 × 297 mm) 

ES VISOS TRANSPORTO PRIEMONĖS TIPO PATVIRTINIMO 
LIUDIJIMAS 

Patvirtinimo institucijos spaudas 

Pranešimas dėl: 

— ES visos transporto priemonės tipo 
patvirtinimo 

(1) 

— ES visos transporto priemonės 
patvirtinto tipo išplėtimo 

(1) 

— atsisakymo suteikti ES visos trans­
porto priemonės tipo patvirti­
nimą 

(1) 

— ES visos transporto priemonės tipo 
patvirtinimo panaikinimo 

(1) 

9 > > > > > > > > > > > > > > > = > > > > > > > > > > > > > > > ; 

— sukomplektuotos transporto prie­
monės tipo 

(1) 

— nekomplektinės transporto prie­
monės tipo 

(1) 

— transporto priemonės tipo su 
komplektiniais ir nekomplekti­
niais variantais 

(1) 

— transporto priemonės tipo su 
sukomplektuotais ir nekomplekti­
niais variantais 

(1) 

atsižvelgiant į Reglamento (ES) Nr. 168/2013 su paskutiniai pakeitimais, pada­
rytais (Komisijos deleguotuoju) ( 1 ) Reglamentu (ES) Nr. …/… ( 1 ) ( 8 ) 

ES tipo patvirtinimo numeris ( 1 ): . 

Išplėtimo priežastis ( 1 ): . 

I SKIRSNIS 

0.1. Markė (gamintojo prekės pavadinimas): 

0.2. Tipas ( 2 ): 

0.2.1. Variantas (-ai) ( 2 ): 

0.2.2. Versija (-os) ( 2 ): 

0.2.3. Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.3. Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė ( 3 ): 

0.4. Bazinės transporto priemonės gamintojo pavadinimas ir adresas ( 1 ) ( 4 ): 

Komplektinio varianto gamintojo pavadinimas ir adresas ( 1 ) ( 4 ): 

Sukomplektuotos transporto priemonės ir (arba) varianto gamintojo pava­
dinimas ir adresas ( 1 ) ( 4 ): 

Paskutinio nekomplektinės transporto priemonės gamybos etapo gamin­
tojo pavadinimas ir adresas ( 1 ) ( 4 ): 

Visų ankstesnių etapų gamintojo (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas 
(-ai) ( 1 ) ( 4 ): 

0.4.1. Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas (-ai): 

0.4.2. Gamintojo atstovo pavadinimas ir adresas (jei žinoma). 
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II SKIRSNIS 

Už bandymus atsakinga techninė tarnyba. 

Bandymų ataskaitos parengimo data: 

Bandymo ataskaitos numeris: 

III SKIRSNIS 

Toliau pasirašęs patvirtina, kad pridėtame informaciniame dokumente gamintojo 
pateiktas pirmiau apibūdinto transporto priemonės tipo aprašymas yra tikslus, 
vieną ar kelis reprezentacinius bandinius parinko ES patvirtinimo institucija ir 
jį (juos) gamintojas pateikė kaip transporto priemonės tipo prototipą (-us), ir kad 
pridėti bandymų rezultatai yra susiję su transporto priemonės tipu. 

1. Komplektinių variantų atveju 

1.1. Komplektiniai transporto priemonės variantai atitinka / neatitinka ( 1 ) visų 
atitinkamų reikalavimų, kurie išvardyti Reglamento (ES) Nr. 168/2013 II 
priede. 

2. Sukomplektuotų transporto priemonių / variantų atveju 

2.1. Sukomplektuotos transporto priemonės tipas / sukomplektuotas trans­
porto priemonės variantas atitinka / neatitinka ( 1 ) visų atitinkamų reika­
lavimų, kurie išvardyti Reglamento (ES) Nr. 168/2013 II priede ( 4 ): 

2.1.1. Patvirtinimo institucija patikrino, ar sukomplektuota transporto priemonė 
/ transporto priemonės tipo variantas atitinka visus taikytinus techninius 
reikalavimus šio tipo patvirtinimo suteikimo metu (pagal 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 25 straipsnio 6 dalį). 

3. Nekomplektinių transporto priemonių/variantų atveju 

3.1. Nekomplektinės transporto priemonės tipas / nekomplektiniais transporto 
priemonės tipo variantai atitinka / neatitinka ( 1 ) reglamentuojančių aktų, 
išvardytų 2 skirsnio 2 punkto lentelėje, techninių reikalavimų ( 4 ). 

4. Patvirtinimas suteiktas / atsisakyta jį suteikti / išplėstas / jis paskelbtas 
netekusiu galios ( 1 ) 

▼M1 
4.1. Patvirtinimas suteiktas pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 40 straipsnį 

ir galioja iki m. d. ( 6 ). 

▼B 
5. Tinkamumo apribojimai ( 1 ) ( 6 ): 

6. Taikomos išlygos ( 1 ) ( 6 ) ( 7 ): 

6.1. Išlygų priežastys ( 1 ) ( 7 ): 

6.2. Alternatyvūs reikalavimai( ( 1 ) ( 7 ): 

Vieta: 

Data: 
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Pavardė ir parašas (arba vaizdinis „saugaus elektroninio parašo“ pateikimas pagal 
Direktyvą 1999/93/EB, įskaitant patikrinimo datą): 

Priedai: 

— Informacinis paketas 

— Bandymų rezultatai 

— Bendrovės darbuotojo (-ų), kuris (-ie) įgalioti pasirašyti atitikties liudijimus, 
vardas (-ai), pavardė (-ės) ir jo (jų) parašo (-ų) pavyzdžiai bei jo (-jų) einamų 
pareigų nurodymas. 

— Užpildytas atitikties liudijimo pavyzdys 

Įsidėmėkite: 

▼M1 
— Jeigu šis modelis transporto priemonės tipo patvirtinimui naudojamas kaip 

išimtis dėl naujos technologijos arba naujos koncepcijos pagal 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 40 straipsnį, liudijimo antraštė turi būti 
tokia: „LAIKINASIS VISOS TRANSPORTO PRIEMONĖS ES TIPO 
PATVIRTINIMO LIUDIJIMAS GALIOJA TIK … 

(5) TERITORIJOJE“. 
Laikinajame tipo patvirtinimo liudijime taip pat turi būti nurodyti apribojimai, 
kurie taikomi jo galiojimui, ir išlygos, kurios taikomos pagal 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 30 straipsnio 4 dalį. 

▼B 
— Jeigu šis modelis naudojamas mažomis serijomis gaminamų transporto prie­

monių nacionaliniam tipo patvirtinimui pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 
42 straipsnį, neturi būti antraštinės dalies „TRASNPORTO PRIEMONĖS ES 
TIPO PATVIRTINIMO LIUDIJIMAS“: Tekste turi būti nurodytas išlygų 
pobūdis, pagrindžiančios priežastys ir keliami alternatyvūs reikalavimai 
pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 42 straipsnio 2 dalį. 
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ES VISOS TRANSPORTO PRIEMONĖS TIPO PATVIRTINIMO 
LIUDIJIMAS 

2 DALIS 

Šis ES tipo patvirtinimas skirtas nekomplektinėms ir sukomplektuotoms trans­
porto priemonėms, variantams ar versijoms. 

1. Transporto priemonių ankstesnio (-ų) etapo (-ų) patvirtinimas (-ai). 

Etapas ES tipo patvir­
tinimo numeris Data Taikomas 

(prireikus) 

Variantai arba 
versijos, kurie yra 
komplektiniai arba 

sukomplektuoti 
(prireikus) (*) 

1 

(bazinė trans­
porto prie­

monė) 

2 

(*) Jeigu patvirtinimas apima vieną arba daugiau nekomplektinių variantų arba versijų 
(atitinkamai), nurodomi tie variantai arba versijos (atitinkamai), kurie yra komplek­
tiniai arba sukomplektuoti. 

2 Patvirtintos nekomplektinės transporto priemonės tipui ar variantui taikomų 
reikalavimų sąrašas (kai taikoma atsižvelgiant į kiekvieno toliau išvardytų 
norminių aktų taikymo sritį ir naujausius pakeitimus). 

Punktas Dalykas 
Norminio 
teisės akto 

nuoroda 

Su pakeitimais, 
padarytais 

Taikoma variantui 
arba prireikus 

versijai 

(Išvardijami tik tie dalykai, kuriems yra suteiktas ES tipo patvirtinimas 
/ JT EEK patvirtinimas.) 

▼M1 

2 priedėlio aiškinamosios pastabos 

(Išnašos ir paaiškinimai tipo patvirtinimo liudijime nepateikiami) 

(1) Jei netaikoma, išbraukti. 
(2) Nurodyti kiekvienam tipui, variantui ir versijai priskirtą raidinį skaitmeninį 

kodą „Tipas-Variantas-Versija“ arba „TVV“, kaip nustatyta I priedo B dalies 
2.3 punkte. 

(3) Klasifikacija pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 4 straipsnį ir I priedą; turi 
būti nurodytas kodas, pvz., „L3e-A1E“ – mažos galios enduro motociklas. 

(4) Žr. 2 skirsnį. 
(5) Nurodyti valstybę narę. 
(6) Taikoma tik transporto priemonės tipo patvirtinimui, kai taikoma išimtis dėl 

naujos technologijos arba naujos koncepcijos pagal Reglamento (ES) 
Nr. 168/2013 40 straipsnį. 

(7) Taikoma tik mažomis serijomis gaminamų transporto priemonių nacionali­
niam tipo patvirtinimui pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 42 straipsnį. 

(8) Nurodyti tik paskutinį pakeitimą, jeigu keičiamas vienas arba daugiau 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 straipsnių, atsižvelgiant į ES tipo patvirti­
nimui taikytą pakeitimą. 
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3 priedėlis 

ES tipo patvirtinimo liudijimo priedo pavyzdys 

ES tipo patvirtinimo liudijimo priedas 

Norminių teisės aktų, kurių reikalavimus atitinka transporto priemonės 
tipas, sąrašas 

Pildyti tik tuo atveju, jeigu tipo patvirtinimas suteikiamas pagal Reglamento (ES) 
Nr. 168/2013 30 straipsnio 6 dalį 

Punktas Dalykas Norminio teisės akto nuoroda Su pakeitimais, 
padarytais 

Taikytina 
versijai 

APLINKOSAUGINIO IR VARYMO SISTEMOS VEIKSMINGUMO REIKALAVIMAI (AVSVR) 

1 Išmetimo vamzdžiu paleidus šaltą 
variklį išmetamų teršalų kiekis 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 134/2014 II 
priedas 

2 Pro išmetimo vamzdį išmetamų 
teršalų kiekis varikliui veikiant 
tuščiąja eiga (didinant variklio 
sūkių skaičių tuščiąja eiga) ir didi­
nant variklio sūkių skaičių 
neįjungus pavaros 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 134/2014 III 
priedas 

3 Karterio išmetamų dujų kiekis Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 134/2014 IV 
priedas 

4 Degalų garavimo išlakos Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 134/2014 V 
priedas 

5 Taršos kontrolės įtaisų ilga­
amžiškumas 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 134/2014 VI 
priedas 

6 CO 2 teršalų, degalų suvartojimo, 
elektros energijos suvartojimo 
matavimas ir elektrinės ridos 
nustatymas 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 134/2014 VII 
priedas 

7 Transporto priemonėje sumon­
tuotos diagnostikos 
sistemos (OBD) aplinkosauginiai 
bandymai 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 134/2014 VIII 
priedas 

8 Leidžiamas triukšmo lygis Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 134/2014 IX 
priedas 

9 Procedūros ir techniniai reikala­
vimai, susiję su didžiausiu projek­
tiniu transporto priemonės greičiu, 
didžiausiu sukimo momentu, 
didžiausia nuolatine pilnutine 
galia ir didžiausia maksimaliąja 
galia 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 134/2014 X 
priedas 

10 Transporto priemonės varymo 
sistemos šeimos apibrėžtis 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 134/2014 XI 
priedas 
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Punktas Dalykas Norminio teisės akto nuoroda Su pakeitimais, 
padarytais 

Taikytina 
versijai 

TRANSPORTO PRIEMONĖS FUNKCINĖS SAUGOS REIKALAVIMAI 

1 Garsinės signalizacijos įtaisai Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 II prie­
das 

2 Stabdžiaiįskaitant stabdžių anti­
blokavimo ir kombinuotas stab­
džių sistemas; 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 III prie­
das 

3 Elektrosauga Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 IV prie­
das 

4 Gamintojo deklaracijos reikala­
vimai, susiję su funkcinei saugai 
svarbių sistemų, dalių ir įrangos 
patvarumo bandymais 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 V prie­
das 

5 Priekinės ir galinės apsaugos 
konstrukcijos 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 VI prie­
das 

6 Stiklai, priekinio stiklo valytuvai 
ir apliejikliai, stiklo apledėjimo ir 
aprasojimo šalinimo sistemos 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 VII prie­
das 

7 Vairuotojo valdomi valdymo 
įtaisai, taip pat valdymo įtaisų, 
signalinių lempučių ir rodytuvų 
identifikavimas 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 VIII 
priedas 

8 Apšvietimo ir šviesos signalų 
įtaisų montavimas, įskaitant auto­
matinį šviesų įjungimą ir 
išjungimą 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 IX prie­
das 

9 Galinio vaizdo matomumas Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 X prie­
das 

10 Apsaugos nuo apsivertimo 
konstrukcija (ROPS) 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 XI prie­
das 

11 Saugos diržų tvirtinimo įtaisai ir 
saugos diržai 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 XII prie­
das 

12 Sėdimosios vietos (balneliai ir 
sėdynės) 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 XIII 
priedas 

13 Vairavimas, pasukimo galimybės 
ir apsisukimas 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 XIV 
priedas 

14 Padangų montavimas Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 XV prie­
das 
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Punktas Dalykas Norminio teisės akto nuoroda Su pakeitimais, 
padarytais 

Taikytina 
versijai 

15 Didžiausio transporto priemonės 
greičio ribojimo plokštelė ir jos 
vieta transporto priemonėje 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 XVI 
priedas 

16 Transporto priemonės keleivių 
apsauga, įskaitant vidaus įrangą 
ir transporto priemonės dureles 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 XVII 
priedas 

17 Didžiausia projektinė nuolatinė 
pilnutinė galia ir (arba) didžiausio 
transporto priemonės greičio 
ribojimas 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 XVIII 
priedas 

18 Transporto priemonės konstruk­
cijos vientisumo reikalavimai 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 3/2014 XIX 
priedas 

TRANSPORTO PRIEMONIŲ KONSTRUKCIJOS IR BENDRIEJI TIPO PATVIRTINIMO REIKALAVIMAI 

1 Priemonės nuo galios pavaros 
klastojimo apsaugoti (priemonės 
nuo klastojimo) 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 44/2014 II prie­
das 

2 Tipo patvirtinimo procedūrų 
tvarka 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 44/2014 III prie­
das 

3 Gamybos atitiktis Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 44/2014 IV 
priedas 

4 Sukabinimo įtaisai ir prikabintuvai Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 44/2014 V prie­
das 

5 Įtaisai, apsaugantys nuo neteisėto 
pasinaudojimo 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 44/2014 VI 
priedas 

6 Elektromagnetinis 
suderinamumas (EMS) 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 44/2014 VII 
priedas 

7 Išorinės iškyšos Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 44/2014 VIII 
priedas 

8 Degalų talpyklos Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 44/2014 IX 
priedas 

9 Krovininės platformos Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 44/2014 X prie­
das 

10 Masė ir matmenys Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 44/2014 XI 
priedas 
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Punktas Dalykas Norminio teisės akto nuoroda Su pakeitimais, 
padarytais 

Taikytina 
versijai 

11 Transporto priemonėje sumon­
tuotos diagnostikos 
sistemos (OBD) funkciniai 
reikalavimai 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 44/2014 XII 
priedas 

12 Keleivių ranktūriai ir atramos 
kojoms 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 44/2014 XIII 
priedas 

13 Valstybinio numerio ženklo tvirti­
nimo vieta 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 44/2014 XIV 
priedas 

14 Prieiga prie remonto ir techninės 
priežiūros informacijos 

Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 44/2014 XV 
priedas 

15 Stovai Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 44/2014 XVI 
priedas 
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4 priedėlis 

Transporto priemonės sistemos ES tipo patvirtinimo liudijimo pavyzdys 

ES tipo patvirtinimo pažymėjimas 

C PAVYZDYS 

(naudoti suteikiant tipo patvirtinimą transporto priemonės sistemai) 

Formatas: A4 (210 × 297 mm) 

ES TIPO PATVIRTINIMO LIUDIJIMAS 

Patvirtinimo institucijos spaudas 

Pranešimas dėl: 

— ES tipo patvirtinimo 
(1) 

— ES patvirtinto tipo išplėtimo 
(1) 

— atsisakymo suteikti ES tipo patvirti­
nimą 

(1) 

— ES tipo patvirtinimo panaikinimo 
(1) 

9 > > > > > > > = > > > > > > > ; 

dėl sistemos tipo / transporto prie­
monės tipo atsižvelgiant į 

sistemą 
(1) 

atsižvelgiant į Komisijos deleguotojo (-ųjų) reglamento (-ų) (ES) Nr. …/… 
priedą (-us) ( a ) …., (ir Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. …/… priedą 
(-us) … ( a )) ( 1 ), su paskutiniais pakeitimais, padarytais (Komisijos deleguo­
tuoju) ( 1 ) reglamentu (ES) Nr. …/… ( 1 ) ( 6 ) 

ES tipo patvirtinimo numeris ( 1 ): 

Išplėtimo priežastis ( 1 ): 

I SKIRSNIS 

0.7. Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)) 

0.8. Tipas: 

0.8.1. Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra). 

0.9. Įmonės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas (-ai). 

0.9.2. Gamintojo atstovo pavadinimas ir adresas (jei žinoma). 

0.10. Transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) skirta sistema ( b ): 

0.10.1. Tipas ( c ): 

0.10.2. Variantas (-ai) ( c ): 

0.10.3. Versija (-os) ( c ): 

0.10.4. Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra) 

0.10.5. Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakategorė ( 3 ): 

II SKIRSNIS 

1. Už bandymus atsakinga techninė tarnyba. 

2. Bandymų ataskaitos (-ų) parengimo data: 
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3. Bandymų ataskaitos (-ų) numeris: 

4. Pastabos (jeigu jų yra): 

▼M1 
4a. Patvirtinimas suteiktas / išplėstas / nesuteiktas / panaikintas ( 1 ) 

4a.1. Patvirtinimas suteiktas pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 40 straipsnį 
ir galioja iki m. d. ( 5 ). 

▼B 
5. Tinkamumo apribojimai ( 1 ) ( 5 ): 

6. Taikomos išlygos ( 1 ) ( 5 ): 

Vieta: 

Data: 

Pavardė ir parašas (arba vaizdinis „saugaus elektroninio parašo“ pateikimas pagal 
Direktyvą 1999/93/EB, įskaitant patikrinimo datą): 

Priedai: 

— Informacinis paketas 

— Bandymų ataskaita 

Įsidėmėkite: 

— Jeigu šis modelis sistemos tipo patvirtinimui naudojamas kaip išimtis dėl 
naujos technologijos arba naujos koncepcijos pagal Reglamento (ES) 
Nr. 168/2013 40 straipsnį, liudijimo antraštė turi būti tokia: „LAIKINASIS 
ES TIPO PATVIRTINIMO LIUDIJIMAS GALIOJA TIK … TERITORI­
JOJE ( 4 )“, Laikinajame tipo patvirtinimo liudijime taip pat turi būti nurodyti 
apribojimai, kurie taikomi jo galiojimui, ir išlygos, kurios taikomos pagal 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 30 straipsnio 4 dalį. 

4 priedėlio aiškinamosios pastabos 

(Išnašos ir paaiškinimai tipo patvirtinimo liudijime nepateikiami) 

(0) Nurodyti sistemą pagal pirmą VII priedo 6 punkto 1 lentelės stulpelį (pvz., 
apšvietimo ir šviesos signalų įtaisų montavimas) 

( 1 ) Jei netaikoma, išbraukti. 

( 3 ) Klasifikacija pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 I priedą ir 4 straipsnį, turi 
būti nurodytas kodas, pvz., „L3e-A1E“ esant žemo veiksmingumo lygio 
enduro motociklui. 

( 4 ) Nurodyti valstybę narę. 

( 5 ) Taikoma tik sistemos tipo patvirtinimui, pagal kurį taikoma išimtis dėl naujos 
technologijos arba naujos koncepcijos, pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 
40 straipsnį. 

( 6 ) Nurodyti paskutinį Komisijos deleguotojo reglamento pakeitimą pagal ES 
tipo patvirtinimui taikomą pakeitimą. 

( a ) Komisijos deleguotojo reglamento atitinkamo priedo romėniškas skaitmuo 
arba to paties Komisijos deleguotojo reglamento atitinkamų priedų romėniški 
skaitmenys. 

( b ) Pateikti šią informaciją apie kiekvieną transporto priemonės tipą. 

( c ) Nurodyti kiekvienam tipui, variantui arba versijai priskirtą raidinį skaitmeninį 
kodą Tipas-Variantas-Versija arba „TVV“, kaip nustatyta I priedo B dalies 
2.3 punkte. 
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5 priedėlis 

Atskiro techninio mazgo ar komponento ES tipo patvirtinimo liudijimo 
pavyzdys 

ES tipo patvirtinimo pažymėjimas 

D PAVYZDYS 

(naudoti suteikiant tipo patvirtinimą komponentui ir (arba) atskiram techniniam 
mazgui) 

Formatas: A4 (210 × 297 mm) 

ES TIPO PATVIRTINIMO LIUDIJIMAS 

Patvirtinimo institucijos spaudas 

Pranešimas dėl: 

— ES tipo patvirtinimo 
(1) 

— ES patvirtinto tipo išplėtimo 
(1) 

— atsisakymo suteikti ES tipo patvirti­
nimą 

(1) 

— ES tipo patvirtinimo panaikinimo 
(1) 

9 > > > > > > > = > > > > > > > ; 

komponento/atskiro techninio 
mazgo 

(1)(0) 

atsižvelgiant į Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. …/… priedą (-us) ( a ) 
…, (ir Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. …/… priedą (-us) … ( a )) ( 1 ), 
su paskutiniais pakeitimais, padarytais (Komisijos deleguotuoju) ( 1 ) 
reglamentu (ES) Nr. …/… ( 1 ) ( 6 ) 

ES tipo patvirtinimo numeris ( 1 ): 

Išplėtimo priežastis ( 1 ): 

I SKIRSNIS 

0.7. Markė (-ės) (gamintojo prekės pavadinimas (-ai)): 

0.8. Tipas: 

0.8.1. Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra). 

0.9. Įmonės pavadinimas ir gamintojo adresas: 

0.9.1. Surinkimo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas (-ai). 

0.9.2. Gamintojo atstovo pavadinimas ir adresas (jei žinoma). 

0.10. Atskiro techninio mazgo atveju, transporto priemonė (-s), kuriai (-ioms) 
jis skirtas ( b ): 

0.10.1. Tipas ( c ) 

0.10.2. Variantas (-ai) ( c ): 

0.10.3. Versija (-os) ( c ): 

0.10.4. Komercinis (-iai) pavadinimas (-ai) (jei yra). 

0.10.5. Transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papildoma pakate­
gorė ( 3 ): 

II SKIRSNIS 

1. Už bandymus atsakinga techninė tarnyba. 

2. Bandymų ataskaitos (-ų) parengimo data: 
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3. Bandymų ataskaitos (-ų) numeris: 

4. Pastabos (žr. priedą): 

▼M1 
4a. Patvirtinimas suteiktas / išplėstas / nesuteiktas / panaikintas ( 1 ) 

4a.1. Patvirtinimas suteiktas pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 40 straipsnį 
ir galioja iki m. d. (5) . 

5. Tinkamumo apribojimai ( 1 ) 
(5) : 

6. Taikomos išlygos ( 1 ) 
(5) : 

▼B 
Vieta: 

Data: 

Pavardė ir parašas (arba vaizdinis „saugaus elektroninio parašo“ pateikimas pagal 
Direktyvą 1999/93/EB, įskaitant patikrinimo datą): 

Priedai: 

— Informacinis paketas 

— Bandymų ataskaita 

Įsidėmėkite: 

— Jeigu šis modelis komponento ar atskiro techninio mazgo tipo patvirtinimui 
naudojamas kaip išimtis dėl naujos technologijos arba naujos koncepcijos 
pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 40 straipsnį, liudijimo antraštė turi 
būti tokia: „LAIKINASIS ES TIPO PATVIRTINIMO LIUDIJIMAS 
GALIOJA TIK … TERITORIJOJE ( 4 )“, Laikinajame tipo patvirtinimo liudi­
jime taip pat turi būti nurodyti apribojimai, kurie taikomi jo galiojimui, ir 
išlygos, kurios taikomos pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 30 straipsnio 4 
dalį. 

5 priedėlio aiškinamosios pastabos: 

(Išnašos ir paaiškinimai tipo patvirtinimo liudijime nepateikiami) 

(0) Nurodyti komponentą ir (arba) atskirą techninį mazgą pagal pirmą VII 
priedo 6 punkto 1 lentelės stulpelį (pvz., apsaugos nuo neteisėto pasinaudo­
jimo įtaisai) 

( 1 ) Jei netaikoma, išbraukti. 

( 3 ) Klasifikacija pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 I priedą ir 4 straipsnį, turi 
būti nurodytas kodas, pvz., „L3e-A1E“ esant žemo veiksmingumo lygio 
enduro motociklui. 

( 4 ) Nurodyti valstybę narę. 
(5) Taikoma tik komponento ar atskiro techninio mazgo tipo patvirtinimui, pagal 

kurį taikoma išimtis dėl naujos technologijos arba naujos koncepcijos, pagal 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 40 straipsnį. 

( 6 ) Nurodyti paskutinį Komisijos deleguotojo reglamento pakeitimą pagal ES 
tipo patvirtinimui taikomą pakeitimą. 

( a ) Komisijos deleguotojo reglamento atitinkamo priedo romėniškas skaitmuo 
arba to paties Komisijos deleguotojo reglamento atitinkamų priedų romėniški 
skaitmenys. 

( b ) Pateikti šią informaciją apie kiekvieną transporto priemonės tipą. 

( c ) Nurodyti kiekvienam tipui, variantui arba versijai priskirtą raidinį skaitmeninį 
kodą Tipas-Variantas-Versija arba „TVV“, kaip nustatyta I priedo B dalies 
2.3 punkte. 
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6 priedėlis 

Atskiro techninio mazgo ar komponento ES tipo patvirtinimo liudijimo 
priedo pavyzdys 

ES tipo patvirtinimo liudijimo priedas 

ES TIPO PATVIRTINIMO LIUDIJIMO PRIEDAS SU ES TIPO PATVIRTI­
NIMO NUMERIU … 

1. Naudojimo apribojimai, skirti ( 0 ) ( 1 ) ( 2 ): 

2. Specialiosios montavimo sąlygos, skirtos ( 0 ) ( 1 ) ( 2 ): 

3. Pastabos ( 0 ): 

6 priedėlio aiškinamosios pastabos 

(Išnašos ir paaiškinimai tipo patvirtinimo liudijimo priede nepateikiami) 

( 0 ) Jei netaikoma, išbraukti. 

( 1 ) Nurodyti komponentą ar atskirą techninį mazgą pagal šio reglamento VII 
priedo 6 punkto 1 lentelės pirmą stulpelį (pvz., apsaugos nuo neteisėto pasi­
naudojimo įtaisai 

( 2 ) Pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 31 straipsnio 4 dalį, nurodyti kompo­
nento ir (arba) atskiro techninio mazgo naudojimo apribojimus ir specialias 
montavimo sąlygas. 
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VII PRIEDAS 

ES tipo patvirtinimo liudijimo numeravimo sistema 

1. ES tipo patvirtinimo liudijimai numeruojami šiame priede nurodytu būdu. 

2. ES tipo patvirtinimo numerį sudaro visos transporto priemonės tipo 
patvirtinimų keturios dalys ir penkios sistemų, komponentų bei atskirų 
techninių mazgų tipo patvirtinimo dalys, kaip nurodyta toliau. Dalys 
visuomet skiriamos žvaigždute („*“). 

2.1. 1 skirsnis Mažoji raidė „e“, po kurios nurodytas valstybės narės, kuri 
išduoda ES tipo patvirtinimą, skiriamasis numeris, kuris taikytinas visiems 
tipo patvirtinimo numeriams. 

1 Vokietija 

2 Prancūzija 

3 Italija 

4 Nyderlandai 

5 Švedija 

6 Belgija 

7 Vengrija 

8 Čekija 

9 Ispanija 

11 Jungtinė Karalystė 

12 Austrija 

13 Liuksemburgas 

17 Suomija 

18 Danija 

19 Rumunija 

20 Lenkija 

21 Portugalija 

23 Graikija 

24 Airija 

25 Kroatija 

26 Slovėnija 

27 Slovakija 

29 Estija 

32 Latvija 

34 Bulgarija 

36 Lietuva 

49 Kipras 

50 Мalta 

2.2. 2 skirsnis Taikytino reglamento arba Komisijos deleguotojo reglamento 
numeris. 

— esant visos transporto priemonės ES tipo patvirtinimui nurodoma 
„168/2013“, 

— esant mažomis serijomis gaminamos visos transporto priemonės 
nacionaliniam tipo patvirtinimui pagal Reglamento (ES) 
Nr. 168/2013 42 straipsnį, prieš „168/2013“ rašomos didžiosios raidės 
NKS, 

— esant sistemos, komponento ar atskiro techninio mazgo tipo patvirti­
nimui, nurodomas atitinkamo Reglamentą (ES) Nr. 168/2013 papil­
dančio Komisijos deleguotojo reglamento numeris: „3/2014“, 
„44/2014“ arba „134/2014“. 

2.3. 3skirsn: paskutiniai pakeitimai, padaryti Komisijos deleguotojo regla­
mento (pvz., „RRR/2016“), po kurio rašomas sistemos, komponento ar 
atskiro techninio mazgo identifikavimo kodas ir įgyvendinimo etapas, 
taikytinas tipo patvirtinimui pagal 5 punkto 1 lentelę: 

— esant visos transporto priemonės ES tipo patvirtinimui nurodoma, 
praleidžiamas 3 skirsnis, 

— esant sistemos, komponento ar atskiro techninio mazgo ES tipo patvir­
tinimui, nurodomas Komisijos deleguotojo reglamento, kuriuo pada­
ryti paskutiniai pakeitimai, numeris, po kurio rašomas raidinis skait­
meninis simbolis, kaip nustatyta 5 punkto 1 lentelėje, kad būtų aiškiai 
identifikuotas sistemos, komponento ar atskiro techninio mazgo tipas. 
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2.4. 4 skirsnis Tipo patvirtinimo liudijimų eilės numeris. 

— eilės numeris (prasidedantis nuliais, jeigu taikoma) liudijimo numeriui 
žymėti. Eilės numerį sudaro penki skaitmenys ir jis prasideda nuo 
„00001“. 

2.5. 5 skirsnis eilės numeris tipo patvirtinimo išplėtimo lygiui žymėti 

— - dviejų skaitmenų eilės numeris, kuris prasideda nuliais (prireikus) 
nuo „00“ kiekvieno išduoto tipo patvirtinimo numerio atveju. 

3. Tik transporto priemonės identifikavimo plokštelėje (-ėse) praleidžiama 5 
dalis. 

4. Tipo patvirtinimo numerių išdėstymas (su netikrais eilės numeriais ir 
netikru pakeičiančio Komisijos deleguotojo reglamento numeriu 
(„RRR/2016“) paaiškinimo tikslais) 

Prancūzijoje išduoto garsinės signalizacijos įtaiso komponento ir (arba) 
atskiro techninio mazgo tipo patvirtinimo, kuris dar nėra išplėstas, 
pavyzdys: 

— e2*3/2014*3/2014N*00003*00 

— e2 = Prancūzija (1 skirsnis) 

— 3.2014. = Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 3/2014) (2 
skirsnis) 

— 3/2014N = pakartotinai nurodyti Komisijos deleguotąjį 
reglamentą (ES) Nr. 3/2014 pažymint, kad nebuvo padaryti jo 
pakeitimai ir raidę N, skirtą nurodyti, kad tai garsinės signaliza­
cijos įtaisai (3 skirsnis) 

— 00003 = tipo patvirtinimo eilės numeris (4 skirsnis) 

— 00 = išplėtimo numeris (5 skirsnis) 

Bulgarijoje išduoto, du kartus išplėsto variklio išmetamųjų teršalų trans­
porto priemonės sistemos tipo patvirtinimo (etapas „Euro 4 “), pakeisto 
kitu Komisijos deleguotuoju reglamentu RRR/2016, pavyzdys: 

— e34*134/2014*RRR/2016A1*00403*02 

— e34 = Bulgarija(1 skirsnis) 

— 134/2014 = Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 
Nr. 134/2014 (2 skirsnis) 

— RRR/2016A1 = pakeičiančio Komisijos deleguotojo Reglamento 
numeris (RRR/2016) ir raidė bei skaitmuo A1, skirti nurodyti, kad 
tai variklio išmetamieji teršalai (etapas „Euro 4“) (3 skirsnis) 

— 00403 = tipo patvirtinimo eilės numeris (4 skirsnis) 

— 02 = išplėtimo numeris (5 skirsnis) 

Austrijoje išduoto, vieną kartą išplėsto ir pagal Reglamento (ES) 
Nr. 168/2013 42 straipsnį suteikto mažomis serijomis gaminamos visos 
transporto priemonės nacionalinio tipo patvirtinimo pavyzdys: 

— e12*NKS168/2013*00001*01 

— e12 = Austrija (1 skirsnis) 

— NKS168/2013 = Reglamentas (ES) Nr. 168/2013, prieš kurį nuro­
domas mažomis serijomis gaminamų transporto priemonių nacio­
nalinio tipo patvirtinimo vardiklis (2 skirsnis) 

— 00001 = tipo patvirtinimo eilės numeris (4 skirsnis) 

— 01 = išplėtimo numeris (5 skirsnis) 
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Nyderlanduose išduoto, penkis kartus išplėsto visos transporto priemonės 
tipo patvirtinimo numerio pavyzdys: 

— e4*168/2013*10690*05 

— e4 = Nyderlandai (1 skirsnis) 

— 168/2013 = Reglamentas (ES) Nr. 168/2013 (2 skirsnis) 

— 10690 = tipo patvirtinimo eilės numeris (4 skirsnis) 

— 05 = išplėtimo numeris (5 skirsnis) 

▼M1 __________ 

▼B 
Tipo patvirtinimo numerio, kuris turi būti nurodytas ant transporto prie­
monės identifikavimo plokštelės, pavyzdys: 

— e50*168/2013*20089 

— e50 = Malta (1 skirsnis) 

— 168/2013 = Reglamentas (ES) Nr. 168/2013 (2 skirsnis) 

— 20089 = tipo patvirtinimo eilės numeris (4 skirsnis) 

▼M1 
5. Sistemų, komponentų ir atskirų techninių mazgų ES tipo patvirtinimo 

liudijimų numeravimo sistemos kodai 

1 lentelė 

Sistemų, komponentų ir atskirų techninių mazgų ES tipo patvirtinimo liudijimų numeravimo 
sistemos kodai 

I SĄRAŠAS. Aplinkosauginio ir varymo sistemos veiksmingumo reikalavimai 

Sistema ar komponentas / atskiras techninis mazgas (ATM) Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) Nr. 

Raidinis 
skaitmeninis 

simbolis 

Sistema: variklio išmetalai (etapas „Euro 4“) 134/2014 A1 

Sistema: variklio išmetalai (etapas „Euro 5“) 134/2014 A2 

Sistema: karterio išmetamos dujos (Reglamento (ES) 
Nr. 168/2013 IV priedo 1.3.1 ir 1.3.2 punktai) ir 
degalų garavimo išlakos (1.4.1–1.4.3 punktai) 

134/2014 B1 

Sistema: karterio išmetamos dujos (Reglamento (ES) 
Nr. 168/2013 IV priedo 1.3.1 ir 1.3.2 punktai) ir 
degalų garavimo išlakos (1.4.4–1.4.6 punktai) 

134/2014 B2 

Sistema: karterio išmetamos dujos (Reglamento (ES) 
Nr. 168/2013 IV priedo 1.3.1 ir 1.3.2 punktai) ir 
degalų garavimo išlakos (1.4.7 ir 1.4.8 punktai) 

134/2014 B3 

Sistema: borto diagnostikos sistemos aplinkosauginiai 
aspektai (OBD I etapas: Reglamento (ES) Nr. 168/ 
2013 IV priedo 1.8.1 ir 1.8.2 punktai) 

134/2014 C1 

Sistema: borto diagnostikos sistemos aplinkosauginiai 
aspektai (OBD II etapas: Reglamento (ES) Nr. 168/ 
2013 IV priedo 1.8.3 punktas) 

134/2014 C2 
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I SĄRAŠAS. Aplinkosauginio ir varymo sistemos veiksmingumo reikalavimai 

Sistema ar komponentas / atskiras techninis mazgas (ATM) Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) Nr. 

Raidinis 
skaitmeninis 

simbolis 

Sistema: garso lygis 134/2014 D 

Sistema: varymo sistemos veiksmingumas 134/2014 E 

Sistema: varymo sistemos didžiausias sukimo 
momentas ir didžiausia naudingoji galia 

134/2014 E1 

ATM: taršos kontrolės įtaisas 134/2014 F 

ATM: triukšmo mažinimo įtaisas 134/2014 G 

ATM: išmetamų teršalų įtaisas (taršos kontrolės įtaisas 
ir triukšmo mažinimo įtaisas) 

134/2014 H 

II SĄRAŠAS. Transporto priemonių funkcinės saugos reikalavimai 

Sistema ar komponentas / atskiras techninis mazgas (ATM) Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) Nr. 

Raidinis skaitme­
ninis simbolis 

Sistema: stabdžiai 3/2014 J 

Sistema: apšvietimo ir šviesos signalinių įtaisų 
montavimas 

3/2014 K 

Sistema: virtimo apsauginė konstrukcija (ROPS) 3/2014 L 

Sistema: padangų montavimas 3/2014 M 

Sistema: garsinės signalizacijos įtaisų montavimas 3/2014 AA 

Sistema: stiklų, priekinio stiklo valytuvų ir stiklo aple­
dėjimo bei aprasojimo šalinimo įtaisų montavimas 

3/2014 AB 

Sistema: valdymo įtaisų, signalinių lempučių ir rody­
tuvų identifikavimas 

3/2014 AC 

Sistema: saugos diržų tvirtinimo įtaisai 3/2014 AD 

Sistema: vairavimas, pasukimo galimybės ir 
apsisukimas 

3/2014 AE 

Sistema: transporto priemonėje esančių asmenų 
apsauga, įskaitant vidaus įrangą, galvos atramas ir 
transporto priemonės dureles 

3/2014 AF 

Komponentas / ATM: garsinės signalizacijos įtaisas 3/2014 N 

Komponentas / ATM: neįstiklintas priekinis langas 3/2014 O 

Komponentas / ATM: priekinio stiklo apliejiklis 3/2014 P 
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II SĄRAŠAS. Transporto priemonių funkcinės saugos reikalavimai 

Sistema ar komponentas / atskiras techninis mazgas (ATM) Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) Nr. 

Raidinis skaitme­
ninis simbolis 

Komponentas / ATM: galinio vaizdo matomumo užtik­
rinimo įtaisas 

3/2014 Q 

Komponentas / ATM: saugos diržai 3/2014 R 

Komponentas / ATM: sėdimoji vieta (balnelis / sėdynė) 3/2014 S 

III SĄRAŠAS – Transporto priemonių konstrukcijos ir bendrieji tipo patvirtinimo reikalavimai 

Sistema ar komponentas / atskiras techninis mazgas (ATM) Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) Nr. 

Raidinis skaitme­
ninis simbolis 

Sistema: borto diagnostikos sistemos funkciniai 
aspektai (OBD I etapas: Reglamento (ES) Nr. 168/ 
2013 IV priedo 1.8.1 ir 1.8.2 punktai) 

44/2014 T1 

Sistema: borto diagnostikos sistemos funkciniai 
aspektai (OBD II etapas: Reglamento (ES) Nr. 168/ 
2013 IV priedo 1.8.3 punktas) 

44/2014 T2 

ATM: priekabos sukabinimo įtaisas 44/2014 U 

ATM: apsaugos nuo neteisėto naudojimo įtaisai 44/2014 V 

ATM: keleivių ranktūriai 44/2014 W 

ATM: atramos kojoms 44/2014 X 

ATM: priekaba 44/2014 Y 

ATM: degalų bakas 44/2014 Z 
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VIII PRIEDAS 

Bandymų ataskaitų formatas ir bandymų rezultatų lapo pavyzdys 

1. Bendrieji bandymo ataskaitų formato reikalavimai 

1.1. Bandymų ataskaitos, rengiamos pagal kiekvieną iš 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 II priede išvardytų norminių 
teisės aktų, turi atitikti standarto EN ISO/IEC 17025:2005 
nuostatas. Visų pirma, jose pateikiama informacija, nurodyta 
5.10.2. punkte ir standarto 1 išnašoje. 

1.2. Bandymų ataskaitas parengia techninė tarnyba laikydamasi gero­
sios praktikos taisyklių. 

1.3. Bandymų ataskaita rengiama viena iš oficialių ES kalbų, kurią 
nustato patvirtinimo institucija. 

1.3.1. Jei bandymo ataskaita išleidžiama ne valstybės narės, kuri teikia 
patvirtinimo paraišką, oficialia (-iomis) kalba (-omis), patvirti­
nimo institucija gali pareikalauti, kad pareiškėjas pateiktų patvir­
tintą bandymo ataskaitos vertimą. 

1.4. Gali būti teikiamos tik autentiškos bandymų ataskaitos kopijos. 

1.5. Bandymų ataskaitose pateikiamas bandomos transporto prie­
monės, įskaitant aiškų jos identifikavimą, aprašymas. Aprašomos 
dalys, kurios atlieka svarbų vaidmenį nustatant bandymo rezul­
tatus, ir nurodomas jų identifikavimo numeris. 

Dalių pavyzdžiai yra triukšmo mažinimo įtaisai matuojant 
triukšmą ir variklio valdymo sistema (ECU) matuojant pro išme­
timo vamzdį išmetamų teršalų kiekį. 

Be to, jose nurodoma bent jau ši informacija: 

1.5.1. Išsamus transporto priemonės, sistemos, komponento ar atskiro 
techninio mazgo charakteristikų aprašymas atsižvelgiant į 
norminį teisės aktą. 

1.5.2. Bandomos transporto priemonės kategorija, pakategorė ir papil­
doma pakategorė. 

1.5.3. Bandomų transporto priemonių poklasiai pagal Komisijos dele­
guotojo reglamento (ES) Nr. 134/2014 II priedo 4.3. punktą. 

1.5.4. Reikia nurodyti variantą (-us) ir (arba) versiją (-as), kuriems 
informacija taikoma. Vienai versijai negali būti nurodytas 
daugiau nei vienas bandymo rezultatas. Tačiau leidžiama 
sujungti keletą vienos versijos blogiausio atvejo bandymo rezul­
tatų. Tokiu atveju pastaboje nurodoma, kad prie punktų, pažy­
mėtų (*), pateikiami tik blogiausio atvejo rezultatai. 

1.5.5. Atliekant bandymus, kai išbandoma transporto priemonė, 
sistema, komponentas ar techninis mazgas, apimantis keletą 
pačių nepalankiausių savybių, susijusių su reikalaujamu pasiekti 
veikimo lygiu (t. y. blogiausias scenarijus), į bandymų ataskaitą 
įtraukiamas teiginys apie tai, kaip gamintojas atliko atranką 
suderinęs savo veiksmus su technine tarnyba. 
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1.5.6. Transporto priemonės būklė, turinti įtakos bandymui, pavyzdžiui, 
įrengti priedai; faktinė masė; bandymo įtampa; padangų 
matmenys; padangų slėgiai; ir t. t. 

1.5.7. Bandomų sistemos, komponento ar atskiro techninio mazgo 
identifikavimo duomenys; 

1.5.8. bandymui poveikį darančios aplinkos sąlygos: atmosferos slėgis 
(kPa); santykinis drėgnis (%); aplinkos temperatūra (K); vėjo 
greitis ir kryptis bandymų trasoje (km/h) ir t. t.; 

1.5.9. matavimų rezultatai nurodyti atitinkamuose norminiuose teisės 
aktuose ir, jei reikia, siektinos ribinės vertės; 

1.5.10. dėl kiekvieno 1.5.5 punkte nurodyto matavimo priimtas spren­
dimas: pripažinta tinkamu (-a) ar pripažinta netinkamu (-a); 

1.5.11. išsami atitikties įvairioms nuostatoms deklaracija, t. y. nuosta­
toms, kurioms esant matavimų atlikti nereikia. 

1.5.12. jeigu leidžiama naudoti kitus bandymų metodus, o ne nurody­
tuosius norminiuose teisės aktuose, ataskaitoje aprašomas 
naudotas bandymo metodas. Tai taikoma ir tada, kai galima 
taikyti alternatyvias nuostatas palyginti su nurodytomis normi­
niuose teisės aktuose; 

1.5.13. techninė tarnyba nusprendžia, kiek fotografijų turi būti padaryta 
bandymų metu, kad tenkintų patvirtinimo institucijos reikala­
vimus. Taikant virtualių bandymų metodus, užuot darius 
nuotraukas galima naudoti ekrano vaizdus ar kitas tinkamas 
priemones; 

1.5.14. techninė tarnyba ir asmenys, kurie atlieka bandymus, ir jų 
pareigos organizacijoje; 

1.5.15. padarytos išvados; 

1.5.16. jeigu pateikiamos nuomonės, prielaidos ir interpretacijos, jos 
tinkamai pagrindžiamos dokumentais ir nurodomos bandymų 
ataskaitoje; 

2. Bandymų ataskaitose teiktina minimali informacija 

2.1. Kartu su 1 punkte nustatytais bendraisiais reikalavimais 
bandymų ataskaitose turi būti pateikta ir 2.2. punkte nustatyta 
informacija. Šią informaciją galima sugrupuoti transporto prie­
monės, sistemos, komponento ir atskiro techninio mazgo 
bandymų ataskaitos (-ų) santraukoje arba ją įtraukti į pačią 
(pačias) bandymų ataskaitą (-as). 

2.2. Minimali bandymų ataskaitų informacija pagal temą 
(Reglamento (ES) Nr. 168/2013 II priedas) 

2.2.1. A Aplinkosauginis ir varymo sistemos veiksmingumas 

2.2.1.1. Bendroji informacija apie aplinkosauginį veiksmingumą 

Bandymų ataskaitoje pateikiami šie bendrieji bandymų 
duomenys (pateikti tik vieną kartą kiekvienam bandymo tipui): 
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2.2.1.1.1. Bandomosios (-ųjų) transporto priemonės (-ių) varymo sistemos, 
varymo sistemų šeimos ir transmisijos aprašas ( 3 ): 

2.2.1.1.2. Bandomosios transporto priemonės aplinkosauginis etapas: 
„Euro 3“, „Euro 4“, „Euro 5“ ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.1.3. Išmetamųjų teršalų kiekio nustatymo bandymo stendo aprašas, 
specifikacijos ir nustatymai ( 3 ): 

2.2.1.1.4. Važiuoklės ir (arba) variklio dinamometro (-ų) specifikacijos ( 3 ): 

2.2.1.1.5. Inercinės (etaloninės) masės ir pasipriešinimo judėjimui nusta­
tymai esant vieno būgno / dvigubų ( 4 ) būgnų važiuoklės dinamo­
metrui ( 3 ): 

2.2.1.1.6. Išsami bandymų kelyje ataskaita bandymų stendų nustatymams 
nustatyti, įskaitant saviriedos laiką esant vieno būgno / dvigubų 
būgnų ( 4 ) važiuoklės dinamometrui ( 3 ): 

2.2.1.1.7. Taikytinas I tipo bandymo važiavimo tvarkaraštis (ECE R40 (su 
/ be EUDC), ECE R47, WMTC 1 etapas, WMTC 2 etapas, 
pataisytas WMTC) ( 3 ) ( 4 ): 

2.2.1.1.8. Pavarų dėžės nustatymų atliekant aplinkosauginius bandymus 
aprašas ( 3 ): 

2.2.1.2. I tipo bandymai: išmetimo vamzdžiu išmetamas teršalų 
kiekis paleidus šaltą variklį 

Pateikiami šie punktai, susiję su I tipo bandymu ( 3 ): 

2.2.1.2.1. Bandomosios (-ųjų) transporto priemonės (-ių) aprašas (prototipo 
(-ų) arba serijos gamyba, aparatinės ir programinės įrangos 
lygiai, VIN) ( 3 ): 

2.2.1.2.2. Bet kurie bandomosios (-ųjų) transporto priemonės (-ių) nuokry­
piai nuo informaciniame dokumente pateiktų duomenų, I priedas: 
taip/ne ( 3 ) ( 4 ) Jeigu taip, pateikti nuokrypių sąrašą. 

2.2.1.2.3. Tipo patvirtinimo numeris, jei tai ne pirminė transporto prie­
monė ( 3 ): 

2.2.1.2.4. Bandomosios (-ųjų) transporto priemonės (-ių) nuvažiuotas (-i) 
reikiamas (-i) atstumas (-ai) ( 3 ): 

2.2.1.2.5. Naudoti bandymams skirti degalai ( 3 ): 

2.2.1.2.6. Hibridinių L kategorijos transporto priemonių I tipo bandymo 
matavimo metodų, nurodytų Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 134/2014 II priedo 11 priedėlyje, apra­ 
šymas ( 3 ): 

2.2.1.2.7. Dujomis varomų transporto priemonių I tipo bandymo matavimo 
metodų, nurodytų Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 
Nr. 134/2014 II priedo 12 priedėlyje, aprašymas ( 3 ): 

2.2.1.2.8. Transporto priemonių, kuriose sumontuota reguliariai atsinauji­
nanti sistema, I tipo bandymo matavimo metodų, nurodytų 
Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 134/2014 II priedo 13 
priedėlyje, aprašymas ( 3 ): 

2.2.1.2.9. Informacija apie atsinaujinimo strategiją ( 3 ) 

D (veikimo ciklų tarp dviejų ciklų, kai įvyksta atsinaujinimo 
etapai, skaičius) ( 3 ): 

d (atsinaujinti reikalingų veikimo ciklų skaičius) ( 3 ): 
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2.2.1.2.10. I tipo bandymo rezultatų svertinio įvertinimo aprašymas, kaip 
nurodyta Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 134/2014 
II priedo 6.1.1.5. punkte, įskaitant lygties numerį ir svorinius 
koeficientus ( 3 ): 

2.2.1.2.11. I tipo veikimo ciklų skaičius tarp dviejų ciklų, kai esant I tipo 
bandymo sąlygoms lygiavertėmis sąlygomis vyksta atsinaujinimo 
etapai (Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 134/2014 II 
priedo 13 priedėlio Pr13-1 paveikslėlio „D“ atstumas) ( 3 ): 

2.2.1.2.12. Ciklų skaičiaus tarp dviejų ciklų, kai įvyksta atsinaujinimo 
etapai, nustatymo metodo aprašymas ( 3 ): 

2.2.1.2.13. Apkrovos, būtinos, kad įvyktų atsinaujinimas, lygio nustatymo 
parametrai (t. y. temperatūra, slėgis ir kt.) ( 3 ): 

2.2.1.2.14. Sistemos apkrovos metodo, taikomo Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. 134/2014 II priedo 13 priedėlio 3.1. punkte 
aprašytoje bandymo procedūroje, aprašas ( 3 ): 

2.2.1.2.15. Bandymų įrašai pagal Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 
Nr. 134/2014 II priedo 7 punktą ( 3 ): 

2.2.1.2.16. I tipo bandymo rezultatai ( 3 ): 

5-1 lentelė: 

1 tipo bandymo rezultatai 

I tipo bandymo rezultatai (TR TTIx ) 
Bandy­
mo Nr. CO THC NMHC NOx 

THC + 
NOx 
( ix ) 

PM 

TR TTI Measured x ( i ) ( iv ) (mg/km) 

1 

2 

3 

TR TTI Measured x Mean ( i ) ( iv ) (mg/km) 

K i ( i ) ( v ) ( vii ) 

(nėra vieneto) 

( ii ) 

TR TTIx ð i Þð vi Þ ¼ K i · TR TTI Measured x Mean 
(mg/km) ir (% L x ) 

( iii ) 

Ribinė vertė L x ( viii ) (mg/km) 

( i ) kai taikoma. 
( ii ) netaikoma. 
( iii ) vidutinė vertė, apskaičiuota pridedant vidutines vertes (M- K i ), apskaičiuotas dėl THC ir NOx. 
( iv ) apvalinama iki 2 skaitmenų po kablelio. 
( v ) apvalinama iki 4 skaitmenų po kablelio. 
( vi ) apvalinama iki 0 skaitmenų po kablelio. 
( vii ) nustatyti K i = 1, jeigu: 

a) transporto priemonėje nėra sumontuota reguliariai atsinaujinanti išmetamųjų teršalų kiekio mažinimo sistema, 
arba 

b) transporto priemonė nėra hibridinė elektrinė transporto priemonė. 
( viii ) bandymo ribinė vertė x nustatyta Reglamento (ES) Nr. 168/2013 VI priedo A dalyje. x = nuo 1 iki 4 ir nurodo 

teršalų komponentų numeravimą VI priedo A dalyje; pvz., „Euro 4“ CO ribinė vertė nurodoma kaipL 1 , THC 
ribinė vertė nurodoma kaip L 2 , NO x ribinė vertė – kaip L 3 ir PM ribinė vertė – kaip L 4 . 

( ix ) į sąrašą įrašomos ir atskiros THC ir NOx matavimų vertės. 
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2.2.1.3. II tipo bandymų reikalavimai. Pro išmetimo vamzdį išme­
tamų teršalų kiekis varikliui veikiant tuščiąja eiga (didinant 
variklio sūkių skaičių tuščiąja eiga) ir (arba) didinant 
variklio sūkių skaičių neįjungus pavaros 

2.2.1.3.1. Informacija apie bandomąją (-ąsias) transporto priemonę (-es), 
jeigu ji (jos) skiriasi nuo I tipo bandymų metu naudotos trans­
porto priemonės ( 3 ): (jei skiriasi, taikomi 2.1.2.1.1.–2.1.2.1.4. 
punktai) ( 8 ): 

2.2.1.3.2. Varymo sistemos tuščios eigos aktyvinimo metodas esant auto­
matinei variklio išjungimo ir paleidimo sistemai ( 3 ): 

▼M1 
2.2.1.3.3. II tipo bandymų rezultatai ( 3 ) 

5-2 lentelė: 

II tipo bandymų rezultatai 

Bandymas HC (ppm) CO 
(% tūrio) Lambda 

Variklio 
sūkių dažnis 

(min-) 

Variklio 
alyvos 

temperatūr­
a (K) 

Išmatuota ir 
patikslinta 

sugerties koefi­
ciento vertė 

(m 
-1 ) 

PI: bandymas varikliui 
veikiant tuščiąja eiga, 
mažu sūkių dažniu 

— 

PI: bandymas varikliui 
veikiant tuščiąja eiga, 
dideliu sūkių dažniu 

— 

CI – variklio sūkių 
dažnio didinimo 
neįjungus pavaros 
bandymo / dūmų neskai­
drumo bandymo 
rezultatai 

— — — — — 

▼B 
2.2.1.4. III tipo bandymų reikalavimai. Karterio išmetamos dujos 

2.2.1.4.1. Informacija apie bandomąją (-ąsias) transporto priemonę (-es), 
jeigu ji (jos) skiriasi nuo I tipo bandymų metu naudotos trans­
porto priemonės ( 3 ): (jei skiriasi, taikomi 2.1.2.1.1.–2.1.2.1.4. 
punktai) ( 8 ): 

2.2.1.4.2. Karterio dujų recirkuliavimo sistemos tipas (alsuoklių sistema, 
priverstinio uždegimo karterio ventiliacijos sistema, kita) ( 3 ) 

2.2.1.4.3. Karterio dujų recirkuliavimo sistema (aprašas ir brė- 
žiniai) ( 3 ): 

2.2.1.4.4. III tipo bandymo veiksmingumo rezultatai ( 3 ): 

2.2.1.4.5. Iš karterio dujų sistemos išmetamų teršalų kiekis lygus nuliui: 
taip/ne ( 3 ) ( 4 ): 

2.2.1.5. IV tipo bandymo reikalavimai: degalų garavimo išlakos 

2.2.1.5.1. Degalų garavimo išlakų kontrolės sistema: taip arba ne ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.5.2. Aukso vertės komponentų, naudojamų atliekant degalų garavimo 
išlakų kiekio nustatymo bandymus, sąrašas su serijos, dalies ir 
ženklinimo numeriais ( 3 ): 
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2.2.1.5.3. Degalų laidumo bandymo rezultatas ( 3 ): mg/dieną. 

2.2.1.5.4. Jeigu patvirtinta L kategorijos transporto priemonė atitinka „Euro 
4“ degalų garavimo išlakų reikalavimus, gamintojas nurodo 
SHED IV tipo laboratorinio bandymo rezultatus TR TTIVST toliau 
pateiktoje lentelėje. SHED bandymo rezultatai nurodo ir mg per 
vieną bandymą, ir % L TTIVST ( 3 ) 

2.2.1.5.5. „Euro 4“ degalų garavimo išlakų bandymo rezultatai ( 3 ) 

5-3 lentelė: 

„Euro 4“ SHED IV tipo bandymo rezultatai 

Transporto 
priemonės 
kategorija 

SHED bandymo ribinė 
vertė L TTIVST : Bendra 

angliavandenilių 
masė (THC) (mg per 

vieną bandymą) 

SHED bandymo rezultatas 
TR TTIVST : Bendra anglia­

vandenilių masė (THC) (mg 
per vieną bandymą) ir (% 

L TTIVST ) 

L3e 

L4e 

L5e-A L TTIVST : 2 000 TR TTIVST : 

L6e-A 

L7e-A 

2.2.1.5.6. Jeigu patvirtinta L kategorijos transporto priemonė atitinka „Euro 
5“ etapo degalų garavimo išlakų reikalavimus, gamintojas 
pateikia ( 3 ) 

2.2.1.5.6.1. SHED IV tipo laboratorinio bandymo rezultatai TR TTIVST nuro­
domi taikytinoje toliau pateiktos lentelės dalyje. Bandymo rezul­
tatai nurodo ir mg per vieną bandymą, ir % L TTIVST ( 3 ) 

2.2.1.5.6.2. IV tipo degalų garavimo išlakų laidumo bandymo rezultatai 
TR TTIVPT ir TR TTIVPT nurodomi toliau pateiktos lentelės taikyti­
noje dalyje. Bandymų rezultatai nurodo ir mg/m 

2 /dieną, ir % 
L TTIVPTftnk bei % L TTIVPTftbg ( 3 ) 

. 2.2.1.5.6.3. „Euro 5“ degalų garavimo išlakų bandymo rezultatai ( 3 ) 

5-4 lentelė: 

„Euro 5“ SHED arba IV tipo laidumo bandymo rezultatai 

Transporto priemonės 
kategorija 

Laidumo bandymas 
(mg/m 

2 /dieną) & (% L TTIVPT ) 

Bendra angliavandenilių 
masė (THC) atliekant SHED 

bandymą (mg per vieną 
bandymą) ir (% L TTIVST ) 

Degalų bakas Degalų tiekimo 
vamzdeliai 

Transporto priemonė 

L1e-A 
L TTIVPTftnk : 1 500 L TTIVPTftbg : 15 000 L TTIVST : 1 500 

TR TTIVPTftnk : TR TTIVPTftbg : TR TTIVST : 

L1e-B 
L TTIVPTftnk : 1 500 L TTIVPTftbg : 15 000 L TTIVST : 1 500 

TR TTIVPTftnk : TR TTIVPTftbg : TR TTIVST : 
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Transporto priemonės 
kategorija 

Laidumo bandymas 
(mg/m 

2 /dieną) & (% L TTIVPT ) 

Bendra angliavandenilių 
masė (THC) atliekant SHED 

bandymą (mg per vieną 
bandymą) ir (% L TTIVST ) 

L2e 
L TTIVPTftnk : 1 500 L TTIVPTftbg : 15 000 L TTIVST : 1 500 

TR TTIVPTftnk : TR TTIVPTftbg : TR TTIVST : 

L3e 
— — L TTIVST : 1 500 

— — TR TTIVST : 

L4e 
— — L TTIVST : 1 500 

— — TR TTIVST : 

L5e-A 
— — L TTIVST : 1 500 

— — TR TTIVST : 

L5e-B 
L TTIVPTftnk : 1 500 L TTIVPTftbg : 15 000 L TTIVST : 1 500 

TR TTIVPTftnk : TR TTIVPTftbg : TR TTIVST : 

L6e-A 
— — L TTIVST :1 500 

— — TR TTIVST : 

L6e-B 
L TTIVPTftnk: 1 500 L TTIVPTftbg : 15 000 L TTIVST : 1 500 

TR TTIVPTftnk : TR TTIVPTftbg : TR TTIVST : 

L7e-A 
— — L TTIVST :1 500 

— — TR TTIVST : 

L7e-B 
L TTIVPTftnk: 1 500 L TTIVPTftbg : 15 000 L TTTIVST : 1 500 

TR TTIVPTftnk : TR TTIVPTftbg : TR TTIVST : 

L7e-C 
L TTIVPTftnk : 1 500 L TTIVPTftbg : 15 000 L TTIVST : 1 500 

TR TTIVPTftnk : TR TTIVPTftbg : TR TTIVST : 

2.2.1.6. V tipo bandymų reikalavimai. Taršos kontrolės įtaisų patva­
rumas 

2.2.1.6.1. Informacija apie bandomąją (-ąsias) transporto priemonę (-es), 
galios pavarą ir taršos kontrolės įtaisus, kurie yra aiškiai patvir­
tinti ir išvardyti, išmetamųjų teršalų laboratorinę įrangą ir nusta­
tymus, jeigu jie skiriasi nuo 2.1.2.1.1.–2.1.2.1.10 punktuose 
nurodytų duomenų ( 3 ): 

2.2.1.6.2. V tipo bandymas atliktas: bandymų trasoje, kelyje, ant važiuo­
klės dinamometro ( 3 ) 

2.2.1.6.3. V tipo bandymo duomenys ir atitinkama bandymo ataskaita 
skiriasi pasirinktos patvarumo nustatymo procedūros, nustatytos 
Reglamento (ES) Nr. 168/2013 23 straipsnio 3 dalyje, 
atžvilgiu ( 3 ) 

2.2.1.6.3.1. V tipo bandymas atliktas pagal 23 straipsnio 3 dalies a punktą: 
visas nuvažiuotas reikiamas atstumas ( 3 ) 
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2.2.1.6.3.1.1. Naudotas bandymo ciklas (US EPA AMA ciklas, SRC- 
LeCV) ( 3 ) ( 4 ): 

2.2.1.6.3.1.2. Esant SRC-LeCV, taikytinas patvarumo bandymo ciklas trans­
porto priemonių grupei, žr. Komisijos deleguotojo reglamen­
to (ES) Nr. 134/2014 V priedą (SRC-LeCV grupė Nr. 1, 2, 3 
arba 4) ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.6.3.1.3. Esant SRC-LeCV, V tipo bandymo laikymo procedūrų skaičius: 

2.2.1.6.3.1.4. Esant US EPA AMA ciklui, klasifikacija pagal Komisijos dele­
guotojo reglamento (ES) Nr. 134/2014 V priedo 2 priedėlį (I, II 
arba III klasė) ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.6.3.1.5. Bandomosios (-ųjų) transporto priemonės (-ių) nuvažiuotas 
reikiamas atstumas ( 3 ): 

2.2.1.6.3.1.6. Katalizatoriaus temperatūros kitimo pagal laiką duomenų histo­
grama ( 3 ): 

2.2.1.6.3.1.6. Techninės priežiūros ir koregavimų nuvažiuoto reikiamo atstumo 
atžvilgiu sąrašas ( 3 ): 

2.2.1.6.3.1.7. Visi I tipo bandymo rezultatai (nuo 1 iki n), (žr. 2.1.2.1.16 
punktą), apskaičiuotos įkalnės ir nuokalnės bei apskaičiuoti V 
tipo bandymo rezultatai įrašomi į lentelę ( 3 ) 

2.2.1.6.3.1.8. 5-5 lentelė: 

V tipo bandymo rezultatai, jeigu jie atitinka Reglamento (ES) Nr. 168/2013 23 straipsnio 3 dalies 
a punktą. 

V tipo bandymo rezultatai 
(TR TTVx ) 

Bandy­
mo Nr. 

Bendra rida 
(km) CO THC NMHC NOx THC + 

NOx ( ii ) PM 

TR TTVx ( i ) (mg/km) & 
(% L x ) 

1 100 km 

TR TTVx ( i ) (mg/km) & 
(% L x ) 

2 … 

TR TTVx ( i ) (mg/km) & 
(% L x ) 

3 … 

TR TTVx ( i ) ( iv ) (mg/km) ir 
(% L x ) 

N ( iii ) 

Ribinė vertė L x ( v ) 

( i ) kai taikoma. 
( ii ) į sąrašą įrašomos ir atskiros THC ir NOx matavimų vertės. 
( iii ) galutinis nuvažiuotas reikiamas atstumas nustatytas Reglamento (ES) Nr. 168/2013 VII priedo A dalyje 
( iv ) apvalinama iki 0 skaitmenų po kablelio. 
( v ) bandymo ribinė vertė x nustatyta Reglamento (ES) Nr. 168/2013 VI priedo A dalyje; x = nuo 1 iki 4 ir nurodo 

teršalų komponentų numeravimą VI priedo A dalyje; pvz., „Euro 4“ CO ribinė vertė nurodoma kaip L 1 , THC 
ribinė vertė nurodoma kaip L 2 , NO x ribinė vertė – kaip L 3 ir PM ribinė vertė – kaip L4. 
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2.2.1.6.3.2. V tipo bandymas atliktas pagal 23 straipsnio 3 dalies b punktą: 
nuvažiuota dalis reikiamų atstumų ( 3 ). 

2.2.1.6.3.2.1. Taikytas bandymų ciklas (SRC-LeCV): taip/ne ( 3 ) ( 4 ): 

2.2.1.6.3.2.2. žr. Komisijos deleguotąjį reglamentą (ES) Nr. 134/2014 (SRC- 
LeCV grupė Nr. 1, 2, 3 arba 4) ( 3 ) ( 4 ). 

2.2.1.6.3.2.3. SRC-LeCV laikymo procedūrų skaičius ( 3 ): 

2.2.1.6.3.2.4. Bandomosios (-ųjų) transporto priemonės (-ių) nuvažiuotas 
reikiamas atstumas ( 3 ): 

2.2.1.6.3.2.5. Taikomi procedūros nutraukimo kriterijai: taip/ne ( 3 ) ( 4 ): 

2.2.1.6.3.2.6. Aukso vertės komponentų su serijos, dalies ir ženklinimo nume­
riais sąrašas ( 3 ): 

2.2.1.6.3.2.7. Naujų komponentų su serijos, dalies ir ženklinimo numeriais 
sąrašas ( 3 ): 

2.2.1.6.3.2.8. Katalizatoriaus temperatūros kitimo pagal laiką duomenų histo­
grama ( 3 ): 

2.2.1.6.3.2.9. Techninės priežiūros ir koregavimų nuvažiuoto reikiamo atstumo 
atžvilgiu sąrašas ( 3 ): 

2.2.1.6.3.2.10. Visi I tipo bandymo rezultatai (nuo 1 iki n), (žr. 2.1.2.1.16 
punktą), apskaičiuotos įkalnės ir nuokalnės bei apskaičiuoti V 
tipo bandymo rezultatai įrašomi į lentelę ( 3 ) 

2.2.1.6.3.2.11. 5-6 lentelė: 

V tipo bandymo rezultatai, jeigu jie atitinka Reglamento (ES) Nr. 168/2013 23 straipsnio 3 dalies 
b punktą. 

V tipo bandymo rezultatai 
(TR TTVx ) 

Bandy­
mo Nr. 

Bendra rida 
(km) CO THC NMHC NOx THC + 

NOx PM 

TR TTV1x ( i ) (mg/km) ir 
(% L x ) 

1 100 km 

Įkalnė a ( ii ) (nėra vieneto) 

Nuokalnė b ( ii ) (nėra 
vieneto) 

Galutinis apskaičiuotas 
TR TTVFin ð iv Þ ¼ a · 

TR TTVnx þ b 

(mg/km) ir (% L x ) 

N 

Ribinė vertė L x ( v ) (mg/ 
km) 

( i ) kai taikoma. 
( ii ) apvalinama iki dviejų skaitmenų po kablelio. 
( 
iii ) > 50 % galutinio nuvažiuoto reikiamo atstumo, nustatyto Reglamento (ES) Nr. 168/2013 VII priedo A dalyje 

( iv ) apvalinama iki 0 skaitmenų po kablelio 
( v ) bandymo ribinė vertė x nustatyta Reglamento (ES) Nr. 168/2013 VI priedo A dalyje; x = nuo 1 iki 4 ir nurodo 

teršalų komponentų numeravimą VI priedo A dalyje; pvz., „Euro 4“ CO ribinė vertė nurodoma kaip L 1 , THC 
ribinė vertė nurodoma kaip L 2 , NO x ribinė vertė – kaip L3 ir PM ribinė vertė – kaip L 4 . 

▼B 

02014R0901 — LT — 16.10.2016 — 001.003 — 206



 

2.2.1.6.3.3. V tipo bandymas atliktas pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 
23 straipsnio 3 dalies c punktą, matematinė patvarumo nusta­
tymo procedūra ( 3 ). 

2.2.1.6.3.3.1. Transporto priemonės, kurios rida yra 100 km ar daugiau, I tipo 
bandymo rezultatai (žr. 2.1.2.16 punktą.) ir taikytini nusidėvė­
jimo koeficientai, nustatyti Reglamento (ES) Nr. 168/2013 VII 
priedo B dalyje, įrašomi į lentelę kartu su apskaičiuotais V tipo 
bandymo rezultatais ( 3 ) 

2.2.1.6.3.3.2. 5-7 lentelė: 

V tipo bandymo rezultatai, jeigu jie atitinka Reglamento (ES) Nr. 168/2013 23 straipsnio 3 dalies 
c punktą. 

V tipo bandymo rezultatai (TR TTVx ) 
Bendra rida 

(km) CO THC NMHC 
(mg/km) 

NOx 
(mg/km) 

THC + 
NOx 

(mg/km) 

PM 
(mg/km) 

TR TTV1x ( i ) ( ii ) 100 km 

Nusidėvėjimo koeficientas DF x ( iii ) 
(nėra vieneto) 

Galutinis apskaičiuotas TR TTVFin ¼ DF x · TR TTVnx 

(mg/km) ir (% L x ) 

Ribinė vertė L x ( iv ) (mg/km) 

( i ) kai taikoma. 
( ii ) apvalinama iki 0 skaitmenų po kablelio. 
( iii ) pastovieji nusidėvėjimo koeficientai nustatyti Reglamento (ES) Nr. 168/2013 VII priedo B dalyje; x = nuo 1 iki 4 

ir nurodo teršalų komponentų numeravimą VI priedo A dalyje; pvz., „Euro 4“ CO ribinė vertė nurodoma kaip L 1 , 
THC ribinė vertė nurodoma kaip L 2 , NO x ribinė vertė – kaip L 3 ir PM ribinė vertė – kaip L 4 . 

( iv ) bandymo ribinė vertė x nustatyta Reglamento (ES) Nr. 168/2013 VI priedo A dalyje, x nurodo taršos komponentų 
numeravimą, kaip paaiškinta iii punkte 

2.2.1.7. Nepaskirtas VI tipo bandymas; nėra teiktinų rezultatų 

2.2.1.8. VII tipo bandymų reikalavimai: CO 2 teršalų, degalų suvar­
tojimo, elektros energijos suvartojimo matavimas ir elek­
trinės ridos nustatymas 

2.2.1.8.1. Informacija apie bandomąją (-ąsias) transporto priemonę (-es), 
galios pavarą ir taršos kontrolės įtaisus, kurie yra aiškiai patvir­
tinti ir išvardyti, išmetamųjų teršalų laboratorinę įrangą ir nusta­
tymus, jeigu jie skiriasi nuo 2.1.2.1.1.–2.1.2.1.10 punktuose 
nurodytų duomenų ( 3 ) 

2.2.1.8.2. Dokumentacija pridėta pagal JT EEK taisyklę Nr. 101 
(OL L 138, 2012 5 26, p. 1): taip/ne ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.8.3. Transporto priemonės gamintojas užtikrino, kad duomenys apie 
CO 2 teršalus, degalų suvartojimą, elektros energijos suvartojimą 
ir elektrinę ridą yra pateikti transporto priemonės pirkėjui naujos 
transporto priemonės įsigijimo metu: taip/ne ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.8.4. VII tipo bandymo rezultatų formato užpildytas pavyzdys, naudo­
jamas naujos transporto priemonės pirkėjui informuoti, yra 
pridėtas prie informacinio dokumento: taip/ne ( 3 ) ( 4 ) 
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2.2.1.8.5. VII tipo bandymo rezultatai, jei taikoma, ir nurodyti visų 
bandomų etaloninių degalų bandymų rezultatus ( 3 ) 

▼M1 
2.2.1.8.6. Išmetamas CO 2 kiekis ir degalų suvartojimas ( 3 ) 

5-8 lentelė 

Varymo sistemų tik su degimo varikliu arba su ne iš išorės įkraunama (NOVC) hibridine 
elektrine varymo sistema VII tipo bandymų rezultatų lentelė 

VII tipo bandymų rezultatai (TR TTVII ) Bandymo Nr. CO 2 
(g/km) 

Degalų suvarto­
jimas 

l/100 km arba kg/ 
100 km 

TR TTI Measured x ( i ) ( ii ) 1 

2 

3 

TR TTI Measured Mean ( i ) ( ii ) 

K i ( i ) ( iii ) ( v ) 
( nėra vieneto ) 

TR TTVIIx ( i ) ( iv ) = 
K i · TR TTI Measured x Mean 

Gamintojo deklaruotas išmetamas CO 2 kiekis 
ir degalų suvartojimas 

— 

( i ) Jeigu taikoma. 
( ii ) Suapvalinama 2 skaitmenų po kablelio tikslumu. 
( iii ) Suapvalinama 4 skaitmenų po kablelio tikslumu. 
( iv ) Suapvalinama iki sveikojo skaičiaus. 
( v ) Nustatyti K i = 1, jeigu: 

a) transporto priemonėje nėra sumontuota reguliariai atsinaujinanti išmetamųjų teršalų kiekio mažinimo sistema 
arba 

b) transporto priemonė nėra hibridinė elektrinė transporto priemonė. 

2.2.1.8.7. Išmetamas CO 2 kiekis / degalų suvartojimas (gamintojo dekla­
ruotos vertės) ( 3 ) 

Elektros energijos suvartojimas ir elektrinė rida ( 3 ): 

5-9 lentelė 

Tik elektrinių varymo sistemų arba ne iš išorės įkraunamų (NOVC) varymo sistemų su elektros 
varikliu VII tipo bandymų rezultatų lentelė 

Išmatuotas elektros 
energijos 

suvartojimas 
(Wh/km) 

Deklaruotas 
elektros energijos 

suvartojimas 
(Wh/km) 

Išmatuota elektrinė 
rida 
(km) 

Deklaruota 
elektrinė rida 

(km) 

Tik elektrinė galios pavara 

NOVC hibridinė elektrinė 
galios pavara 

▼B 
2.2.1.9. VIII tipo bandymo reikalavimai: aplinkosauginis transporto 

priemonėje sumontuotos diagnostikos sistemos (OBD) 
bandymas 

2.2.1.9.1. Informacija apie bandomąją (-ąsias) transporto priemonę (-es), 
galios pavarą ir taršos kontrolės įtaisus, kurie yra aiškiai patvir­
tinti ir išvardyti, išmetamųjų teršalų laboratorinę įrangą ir nusta­
tymus, jeigu jie skiriasi nuo 2.1.2.1.1.–2.1.2.1.10 punktuose 
nurodytų duomenų ( 3 ): 
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2.2.1.9.2. Gamintojas įrašo išmetamųjų teršalų VIII tipo laboratorinio 
bandymo rezultatus TR TTVIIIx į lentelę (tiek mg/km, tiek % 
TR TTVIIIx ) ( 3 ): 

2.2.1.9.3. VIII tipo bandymo „Euro 4“ OBD aplinkosauginio bandymo 
rezultatai ( 3 ) 

5-11 lentelė: 

„Euro 4“ OBD ribinės vertės ir aplinkosauginio bandymo rezultatai trikties atveju 

Transporto 
priemonės 
kategorija 

Varymo sistemos 
klasė 

OBD ribinės vertės (OT x ) 
/ OBD bandymo rezultatai 
(TR TTVIIIx ) x = nuo 1 iki 

3 

Anglies 
monoksido 
masė (CO) 

Bendra anglia­
vandenilių 

masė (THC) 

Azoto oksidų 
masė (NOx) 

L6e-A PI / CI / hibridinė 

OT x 
(mg / km) 

OT 1 : 3 610 OT 2 :2 690 OT 3 :850 

TR TTVIIIx 
(mg/km) ir (% OT x ) 

TR TTVIII1 : TR TTVIII2 : TR TTVIII3 : 

L3e 
L4e 

L5e-A 
L7e-A 

PI / PI hibridinė 
v max < 130 km/h 

OT x 
(mg / km) 

OT 1 :2 170 OT 2 :1 400 OT 3 :350 

TR TTVIIIx 
(mg/km) ir (% OT x ) 

TR TTVIII1 TR TTVIII2 TR TTVIII3 

PI / PI hibridinė 
v max ≥ 130 km/h 

OT x 
(mg / km) 

OT 1 :2 170 OT 2 :630 OT 3 :450 

TR TTVIIIx 
(mg/km) ir (% OT x ) 

TR TTVIII1 : TR TTVIII2 : TR TTVIII3 : 

CI / CI hibridinė 

OT x 
(mg / km) 

OT 1 :2 170 OT 2 :630 OT 3 :900 

OTR TTVIIIx 
(mg/km) ir (% OT x ) 

TR TTVIII1 : TR TTVIII2 : TR TTVIII3 : 

2.2.1.9.4. VIII tipo bandymo „Euro 5“ OBD išmetamųjų teršalų patik­
rinimo rezultatai ( 3 ) 

5-12 lentelė: 

„Euro 5“ OBD ribinės vertės ir aplinkosauginio bandymo rezultatai trikties atveju 

Transporto 
priemonės 
kategorija 

Varymo 
sistemos klasė 

OBD ribinės 
vertės (OT x ) / 
OBD bandymo 

rezultatai 
(TR TTVIIIx ) x = 

nuo 1 iki 3 

Anglies 
monoksido 
masė (CO) 

Angliavande­
nilių be metano 
masė (NMHC) 

Azoto oksidų 
masė (NOx) 

Kietųjų 
dalelių 

masė (PM) 

L3e–L7e 

PI / PI 
hibridinė 

OT x 
(mg / km) 

OT 1 :1 900 OT 2 :250 OT 3 :300 OT 4 :50 

TR TTVIIIx 
(mg/km) ir 
(% OT x ) 

TR TTVIII1 : TR TTVIII2B : TR TTVIII3 : TR TTVIII3 : 

CI / CI 
hibridinė 

OT x 
(mg / km) 

OT 1 : 1 900 OT 2 :320 OT 3 :540 OT 4 :50 

TR TTVIIIx 
(mg/km) ir 
(% OT x ) 

TR TTVIII1 : TR TTVIII2 : TR TTVIII3 : TR TTVIII3 : 
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2.2.1.10. IX tipo bandymų reikalavimai. Garso lygis 

2.2.1.10.1. Informacija apie bandomąją (-ąsias) priemonę (-es), galios pavarą 
ir triukšmo mažinimo įtaisus, kurie yra aiškiai patvirtinti ir išvar­
dyti, bandymo įrangą ir nustatymus ( 3 ): 

2.2.1.10.2. Patvirtinta L kategorijos transporto priemonė atitinka JT EEK 
taisyklę Nr. 9: taip/ne ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.10.3. Patvirtinta L kategorijos transporto priemonė atitinka JT EEK 
taisyklę Nr. 41: taip/ne ( 3 ) ( 4 ). 

2.2.1.10.4. Patvirtinta L kategorijos transporto priemonė atitinka JT EEK 
taisyklę Nr. 63: taip/ne ( 3 ) ( 4 ). 

2.2.1.10.5. Patvirtintos L kategorijos transporto priemonės pakaitinis (-iai) 
triukšmo mažinimo įtaisas (-ai) atitinka JT EEK taisyklę Nr. 92: 
taip/ne ( 3 ) ( 4 ). 

2.2.1.10.6. Patvirtinta L kategorijos transporto priemonė atitinka Komisijos 
deleguotojo reglamento (ES) Nr. 134/2014 IX priede nurodytus 
bandymo reikalavimus ir analogiškų JT EEK taisyklių adminis­
tracinius reikalavimus, įtrauktus į informacinį dokumentą, kaip 
nurodyta V priedo lentelėje 5-13: taip/ne ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.10.7. Pakaitinio (-ų) triukšmo mažinimo įtaiso (-ų) markė (-s) ir tipas 
(-ai) ( 3 ): 

2.2.1.10.8. Tipo patvirtinimo numerio vieta (pridėti brėžinius, 
nuotraukas) ( 3 ): 

2.2.1.10.9. Apie bandymo rezultatus pranešama pagal administracinius 
reikalavimus, kurie nustatyti lentelėje ( 3 ): 

▼M1 
5-13 lentelė 

Garso lygio bandymų rezultatų reikalavimai 

Skleidžiamo garso 
lygis „Euro 4“ „Euro 5“ 

Garso lygio ribinės 
vertės 

Reglamento (ES) 
Nr. 168/2013 

VI priedo D dalis 

Reglamento (ES) 
Nr. 168/2013 

VI priedo D dalyje 
nurodytosioms 

lygiavertės JT EEK 
nustatytos garso 

lygio ribinės vertės 

Reglamento (ES) Nr. 168/2013 
VI priedo D dalis 

Bandymų 
reikalavimai 

Reglamento (ES) 
Nr. 168/2013 
VIII priedas 

Reglamento (ES) 
Nr. 168/2013 

VI priedo D dalyje 
nurodytos JT EEK 

taisyklės 

Reglamento (ES) Nr. 168/2013 
VI priedo D dalyje nurodytos JT 

EEK taisyklės 

Transporto priemonių pakategorėms taikomi su garso lygiu susiję administraciniai reikal- 
avimai 

Transporto prie­
monių kategorijos 
arba pakategorės 

L1e, L6e-A JT EEK taisyklės Nr. 63 I priedas JT EEK taisyklė 
Nr. 63 

L3e JT EEK taisyklės Nr. 41 I priedas JT EEK taisyklė 
Nr. 41 

▼B 
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Skleidžiamo garso 
lygis „Euro 4“ „Euro 5“ 

L2e, L4e, L5e, 
L6e-B, L7e 

JT EEK taisyklės Nr. 9 I priedas JT EEK taisyklė 
Nr. 9 

Visų kategorijų 
pakaitiniai išme­

timo sistemos 
triukšmo mažinimo 

įtaisai 

JT EEK taisyklės Nr. 92 I priedas JT EEK taisyklė 
Nr. 92 

▼B 
2.2.1.10.10. Be to, jei taikoma, lentelėje gamintojas įrašo IX tipo bandymo 

rezultatus TR TTIX (tiek dB(A), tiek % SL EUx ) ( 3 ): 

2.2.1.10.11. Jei taikoma. „Euro 4“ arba „Euro 5“ garso bandymo rezul­
tatai ( 3 ): 

▼M1 
5-14 lentelė 

„Euro 4“ arba „Euro 5“ garso lygio bandymų rezultatai 

Transporto 
priemonės 
kategorija 

Varymo sistemos 
klasė 

„Euro 4“ garso 
lygio ribinė vertė 
SL EU4 (dB(A)) / 

„Euro 4“ bandymų 
rezultatai 

TR TTIXEU4 (dB(A)) 
ir (% SL EU4 ) 

„Euro 4“ garso 
bandymo 
procedūra 

„Euro 5“ garso 
lygio ribinė vertė 
SL EU5 (dB(A)) / 

„Euro 5“ bandymų 
rezultatai 

TR TTIXEU5 (dB(A)) 
ir (% SL EU5 ) 

„Euro 5“ garso 
bandymo 
procedūra 

L1e-A PI / CI / 
hibridinė 

SL EU4 : 63 Komisijos dele­
guotojo 

reglamento (ES) 
Nr. 134/2014 
VIII priedas / 

JT EEK 
taisyklė Nr. 63 

SL EU5 : JT EEK 
taisyklė Nr. 63 

TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

L1e-B PI / CI / hibri­
dinė 

v max ≤ 25 km/h 

SL EU4 : 66 SL EU5 : 

TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

PI / CI / hibri­
dinė 

v max ≤ 45 km/h 

SL EU4 : 71 SL EU5 : 

TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

L2e PI / CI / 
hibridinė 

SL EU4 : 76 Komisijos dele­
guotojo 

reglamento (ES) 
Nr. 134/2014 
VIII priedas / 

JT EEK 
taisyklė Nr. 9 

SL EU5 : JT EEK 
taisyklė Nr. 9 

STR EU4 : STR EU5 : 

L3e PI / CI / hibri­
dinė 

PMR ≤ 25 

SL EU4 : 73 JT EEK 
taisyklė Nr. 41 

SL EU5 : JT EEK 
taisyklė Nr. 41 

TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

PI / CI / hibri­
dinė 

25 < PMR 
≤ 50 

SL EU4 : 74 SL EU5 : 

STR EU4 : STR EU5 : 

PI / CI / hibri­
dinė 

PMR > 50 

SL EU4 : 77 SL EU5 : 

TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

▼M1 
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Transporto 
priemonės 
kategorija 

Varymo sistemos 
klasė 

„Euro 4“ garso 
lygio ribinė vertė 
SL EU4 (dB(A)) / 

„Euro 4“ bandymų 
rezultatai 

TR TTIXEU4 (dB(A)) 
ir (% SL EU4 ) 

„Euro 4“ garso 
bandymo 
procedūra 

„Euro 5“ garso 
lygio ribinė vertė 
SL EU5 (dB(A)) / 

„Euro 5“ bandymų 
rezultatai 

TR TTIXEU5 (dB(A)) 
ir (% SL EU5 ) 

„Euro 5“ garso 
bandymo 
procedūra 

L4e PI / CI / 
hibridinė 

SL EU4 : 80 Komisijos dele­
guotojo 

reglamento (ES) 
Nr. 134/2014 
VIII priedas / 

JT EEK 
taisyklė Nr. 9 

SL EU5 : JT EEK 
taisyklė Nr. 9 

TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

L5e-A PI / CI / 
hibridinė 

SL EU4 : 80 Komisijos dele­
guotojo 

reglamento (ES) 
Nr. 134/2014 
VIII priedas / 

JT EEK 
taisyklė Nr. 9 

SL EU5 : JT EEK 
taisyklė Nr. 9 

STR EU4 : STR EU5 : 

L5e-B PI / CI / 
hibridinė 

SL EU4 : 80 SL EU5 : 

STR EU4 : STR EU5 : 

L6e-A PI / CI / 
hibridinė 

SL EU4 : 80 Komisijos dele­
guotojo 

reglamento (ES) 
Nr. 134/2014 
VIII priedas / 

JT EEK 
taisyklė Nr. 63 

SL EU5 : JT EEK 
taisyklė Nr. 63 

TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

L6e-B PI / CI / 
hibridinė 

SL EU4 : 80 Komisijos dele­
guotojo 

reglamento (ES) 
Nr. 134/2014 
VIII priedas / 

JT EEK 
taisyklė Nr. 9 

SL EU5 : JT EEK 
taisyklė Nr. 9 

TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

L7e-A PI / CI / 
hibridinė 

SL EU4 : 80 SL EU5 : 

TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

L7e-B PI / CI / 
hibridinė 

SL EU4 : 80 SL EU5 : 

TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

L7e-C PI / CI / 
hibridinė 

SL EU4 : 80 SL EU5 : 

TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

2.2.1.10.12. Stovinčios transporto priemonės skleidžiamo garso 
lygis: dB(A), kai variklio sūkių dažnis: min 

-1 

2.2.1.10.13. Pakaitinio (-ų) triukšmo mažinimo įtaiso (-ų) markė (-ės) ir 
tipas (-ai) ( 3 ): 

2.2.1.10.14. Tipo patvirtinimo numerio vieta (pridėti brėžinių, nuotraukų) ( 3 ): 

▼B 
2.2.1.11. Varymo sistemos veiksmingumo bandymo rezultatai 

2.2.1.11.1. Pateikiami varymo sistemos veiksmingumo duomenys, siekiant 
išmatuoti ir (arba) nustatyti didžiausią projektinį transporto prie­
monės greitį ( 3 ) 

▼M1 
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2.2.1.11.1.1. Informacija apie bandomosios (-ųjų) transporto priemonės (-ių) 
aparatinę ir programinę įrangą, sumontuotus komponentus ir 
priedus, nurodytus Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 
Nr. 134/2014 X priede. Bet kurie bandomosios (-ųjų) transporto 
priemonės (-ių) nuokrypiai nuo informaciniame dokumente 
pateiktų duomenų, I priedas: taip/ne ( 3 ) ( 4 ) Jei taip, pateikite 
nuokrypių, kurie yra svarbūs matuojant didžiausią projektinį 
transporto priemonės greitį ir pavarą, kurią įjungus jis pasie­
kiamas, sąrašą ( 3 ) 

2.2.1.11.1.2. Bandymo masė eksploatuojant transporto priemonę ( 3 ): masė ir 
vairuotojas ( 4 ): Jei taikoma. Ištrinkite, jei netaikytina (jei taiky­
tinas daugiau nei vienas įrašas, šalinti nereikia). 

2.2.1.11.1.3. Bandymams skirtų degalų specifikacijos ( 3 ): 

2.2.1.11.1.4. Galios pavaros tepalo specifikacijos ( 3 ): 

2.2.1.11.1.5. Atmosferos slėgis ( 3 ): kPa 

2.2.1.11.1.6. Santykinis drėgnis ( 3 ): % 

2.2.1.11.1.7. Aplinkos temperatūra ( 3 ): K 

2.2.1.11.1.8. Vėjo greitis ir kryptis bandymų trasoje ( 3 ): km/h 

2.2.1.11.1.9. Bandymų trasos būklė (temperatūra, drėgnumo lygis ir t. t.) ( 3 ): 

2.2.1.11.1.10. Didžiausias išmatuotas projektinis transporto priemonės greitis ir 
pavara, kurią įjungus jis pasiekiamas ( 3 ): km/h esant min 

-1 
perdavimų skaičiui: 

2.2.1.11.1.11 Didžiausias projektinis transporto priemonės greitis 

2.2.1.11.1.12. Netaikoma L3e-A3 ir L4e-A3 kategorijų transporto priemonėms; 
didžiausias projektinis gamintojo deklaruotas transporto prie­
monės greitis ( 3 ): km/h esant min 

-1 perdavimų skaičiui: 

2.2.1.11.2. Varymo sistemos veiksmingumo duomenys pateikiami siekiant 
išmatuoti ir (arba) nustatyti varymo sistemos sukimo momentą ir 
galią variklio dinamometru ( 3 ) 

2.2.1.11.2.1. Informacija apie bandomą varymo sistemos (-ų) aparatinę ir 
programinę įrangą, bandymo įrangą ir nustatymus, svarbius 
varymo sistemos veiksmingumo matavimui variklio dinamo­
metru ( 3 ): 

2.2.1.11.2.1.1. Komponentų ir dalių numerių ir (arba) ženklų, svarbių varymo 
sistemos veiksmingumo matavimui variklio dinamometru, 
sąrašas, nurodytas Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 
Nr. 134/2014 X priede ( 3 ) 

2.2.1.11.2.1.2. Bandymams skirti degalai ( 3 ): 

2.2.1.11.2.1.3. Galios pavaros tepalo specifikacijos ( 3 ): 

2.2.1.11.2.1.4. Atmosferos slėgis ( 3 ): kPa 

2.2.1.11.2.1.5. Santykinis drėgnis ( 3 ): % 

2.2.1.11.2.1.6. Aplinkos temperatūra ( 3 ): K 

2.2.1.11.2.1.7. Standartinių atmosferos sąlygų pataisos koeficientas α1 ( 3 ): 

2.2.1.11.2.1.8. Pavarų dėžės veiksmingumo pataisos faktorius α2 ( 3 ): 

▼B 
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2.2.1.11.2.1.9. Variklio aušalo temperatūra ( 3 ): K 

2.2.1.11.2.1.10. Alyvos temperatūra matavimo taške ( 3 ): K 

2.2.1.11.2.1.11. Išmetamų teršalų temperatūra ( 3 ): K 

2.2.1.11.2.1.12 Toliau gamintojas nurodo varymo sistemos veiksmingumo 
bandymo rezultatus ( 3 ) 

2.2.1.11.2.1.13. Didžiausias leidžiamas degimo variklio / elektrinio variklio / 
varymo sistemos ( 3 ) ( 4 ) sukimosi greitis: min 

-1 

2.2.1.11.2.1.14. Didžiausia naudingoji degimo variklio galia ( 3 ): kW esant 
min 

-1 esant A/F santykiui: 

2.2.1.11.2.1.15. Didžiausias naudingasis degimo variklio sukimo 
momentas ( 3 ): Nm esant min 

-1 esant A/F santykiui: 

2.2.1.11.2.1.16. Didžiausia elektrinio variklio nuolatinė vardinė galia ( 3 ): kW 
(esant min 

-1 

2.2.1.11.2.1.17. Didžiausias elektros variklio nuolatinis sukimo 
momentas ( 3 ): Nm, kai variklio sukimosi dažnis min 

-1 

2.2.1.11.2.1.18. Didžiausia elektrinio variklio srovė esant didžiausiai 
nuolatinei vardinei galiai ( 3 ): A 

2.2.1.11.2.1.19. Didžiausia nuolatinė varymo sistemos (-ų) pilnutinė 
galia ( 3 ): kW esant min 

-1 esant A/F santykiui: 

2.2.1.11.2.1.20. Didžiausias varymo sistemos (-ų) nuolatinis bendras 
sukimo momentas ( 3 ): Nm, kai variklio sukimosi 
dažnis min 

-1 esant A/F santykiui: 

2.2.1.11.2.1.21. Didžiausia varymo sistemos (-ų) galia ( 3 ): kW esant min 
-1 

esant A/F santykiui: 

2.2.1.11.2.1.22. Eksploatuojamos transporto priemonės galios ir 
masės santykis ( 3 ): kW esant min 

-1 esant A/F santykiui: 

2.2.1.11.2.1.23. Konkretus degalų suvartojimas, g/kWh esant didžiausiai 
naudingajai galiai ir galiai ( 3 ) 

2.2.1.11.2.1.24. Varymo sistemos veiksmingumo pilnutinės galios ir sukimo 
momento palyginti su variklio sūkių skaičiumi ribų diagrama 
(1 200 aps./min. į varymo sistemos greičio reguliatoriaus 
aps./min., etapas 400 aps./min.). Antriniai kintamieji: kibirkšties 
kampas, A/F santykis ir oro masės srautas (išmatuotas arba 
apskaičiuotas) ( 3 ) 

2.2.1.11.2.1.25. Didžiausias transporto priemonės greitis ir pavara, kurią įjungus 
jis pasiekiamas km/h) (taikoma tik pakategorėms L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C) ( 3 ) 

2.2.1.11.2.1.26. Didžiausias deklaruotas transporto priemonės greitis: km/h) 
(taikoma tik pakategorėms, kurių didžiausias transporto prie­
monės greitis neribojamas: L3e, L4e, L5e, L7e-A ir L7e-B2) ( 3 ) 

2.2.2. (B) Funkcinės saugos bandymų ataskaitos 

2.2.2.1. Priekinės ir galinės apsaugos konstrukcijos 

2.2.2.1.1. Atitinkamų nuostatų, pagal kurias buvo vertinama transporto 
priemonė, aprašymas ir pagrindimas ( 3 ): 

▼B 
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2.2.2.2. Vairuotojo valdomi valdymo įtaisai, taip pat valdymo įtaisų, 
signalinių lempučių ir rodytuvų identifikavimas 

2.2.2.2.1. Išsamus transporto priemonės valdymo įtaisų, signalinių 
lempučių, signalinių spalvų ir rodytuvų sąrašas ( 3 ): 

2.2.2.2.2. Matomumo vertinimas ( 3 ): 

2.2.2.3. Apšvietimo ir šviesos signalų įtaisų, įskaitant automatinį 
šviesų įjungimą, montavimas 

2.2.3.1. Konkrečios bandymų sąlygos (pvz., rodytuvo lemputės 
triktis) ( 3 ): 

2.2.2.4. Saugos diržų tvirtinimo įtaisai ir saugos diržai 

2.2.2.4.1. Atitinkamų nuostatų, pagal kurias buvo vertinama transporto 
priemonė, aprašymas ir pagrindimas ( 3 ) 

2.2.2.5. Padangų montavimas 

2.2.2.5.1. Didžiausias padangos korpuso dydis prošvaisai vertinti ( 3 ) 

2.2.2.6. Transporto priemonės keleivių apsauga, įskaitant vidaus 
įrangą ir transporto priemonės dureles 

2.2.2.6.1. Pakankamai smulkios vidinių iškyšų spindulių matavimo 
vertės ( 3 ) 

2.2.2.7. Didžiausia projektinė nuolatinė pilnutinė galia ir (arba) 
didžiausio transporto priemonės greičio ribojimas 

2.2.2.7.1. Transporto priemonių su slėginio arba priverstinio uždegimo 
varikliais didžiausias transporto greitis ir (arba) didžiausia nuola­
tinė pilnutinė galia ribojama reguliuojant šiuos elementus ( 3 ) 

a) kibirkšties, nuo kurios cilindre (-uose) užsidega degalų ir oro 
mišinys, savybes, uždegimo laiką arba buvimą: taip/ne ( 3 ) ( 4 ) 

b) į variklį įsiurbiamo oro kiekį: taip/ne ( 3 ) ( 4 ) 

c) į variklį įsiurbiamų degalų kiekį: taip/ne ( 3 ) ( 4 ) 

d) mechaniškai valdomą transmisijos, pvz., sankabos, pavarų 
dėžės arba pagrindinės pavaros, atiduodamąjį sukimosi greitį: 
taip/ne ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.2.7.2. Vienu ar keliais elektros varikliais varomų transporto priemonių, 
tarp jų – visiškai elektrinių ir hibridinių transporto priemonių 
didžiausias transporto priemonės greitis ir (arba) didžiausia 
galia turi būti ribojami dviem arba daugiau iš šių būdų: a) maži­
nant vieno ar kelių elektros variklių didžiausią atiduodamąją 
galią, remiantis elektros variklio viduje užfiksuotu transporto 
priemonės arba sukimosi greičiu: taip / ne(3)(4) 

a) mažinant vieno ar kelių elektros variklių didžiausią atiduoda­
mąją galią, remiantis elektros variklio viduje užfiksuotu 
faktiniu transporto priemonės greičiu: taip/ne ( 3 ) ( 4 ) 

b) mažinant vieno ar kelių elektros variklių didžiausią atiduoda­
mąją galią, remiantis visiškai elektros variklio išorėje užfik­
suotu faktiniu transporto priemonės greičiu: taip/ne ( 3 ) ( 4 ) 

▼B 
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c) fiziškai ribojant transporto priemonės greitį, naudojant vidi­
nius ar išorinius komponentus, pvz., susijusius su elektros 
variklio pasiekiamu didžiausiu sukimosi greičiu: taip/ne ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.2.7.3. Kitais, nei 2.2.7.1. ir 2.2.7.2. punktuose išvardytieji, būdais 
varomų transporto priemonių didžiausias transporto priemonės 
greitis ir (arba) didžiausia galia turi būti ribojami dviem arba 
daugiau iš šių būdų ( 3 ): 

2.2.3. (C) Transporto priemonės konstrukcijos bandymo ataskaitos 

2.2.3.1. Tipo patvirtinimo procedūrų tvarka ( 3 ) 

Deleguotojo akto nuoroda Priedas 
Nr. 

Virtualūs ir 
(arba) savaran­
kiški bandymai 

Dalykas Apribojimai ir 
pastabos 

Pateiktas 
prašymas 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) 

Nr. 134/2014 

IX Savarankiški 
bandymai 

Didžiausio projek­
tinio transporto 
priemonės greičio 
bandymo 
procedūros 

Taikoma tik L3e- 
A3, L4e-A3 ir 
L5e pakatego­
rėms ir netai­
koma jokiems 
kitiems varymo 
sistemos veiks­
mingumo 
bandymams. 

taip / ne 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) 

Nr. 3/2014 

II Savarankiški 
bandymai 

Garsinės signaliza­
cijos įtaisai 

Tik įranga taip / ne 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) 

Nr. 3/2014 

VIII Savarankiški 
bandymai 

Vairuotojo 
valdomi valdymo 
įtaisai, taip pat 
valdymo įtaisų, 
signalinių 
lempučių ir rody­
tuvų 
identifikavimas 

Tik spidometras taip / ne 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) 

Nr. 3/2014 

IX Virtualūs 
bandymai 

Apšvietimo ir 
šviesos signalų 
įtaisų montavimas 

Tik matmenys taip / ne 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) 

Nr. 3/2014 

X Virtualūs 
bandymai 

Galinio vaizdo 
matomumas 

Tik įranga; 

tik pagal JT EEK 
taisyklę Nr. 81 

taip / ne 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) 

Nr. 3/2014 

XIV Virtualūs 
bandymai 

Padangų 
montavimas 

Tik jei tarpas 
didesnis nei 
10 mm. 

taip / ne 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) 

Nr. 44/2014 

XIV Savarankiški 
ir virtualūs 
bandymai 

Valstybinio 
numerio ženklo 
tvirtinimo vieta 

taip / ne 
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Deleguotojo akto nuoroda Priedas 
Nr. 

Virtualūs ir 
(arba) savaran­
kiški bandymai 

Dalykas Apribojimai ir 
pastabos 

Pateiktas 
prašymas 

Komisijos deleguotasis 
reglamentas (ES) 

Nr. 44/2014 

XVI Savarankiški 
bandymai 

Stovai Tik 2.5 punkto 
stovų laikymo 
sistemos. 

taip / ne 

Šis Komisijos Įgyven­
dinimo reglamentas 

VIII Savarankiški 
bandymai 

Privalomo ženkli­
nimo identifika­
vimo plokštelė ir 
ES tipo patvirti­
nimo ženklas 

taip / ne 

2.2.3.2. Sukabinimo įtaisų ir prikabintuvų reikalavimai 

2.2.3.2.1. Dinaminio stiprumo bandymo (patvarumo bandymo) rutulinis 
sukabinimo įtaisas ir (arba) sukabinimo galvutės: išlaikytas/neiš­
laikytas ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.3.2.2. Dinaminio stiprumo bandymo rezultatai (patvarumo 
bandymas) ( 3 ): 

2.2.3.3. Išorinių iškyšų reikalavimai 

2.2.3.3.1. Pakankamai smulkios išorinių iškyšų spindulių matavimo 
vertės ( 3 ): 

2.2.3.3.2. Atitinkamų nuostatų, pagal kurias buvo vertinama transporto 
priemonė, aprašymas ir pagrindimas ( 3 ) 

2.2.3.4. Transporto priemonėje sumontuotos diagnostikos 
sistemos (OBD) funkciniai reikalavimai ( 3 ) 

2.2.3.4.1. 
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Katalizato­
rius 

P0420 1 ir 
2 deguo­
nies 
jutiklių 
signalai 

1 ir 2 
jutiklių 
signalų 
skirtumas 

3 
rd 

ciklas 
Variklio sūkių 
skaičius, 
variklio 
apkrova, A/F 
režimas, kata­
lizatoriaus 
temperatūra 

Du I 
tipo 
ciklai 

I tipas Nėra 

2.2.3.5. Stovai 

2.2.3.5.1. Išsamus sistemos, naudojamos transporto priemonės varymo 
sistemai apsaugoti, kai stovas yra eksploatacinėje padėtyje, 
aprašas ir vertinimas: 
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3. Bandymų rezultatų lapas 

3.1. Prie ES tipo patvirtinimo liudijimo, nurodyto Reglamento (ES) 
Nr. 168/2013 30 straipsnio 3 dalyje, pridedamo bandymų rezul­
tatų lapo struktūra ir jame pateikiama informacija nustatyta šio 
priedo 2.2. punkte. 

VIII priedo aiškinamosios pastabos 

(Išnašos ir paaiškinimai bandymų ataskaitoje arba bandymo rezultatų lape nepa­
teikiami) 

( 3 ) Jei taikoma. 

( 4 ) Ištrinkite, jei netaikytina (jei taikytinas daugiau nei vienas įrašas, šalinti 
nereikia). 

( 8 ) Nurodyti kiekvieno varianto aukščiausią ir žemiausią vertę. 
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IX PRIEDAS 

Dalių arba įrangos, kurios gali kelti didelį pavojų tinkamam svarbių sistemų 
veikimui, pateikimo rinkai ir eksploatavimo pradžios liudijimo pavyzdys ir 

numeravimo sistema 

PRIEDĖLIŲ SĄRAŠAS 

Priedėlio 
Nr. Priedėlio pavadinimas 

1 Dalių arba įrangos, kurios gali kelti didelį pavojų tinkamam svarbių 
sistemų veikimui, pateikimo rinkai ir eksploatavimo pradžios ES 
tipo patvirtinimo leidimo liudijimo pavyzdys ir numeravimo 
sistema 

1. Bendrieji reikalavimai 

1.1. Turi būti gautas dalių arba įrangos, kurios gali kelti didelį pavojų 
tinkamam transporto priemonės saugumui arba jos aplinkosauginiam 
veiksmingumui svarbių sistemų veikimui pateikimo rinkai leidimas 
pagal Reglamento (ES) Nr. 168/2013 51 straipsnio 3 dalį. 

1.2. Toks leidimas išduodamas liudijimo, kurio pavyzdys pateikiamas 1 prie­
dėlyje, pavidalu, o jo numeravimo sistema aprašyta 2 punkte. 

1.3. 1.2. punkte nustatytame liudijime pateikiami nurodymai dėl konstrukcijos 
saugos ir funkcinės saugos, aplinkos apsaugos ir, kai reikia, bandymo 
standartų. Jie gali būti grindžiami Reglamento (ES) Nr. 168/2013 II 
priede išvardytais Komisijos deleguotaisiais reglamentais, parengti atsiž­
velgiant į atitinkamą saugos, aplinkos apsaugos ir bandymų technologijos 
lygmenį, arba, jei tai tinkamas būdas pasiekti reikalaujamus saugos ir 
aplinkos apsaugos tikslus, juos gali sudaryti dalies arba įrangos palygi­
nimas su originalios transporto priemonės, ar prireikus jos dalies, saugos 
arba aplinką tausojančiu veikimu. 

1.4. Šis priedas nėra taikomas daliai arba įrangos detalei iki tol, kol jos nebus 
įtrauktos į sąrašą X priede. Esant bet kuriam įrašui ar jų grupei X priede, 
nustatomas pagrįstas pereinamasis laikotarpis, kuris leidžia dalių ar 
įrangos gamintojui prašyti leidimo ir jį gauti. Taip pat prireikus gali 
būti nustatyta data, iki kurios šis priedas netaikomas dalims ir įrangai, 
kurios skirtos transporto priemonėms, gavusioms tipo patvirtinimą iki tos 
datos. 

2. Numeravimo sistema 

2.1. Dalių arba įrangos, kurios gali kelti didelį pavojų tinkamam transporto 
priemonės svarbių sistemų veikimui, pateikimo rinkai ir eksploatavimo 
pradžios liudijimo numerį iš viso sudaro penkios dalys, kaip nurodyta 
toliau. Dalys atskiriamos žvaigždute („*“). 

2.1.1. 1 skirsnis. Mažoji raidė „e“, po kurios nurodytas valstybės narės skiria­
masis numeris (pateiktas VII priedo 2.1 punkte). 

2.1.2. 2 skirsnis. Reglamento (ES) Nr. 168/2013 numeris: nurodomas numeris 
„168/2013“. 
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2.1.3. 3 skirsnis. Dalies arba komponento identifikavimas pagal X priede 
pateiktą sąrašą. 

— esant dalims arba įrangai, kurios daro didelį poveikį transporto prie­
monės konstrukcijai ir (arba) funkcinei saugai, naudojamas simbolis 
„I“, po kurio rašomas ženklas „/“ ir atitinkamas „Punkto Nr.“ iš X 
priedo 10-1 lentelės. „Punkto Nr.“ turi būti sudarytas iš trijų skait­
menų ir prasidėti skaitmenimis 001. 

— esant dalims arba įrangai, kurios daro didelį poveikį transporto prie­
monės aplinkosauginiam veiksmingumui, naudojamas simbolis „II“, 
po kurio rašomas ženklas „/“ ir atitinkamas „Punkto Nr.“ iš X 
priedo 10-2 lentelės. „Punkto Nr.“ turi būti sudarytas iš trijų skait­
menų ir prasidėti skaitmenimis 001. 

2.1.4. 4 skirsnis. Liudijimo eilės numeris. 

— eilės numeris (prasidedantis nuliais, jeigu taikoma) liudijimo nume­
riui žymėti. Eilės numerį sudaro trys skaitmenys ir jis prasideda nuo 
„001“ 

2.1.5. 5 skirsnis. Eilės numeris liudijimo išplėtimui žymėti. 

— dviejų skaitmenų eilės numeris, kuris prasideda nuliais (prireikus) 
nuo „00“ dėl kiekvieno išduoto liudijimo numerio. 

2.2. Liudijimo numeravimo formatas (su netikrais eilės numeriais aiškumo 
sumetimais). 

Bulgarijos išduoto transporto priemonėje, kurios tipas patvirtintas pagal 
Reglamentą (ES) Nr. 168/2013, sumontuotų dalių arba įrangos liudijimo 
numerio pavyzdys: 

— e34*168/2013*II/002*148*00 

— e34 = Bulgarija(1 skirsnis) 

— 168/2013 = Reglamentas (ES) Nr. 168/2013 (2 skirsnis) 

— II/002 = Dalių arba įrangos, kurios daro didelį poveikį trans­
porto priemonės aplinkosauginiam veiksmingumui, 
sąrašo 002 punktas (3 skirsnis) 

— 148 = liudijimo eilės numeris (4 skirsnis) 

— 00 = išplėtimo numeris (5 skirsnis) 

Austrijos išduoto transporto priemonėje, kurios tipas patvirtintas pagal 
Reglamentą (ES) Nr. 168/2013, sumontuotų dalių arba įrangos liudijimo, 
kurio galiojimas kartą buvo pratęstas, numerio pavyzdys: 

— e12*168/2013*I/034*225*01 

— e12 = Austrija (1 skirsnis) 

— 168/2013 = Reglamentas (ES) Nr. 168/2013 (2 skirsnis) 

— I/034 = Dalių arba įrangos, kurios daro didelį poveikį trans­
porto priemonės konstrukcijai, saugai ir (arba) funk­
cinei saugai, sąrašo 034 numeris (3 skirsnis) 

— 225 = liudijimo eilės numeris (4 skirsnis) 

— 01 = išplėtimo numeris (5 skirsnis) 
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1 Priedėlis 

Dalių arba įrangos, kurios gali kelti didelį pavojų tinkamam svarbių sistemų 
veikimui, pateikimo rinkai ir eksploatavimo pradžios ES tipo patvirtinimo 

leidimo liudijimo pavyzdys ir numeravimo sistema 

ES leidimo liudijimas 

PAVYZDYS 

Formatas: A4 (210 × 297 mm) 

ES LEIDIMO LIUDIJIMAS 

Patvirtinimo institucijos spaudas 

Pranešimas dėl 

— leidimo liudijimo 
(1) 

— leidimo liudijimo išplėtimo 
(1) 

— atsisakymo suteikti leidimo liudi­
jimą 

(1) 

— leidimo liudijimo panaikinimo 
(1) 

9 > > > > > > > = > > > > > > > ; 

dalių arba įrangos, kurios gali kelti 
didelį pavojų tinkamam transporto 
priemonės saugumui arba jos 
aplinkosauginiam veiksmingumui 
svarbių sistemų veikimui, patei­
kimo rinkai ir eksploatavimo 
pradžios leidimo liudijimo 

I SKIRSNIS 

Dalies ir (arba) įrangos rūšis 

Dalies ir (arba) įrangos ( 1 ) numeriai: 

ES leidimo liudijimo numeris: 

Tipo išplėtimo motyvas: 

Gamintojo pavadinimas ir adresas: 

Gamintojo gamyklos (-ų) pavadinimas (-ai) ir adresas (-ai): 

Gamintojo atstovo pavadinimas ir adresas (jei žinoma). 

II SKIRSNIS 

Dalis / įranga ( 1 ) specialiai skirta montuoti šioje (-ose) transporto priemonėje 
(-ėse): Jei netaikoma, išbraukti. 

Markė (gamintojo prekės pavadinimas): 

Tipas (-ai) ( 2 ): 

Variantas (-ai) ( 2 ): 

Versija (-os) ( 2 ): 

III SKIRSNIS 

Nurodymai, skirti: 

a) transporto priemonės konstrukcijos saugai ( 1 ): 

b) transporto priemonės funkcinei saugai ( 1 ): 
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c) transporto priemonės aplinkosaugai ( 1 ): 

d) bandymo standartams ( 1 ): 

IV SKIRSNIS 

Nurodymai pagal: 

a) Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. …/… priedą (-us) ( 3 ) …, (ir a) 
Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. …/… priedą (-us) … ( 8 )) ( 1 ), su 
paskutiniais pakeitimais, padarytais (Komisijos deleguotuoju) ( 1 ) 
reglamentu (ES) Nr. …/… ( 1 ) ( 4 ) 

b) dalies ir (arba) įrangos ( 1 ), kurios atlieka originalios transporto priemonės ir 
(arba) jos dalių saugos ir (arba) aplinkosauginio veiksmingumo ( 1 ) funkciją, 
palyginimą ( 1 ) (paaiškinti) ( 1 ): 

V SKIRSNIS – TECHNINĖ TARNYBA 

Už bandymus atsakinga techninė tarnyba. 

Bandymų ataskaitos parengimo data: 

Bandymo ataskaitos numeris: 

VI SKIRSNIS 

Dalis / įranga ( 1 ) nedaro/ daro ( 1 ) poveikį transporto priemonės saugumui arba jos 
aplinkosauginiam veiksmingumui svarbių sistemų veikimui. Jei netaikoma, 
išbraukti. Jei netaikoma, išbraukti. 

Leidimo liudijimas suteiktas / išplėstas / atsisakyta jį suteikti / jis paskelbtas 
netekusiu galios ( 1 ) Jei netaikoma, išbraukti. 

Vieta: 

Data: 

Pavardė ir parašas (arba vaizdinis „saugaus elektroninio parašo“ pateikimas pagal 
Direktyvą 1999/93/EB, įskaitant patikrinimo datą): 

Priedai: 

— Bandymų ataskaita 

1 priedėlio aiškinamosios pastabos 

(Išnašos ir paaiškinimai liudijime nepateikiami) 

( 1 ) Jei netaikoma, išbraukti. 

( 2 ) Nurodyti kiekvienam tipui, variantui arba versijai priskirtą raidinį skaitmeninį 
kodą Tipas-Variantas-Versija arba „TVV“, kaip nustatyta I priedo B dalies 
2.3 punkte. 

( 3 ) Komisijos deleguotojo reglamento atitinkamo priedo romėniškas skaitmuo 
arba to paties Komisijos deleguotojo reglamento atitinkamų priedų romėniški 
skaitmenys. 

( 4 ) Nurodyti paskutinį Komisijos deleguotojo reglamento pakeitimą pagal ES 
tipo patvirtinimui taikomą pakeitimą. 
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X PRIEDAS 

Dalių arba įrangos, kurios gali kelti didelį pavojų tinkamam svarbių sistemų 
veikimui, sąrašas 

I. Dalys arba įranga, kurios daro didelį poveikį transporto priemonės 
konstrukcijos saugai ir (arba) funkcinei saugai 

10-1 lentelė 

Dalys ar įranga, turinčios didelės įtakos transporto priemonės saugai 

Eilės Nr. Detalės 
aprašymas 

Eksploatavimo 
reikalavimas 

Bandymų 
procedūra 

Ženklinimo 
reikalavimas 

Pakavimo 
reikalavimai 

001 […] 

002 

003 

II. Dalys ar įranga, turinčios didelės įtakos transporto priemonės aplinko­
sauginiam veiksmingumui 

10-2 lentelė 

Dalys ar įranga, turinčios didelės įtakos transporto priemonės 
aplinkosauginiam veiksmingumui 

Eilės Nr. Detalės 
aprašymas 

Eksploatavimo 
reikalavimas 

Bandymų 
procedūra 

Ženklinimo 
reikalavimas 

Pakavimo 
reikalavimai 

001 […] 

002 

003 
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